Un Ano Nuevo muy feliz 
y muy próspero deseamos de 
todo corazón a nuestros amigos 
y favorecedores de la América 
Latina. 


Leche de Magnesia 
de PHILLIPS - 


el antiácido-laxante ideal 


“Neutraliza los ácidos del estómago. 
Estimula el tubo intestinal. Facilita 
la digestión. No crea hábito. 


Y nos es grato aprovechar 
esta oportunidad para expresar- 
les nuestro más sincero agrade- 
cimiento por la constante pre- 
ferencia con que distinguen a 
los acreditados productos que 
nos honramos en representar. 


Ñ Tabletas MILMA Muy cordialmente, 
La Leche de Magnesia de Phillips 
se vende ahora también en forma 
de tabletas, con un sabor agradable 
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as Sterling Products Export, | 
modas y fáciles de tomar! y 


170 VARICK STREET, NEW YORK, E. U. A. 


Polvo Dentifrico del 
DR. LYON 


El dentifrico por excelencia para 
las personas que prefieren polvo 
para la higiene de la boca. 


Danderina 


El tónico ideal para el cabello y el 
remedio más eficaz para la caspa. 


75% de Leche de 
Magnesia de Phillips 


Pasta Dentífrica 
PHILLIPS 


Blanquea, limpia y pule los dientes; 
estimula y mantiene sanas las en- 
cias; neutraliza los ácidos bucales; 
purifica el aliento y refresca la boca. 


Glostora 


Suaviza el cabello, lo mantiene 
peinado y le da un brillo sedoso. 


MULSIFIED 
Aceite de Coco Champú 


Da al cabello verdadera belleza y lo 
conserva limpio, sano y abundante 
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KAY FRANCIS Y GEORGE BRENT, EN ''GIVE ME YOUR HEART", DE WARNERS 
á 


Un Dolarorlarta 


"LA NOVIA DEL MUNDO" 
San Salvador, El Salvador 


Shirley Temple es la divina e ingenua 
novia del mundo; es universalmente 
querida y universalmente aceptada co- 
mo la única capaz de hacernos sentir con 
ella sus alegrías y sus penas. 

Nos deleita hasta lo indecible con su 
adorable infantilidad y su risa conta- 
glosa. Vano es el esfuerzo de los demás 
estudios cinemáticos en mostrarnos chi- 
quillas tratando de rivalizar con Shirley 
— sus gestos se nos antojan horribles 
muecas y sus palabras demasiado sen- 
satas para una niña. 

En cambio la pequeña Miss Temple 
toda ella es naturalidad y encantadora 
sencillez; sus aplastantes triunfos la po- 
nen a una altura tal, que puede consi- 
derar a sus pretendidas rivales como 
meras hormigas locas, que acaso le oca- 
sionarán un ligero cosquilleo. 

Jesús Gavidia 


"FEMENINA CIEN POR CIENTO" 


México, D. F., México : 

La joven estrella cinematográfica GIN- 
GER ROGERS, ha constituído para mí 
en la pantalla una visión deliciosa. Su 
deliciosa voz musical y sus magníficas 
dotes de bailarina excepcional, aunadas 
a su fina belleza, hacen de la rubia Gin- 
ger toda una deliciosa mujer. Para esto 
hay sólo que ver los maravillosos films 
que la han hecho famosa en todo el 
orbe, como “Roberta”, “La alegre divor- 
ciada”, “Sombrero de copa”, “Siga la 
flota” y otras, para reconocer que la be- 
lla y seductora Ginger es artista de alma 
y de corazón — y ante todo mujer fe- 
menina 100/100. 

Y para finalizar esta breve carta, au- 
guro y tengo la plena convicción de que 
mi predilecta entre las estrellas cinema- 
tográficas, seguirá triunfando rotunda- 
mente, con la seguridad de que cada 


CINELANDIA 
pagará un dólar por 
cada carta interesante 
que se publique. Dirija 


sus comunicaciones a 
Juan J. Moreno, 
Director. 


nueva producción será superada por esta 
divina y simpatiquísima rubia, a quien 
dentro de poco tiempo se le debiera asig- 
nar el bello galardón de “La novia de 
Cinelandia”. 

Arcadia-Alfonso Rivero 


"EL DETALLE EN LAS PELICULAS" 


Barranquilla, Colombia 

Una de las particularidades más ad- 
mirables y que hacen de la película nor- 
teamericana una obra tan perfecta, es el 
especial cuidado que ponen sus directo- 
res en los detalles. 

El detalle en una película, que a sim- 
ple vista parece una insignificancia, cons- 
tituye como el cincuenta por ciento de 
su éxito; pues el tema de una cinta 
cualquiera, por muy interesante que éste 
sea, resulta árido y brusco sin esa canti- 
dad de pequeños detalles que son como 
su acabado o complemento. 

Uno de los grandes defectos de que 
adolecen las películas hispanas es pre- 
cisamente esa falta de atención en los 
detalles, ya sea en el decorado, la escena 
en general, o los ademanes principal- 
mente. Los directores de dichas películas 
reconcentran toda su atención en el ar- 
gumento, parte esencial de la obra, y 
descuidan casi completamente el vestua- 
rio, el modo de actuar de los artistas en 
el momento y medio que se representa. 
Esto hace que tales películas, basadas 
muchas veces en temas interesantes y 
hechas a todo costo, nunca lleguen a im- 
presionar al público, pues éste se ve a 
cada paso forzado a distraer su atención 
de la trama general, para fijarla en un 
detalle chocante o gesto ejecutado con 
poca naturalidad, que lo dejan al fina- 
lizar la película bajo una impresión muy 
desagradable. 

Todas las personas que hayan sentido 
esa misma sensación de desagrado, que 
estoy seguro son muchas, son las que 
pueden apreciar mejor la importancia de 
los detalles en las producciones cinema- 
tográficas. 

Froilán Romero 


"INCOMPRENDIDO PERSONAJE 
CINEMATOGRAFICO" 


Santiago, Chile 

Quiero rendir un homenaje por estas 
líneas a ese tan popular como “incom- 
prendido personaje cinematográfico” que 
es Mickey Mouse. 

¡Cuántas personas, al asistir a una 
función de cine, no dan importancia a 
esas “aventuras” del simpático ratoncito 
Miguel! No aprecian en lo más mínimo 
el esfuerzo contínuo que representan 
esas figuritas irreales de movimientos 
rápidos que realizan hechos fantásticos 
y que raciocinan como nosotros los hu- 
manos, pero siempre de manera cómica. 
. . . Es así Mickey Mouse todo un artista, 
más que eso, un “astro”, un personaje 
del alto rango estelar, con no menos ad- 
miradores que una Garbo o un Gable — 
por lo menos en el mundo infantil — y 
que debe recibir no menos cartas que los 
más populares astros y estrellas. .... 

Hernán R. Bottaccihatrillex 


"NO MALGASTO SU DINERO" 


Quito, Ecuador 

En días pasados me fuí a ver la pelí- 
cula “The Dark Angel” recomendado 
por la prestigiosa revista CINELANDIA. 
Como todos los que entraron también a 
admirar la proyección de dicha cinta, 
salí satisfecho y contento de haber visto 
una interpretación perfecta por parte de 
todos los actores que tomaron parte en 
esta película. El tema, muy interesante 
y original y la dirección tan admirable 

(va a la página 64) 
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BELLA ACTRIZ DE PARAMOUNT 


FRANCES FARMER 


Todo En [Snoma 


Charlie Ruggles estaba jugando al 
golf con un tipo que tenía fama de no 
blasfemar por muy mal que le fuera en 
el juego. Mordido por la curiosidad, 
Charlie le preguntó cómo podía con- 
tenerse. 

—SíÍ, es verdad que yo nunca echo mal- 
diciones — contestó el otro — pero cada 
vez que hago una mala jugada escupo, y 
donde yo escupo no crece la yerba de 
nuevo. 


El astro Herbert Marshall nos cuenta 
de un misionario en la India, cuyos es- 
fuerzos por convertir al Cristianismo a 
un nativo no parecían tener mucho éxito. 

—No seas testarudo — insistía el mi- 
sionario — ¿no te gustaría ir al cielo 
cuando mueras? 

El indio movió la cabeza en sentido 
negativo. 

—No creo que el cielo sea gran cosa — 
fué su asombrosa respuesta — o los in- 
gleses se lo hubieran cogido hace ya 
mucho tiempo. 


El otro día pasaba Joe E. Brown por el 
Boulevard Hollywood y notó a un men- 
digo muy miserable que, sentado en el 
suelo con las piernas cruzadas, lucía un 
letrero que decía: “Víctima de parálisis”. 

Brown le arrojó una moneda en el 
sombrero, pero con tan mala puntería 
que aquella rodó por el suelo. De un 
salto el mendigo recobró el dinero. 


—Pero yo creía que estabas parali- 
zado — le dijo Brown, asombrado. 

—-¡Oh, yo no soy el paralítico! Yo sólo 
estoy ocupando su puesto esta tarde. El 
se ha ido a jugar al golf. ... 


Un extra les contaba a sus compañeros 


de trabajo una anécdota de la gran 


guerra: 


—Estábamos en un campamento en el 
Estado de Pennsylvania, preparándonos 
para ir a Francia y descansábamos a la 
sombra de un árbol, cuando pasó muy 
cerca de nosotros un chiquillo, guiando a 
un burro de una cuerda. Pensando en 
divertirnos con él, le preguntamos: 

— ¿Para qué tienes amarrado a tu her- 
mano, muchacho? 

—Para impedirle que se meta a solda- 
do y que sea un sinvergúenza como 
ustedes. ... 


Los recién casados, en viaje de luna de 
miel, iban por tren, rumbo a la gloria, 
cuando llegaron a un tunel. En la com- 
pleta obscuridad del coche se cogieron 
de las manos mientras el tren pasaba al 
otro lado de la montaña. 

—Si hubiera sabido que el tunel iba 
a ser tan largo, te hubiera besado — su- 
surró el joven marido con un aire de 
tristeza 

— ¡Ay, Dios! Y yo que creía que eras 
(is 


Un astro hollywoodense que viajaba 
por Irlanda en automóvil, perdió su ca- 
mino y dirigiéndose a un aldeano que 
araba la tierra a un lado de la carretera, 
le preguntó: 

—¿Puede decirme qué camino he de 
tomar para ir a Londonderry? 

El aldeano se rascó la cabeza: —SíÍ, 
señor. Vaya por este camino unas diez 
millas, vuélvase a la derecha y vaya 
otras cinco millas y vuelva a la izquier- 
da, y .. . . — El pobre hombre se con- 
fundía y aparentemente le pesaba con- 
fesar su ignorancia. Con un gesto de 
desesperación se dirigió al astro: 

—¡Demonios, si yo quisiera ir a Lon- 
donderry, no iría desde aquí! 


—¿Cómo te llamas? — preguntó la 
estrella al muchacho que le traía los co- 
mestibles de la tienda. 

—Pancho Villa, señora, para servir a 
Ud. 

— ¡Caramba! Ese es un nombre muy 
conocido — le dijo ella con sorpresa. 

—Debía serlo — fué la cándida res- 
puesta —. Cómo que he estado trabajan- 
do en el mismo lugar desde hace tres 
años. 


Una gran estrella conversaba con una 
diminuta artista de su película, cuya 
edad no pasaba de los cinco años. 

—¿Cómo se llama tu papá? 

—Yo lo llamo papaíto. 

—SÍ, ¿pero cómo lo llama tu mamá? 

—¡Oh! Ella nunca lo llama, él está 
siempre alrededor de ella. 


La madre estaba regañándolo: —¡Oye, 
Juanito! ¿Por qué no viniste a decirmelo 
cuando ese muchacho empezó a tirarte 


piedras, en vez de tirárselas tú de nuevo? 
—Pues, claro. ¿Qué querías que hicie- 
ra, si tú no sabes tirarlas? 


Cary Grant acababa de dictar una car- 
ta a su nueva secretaria, que lo miraba 
embobada y no podía quitarle la mirada 
de encima, aunque Cary, con la cara 
vuelta a un lado no lo había notado. 

— ¡Ay, perdóneme, señor Grant! ¿Me 
hace el favor de repetirme lo que dijo? 
Sólo me acuerdo de “Muy Sr. mío” y 
“Suyo afectísimo”. 


El dueño de la tienda estaba malhu- 
morado. —No sé que hacer con Martínez 
— se quejaba —. Lo he puesto a traba- 
jar en todos los departamentos y siem- 
pre se echa a dormir la siesta. 

Su amigo le sugirió una brillante idea: 

—¿Por qué no lo pones a vender pa- 
yamas con un letrero que diga: 

“Estos payamas son de tan buena cali- 
dad que ni el hombre que los vende 
puede permanecer despierto.” 


Tanto la mujer como el marido tenían 
fama de ser gente muy callada. Nunca 
hablaban una palabra más de los necesa- 
rio. De ellos comentaba una de sus amis- 
tades: 

—Son gente de tan pocas palabras, que 
cuando él le propuso matrimonio a ella, 
le mostró el anillo de compromiso y le 
dio “512” 

—Y ella, ¿que dijo? 

AS 


Un actor de carácter se quejaba en 
alta voz: 

—Desde que vine a Hollywood ¡cómo 
me han dado papeles de idiota! 

Y un director que le oyera le dijo con 
toda seriedad: 

—Eso es lo malo de ser clasificado 
como actor de tipo. 


El 
3 
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LA CAMARA SORPRENDE A LA BELLA ACTRIZ Y CANTANTE, GLADYS SWARTHOUT, EN LA 
INTIMIDAD DE SU HOGAR, DONDE, SEGUN ELLA, ENCUENTRA LA PAZ Y EL DESCANSO 
QUE TODA SU VIDA HA ANHELADO 


Morse 


GLADYS 
SWARTHOUT 


Por Rondón 


Mañana de cielo diáfano. Mañana en 
que vemos las colinas de Santa Mónica 
al alcance de la mano. En los jardines 
de una moderna casita, de puro estilo 
californiano, el rocío humedece todavía 
el césped. Y me espera una linda mujer 
del cinema, una interpretación increíble 
de la muchacha ideal de Norteamérica, 
versión modernísima de la diva del ta- 
blado inmortal y más que todo eso, una 
mujer humana, sentimental e inolvida- 
ble, la realidad que responde a otra si- 
lueta femenina del marco de plata. 

A Gladys la de la pantalla la conocen 
sus admiradores. Su voz celeste y la 
dulce fascinación de su sonrisa ha llega- 
do hasta ellos en films que fueron, pue- 
de decirse, sus primeros ensayos en el 
séptimo arte. Yo la ví de cerca una 
noche, fulgurando frente a los reflecto- 
res de luz cambiante, vestida de gasa 


roja, bella como una reencarnación de 


la musa del canto interpretando la obra 
maestra de Bizet ante veinte mil espec- 
tadores en el cuenco inmenso donde 


Hollywood escucha a las grandes con- 


sagraciones del arte. 

Ahora, al estrechar su fina y frágil 
mano de Hespéride, descubro en la pro- 
tagonista de “Champagne Waltz” a una 


muchacha sencilla, deliciosamente senti- 


mental y de prodigiosa personalidad. 


La mujer que nuestra civilización pre- . Eg 
coniza, la muchacha que con la exube- 


rancia corpórea, característica inconfun- 
dible de las hijas de Eva, pierde una 
gran parte de su dulce atracción femeni- 
na cada día, se hace más popular por el 
mundo. Contra ellas, contra las donce- 
llas hirsutas de rigidez germánica, bellas 
pero insensibles, contra las norteameri- 
canitas de cuerpo sugestivo pero vacías 
de alma, opone la muchacha con quien 
hablo su gracia indescriptible en cuerpo 
de ágil danzarina. 

Gladys ama la música, como la aman 
siempre las mujeres sentimentales. .... 
¿Cuál de ellas no rindió su corazón en 
alas de una melodía azul?. Mientras pa- 
seamos a lo largo de su jardín. Gladys 
habla de las flores, de la belleza, del 
amor y de la luz. Y no en sus palabras 
deliciosas sino en la sonrisa de sus labios 
escancio todo lo que hay de bello, de 
apasionado en nuestro mundo, 

Gladys viste con exquisitez y buen 
gusto. Es una de las muchachas que vis- 


ten mejor en Hollywood. Tiene cabellos 
castaño obscuro, ojos claros y tez lige- 
ramente morena. Es el tipo de mujer 
cuyo amor perdura. Siente uno inevita- 
blemente que el ritmo de su espíritu se 
escapa por la luz de sus ojos. 

—Dígame sus impresiones de Holly- 
wood — le pregunto. 

—Yo soy ese tipo de mujer, aunque no 
lo parezca, que cuando se propone algo 
está dispuesta a hacer los mayores sacri- 
ficios por tal de conseguirlo. El canto ha 
sido siempre mi más grande ambición. 
Desde que canté a los trece años en un 
concierto por primera vez, he dedicado 


a > Eh un día como hoy, claro 


soleado, siento fastidio de 
tener que ir al Estudio ... 


mi vida al canto con el mayor ardor. 
Ahora que estoy en Hollywood es natu- 
ral que quiera luchar por el triunfo en 
la pantalla con igual fervor. 

Se que Hollywood es un lugar ingrato 
y que la conquista de la celebridad fíl- 


mica presupone un esfuerzo gigante. Pe- 


ro Gladys a pesar del velo de ingenuidad 
que atenúa el azul de su mirada, po- 
see el vigor de la voluntad que vence 
siempre. 

—Su última película es todo un éxi- 
DA 

Gladys sonríe y con voz de gran sin- 
ceridad me dice: 

—Todos pusimos cuanto estaba de 
nuestra parte para que “Champagne 
Waltz” fuera un éxito y si usted supiera 


A 


lo duramente que hemos trabajado di- 
rector y actores, nos desearía los mejores 
resultados. 

Durante nuestra breve charla la ra- 
diante estrella de Paramount, revela 
sus virtudes humanas y muy particular- 
mente la modestia y la sinceridad. Gla- 
dys habla de todo y de todos con sim- 
patía honda. A la sirvienta que inte- 
rrumpe nuestra conversación para traer- 
la un mensaje, la acoge con la más ama- 
ble y franca de las sonrisas. Olvidando 
un instante los oropeles del cinemató- 
grafo y de la publicidad, pensando sólo 
en el eterno mundo en que vivimos, des- 
nudo y simple, ¿no es verdad que la 
sinceridad y la modestia son la más bella 
de la sorpresas en una mujer triunfante 
y joven? 

—En un día como hoy, claro y soleado, 
siento fastidio de tener que volver al 
estudio — me dice, mientras nos dete- 
nemos a mirar los peces del estanque — 
yo siempre he preferido la vida del 
campo a la de la ciudad. 

Gladys, sin embargo, nació para las 
tablas y morirá en las tablas. Desde 
niña hizo por el arte sus más grandes 
sacrificios. 

—Una vez — me dice — me corté los 
crespos para parecer de mayor edad. 

Sonríe y recuerda el día en que, in- 
dignada ella porque no pudo dar una 
nota muy alta a su gusto, obligó a gritos 
al pianista a que repitiera el número. 
Recuerdo que cuando filmaba “Rosa del 
Rancho”, hace un año más o menos, a 
pesar de no haber sido bailarina nunca, 
mostrando un sentido musical excelso, 
improvisaba bailes españoles con gracia 
y facilidad. Todos hablaban de ella en el 
set con simpatía que rayaba en entu- 
siasmo. Se lo digo. 

—Usted exagera — me contesta. 

—Y ello, la simpatía que usted tiene, 
se debe en gran parte a que conoce el 
secreto de sonreir con todos, grandes y 
pequeños, ricos y pobres, con igual en- 
tusiasmo. 

Gladys ha obtenido triunfos memora- 
bles en los más célebres teatros de ópera. 
Ahora su voz maravillosa la multiplican 
universalmente los micros del cine. La 
espera el triunfo, una vida fácil, nuevos 
laureles. 

La estrella de Champagne Waltz para 
mí es la muchacha modelo. La mujer 
que combina las ágiles líneas modernas, 
la hermosura y la feminidad inmortal 
de cualquier maja de Goya. 

Ella me tiende sus dedos finos de mu- 
ñeca. Al salir miro con simpatía los con- 
tornos de este delicioso lugar donde he 
charlado con la estrella cuya alma es tan 
bella, tan clara y tan perfecta, como su 
cuerpo incomparable, 


DESLUMBRANTE ESTRELLA DE PARAMOUNT 


GLADYS SWARTHOUT 
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W. E FIELDS 


Por Navarrete 


El astro de las narices homéricas posee 
probablemente la biografía más entre- 
tenida en Hollywood. Pero él, Mr. W. C. 
Fields, favorito incomparable de los afi- 
cionados a las variedades, hubiera prefe- 
rido no tenerla. Y he aquí un declarado 
enemigo del pasado. Pasó muchas jor- 
nadas de hambre, fatigas, dolores, pesa- 
dumbres y sufrió las peripecias y sinsa- 
bores que son parte del genio en embrión 
que depende de sus propias fuerzas para 
abrirse paso en las tablas. 

Todos los hobos o mendigos ambulan- 
tes de Norteamérica reconocen en Mr. 
Fields el carácter más fiel, “lo mejor de 
la especie”. El, con sus sonrisas histrió- 
nicas, su vozarrón de contramaestre y su 
traje que es algo así como la sublimación 
de sus ideales primitivos, ha hecho de su 
estirpe un noble sillar de la organización 
social. Porque en efecto, después que 
vino al mundo el héroe de “Poppy”, 
¿quién se atrevería a negar que podemos 
esperar mucho de los individuos hara- 
pientos que recorren los caminos de 
Norteamérica sableando al primero que 
se descuida? 

Mr. Fields ha hablado siempre de su 
pasado de actor ambulante con la sonri- 
sa en los labios, con el mismo orgullo 
con que hablaría de sus hazañas Maese 
Francois Villon. Y es que Mr. Fields es 
filósofo. Hubiera preferido abolir los 
anales de su iniciación, hubiera preferido 
haber venido al mundo en finísimas ho- 
landas, rodeado de servidumbre y de 
honores, pero .... “a mal que no tiene 
remedio ponerle buena cara.” 

Por lo demás se duda si fué o no 
brillante la contribución de sus primeros 
años y experiencias al éxito tremendo 
que más tarde obtuvo. El mismo se ha 
preguntado con frecuencia si sus gestos 
apocalípticos, su entonación formidable 
y su truhana bufonería son algo así co- 
mo la sublimación de sus largos días de 
mal humor, de enemistad con todo hu- 
mano y melancolía aplastante. 

Siempre se ha dicho: “La infancia 
triste produce artistas” en este caso se 
limitó a producir payasos. 

Porque en la ciudad donde todos nos 
hablan de su pasado proletario para 
realzar mejor el presente glorióso, Fields 
es uno de los pocos que consta, sin ápice 
alguno de dudas, que conoció el hambre, 
la miseria y, como él mismo dice, con 
harta frecuencia los puntapiés irreve- 
rentes de aquel eterno enemigo del actor 
pobre: el patrón de una casa de huéspe- 
des. 

— ¡Ah! — exclama Mr. Fields — Cuan- 
do yo era pobre, me decía a menudo: 
si algún día llego a tenerlo, me gastaré 
todo mi dinero en destruir a estos des- 
graciados hosteleros. 

Alguien le preguntó al oído: 

—¿Los ha perseguido usted? 

El contestó echando chispas: 

—¿Yo? .... ¿Qué sería de los actores 
pobres si no existieran esos hosteleros? 

En otra ocasión el gran intérprete bu- 
fo refirió cómo, cuando todavía no era 
el esplendente ciudadano que es hoy, era 


No hay nada más expresivo 
que la voluminosidad 
excesiva del gran clown 
hollywoodense ... 


un títere cualquiera, obligado a vagar de 
pueblo en pueblo en busca del cotidiano 
alimento; tenía días en que el hambre 
se opoderaba de él en tal forma, que al 
ver pasar un automóvil suspiraba: 

—¡Ah! — se decía — Si de ese auto- 
móvil cayera un paquete de fiambre y 
un billete de cinco dólares, ¡qué hermo- 
so sería el mundo, qué feliz me sentiría, 
cuánto amaría a mis semejantes! 

Y en uno de esos arranques emocio- 
nales concibió un proyecto formidable: 

—Cuando sea rico, — porque Mr. 
Fields era uno de esos pobres diablos 
que sueñan con ser dueños del mundo — 
me daré el gusto de salir por los caminos 
repartiendo cajas de fiambre con bille- 
tes de cinco dólares. ¡Qué gustazo voy 
a darle a tanto pobre desgraciado cuan- 
do menos se lo esperen. ...! 

Alguien le preguntó al oído: 

—¿Lo hizo usted? 

—NO . . . . Los mandé al diablo — 
contesta él. 

Pero a pesar de su bufonería incontro- 
vertible, de sus malos hábitos y escasas 
virtudes, el héroe sonriente de “Poppy” 
es uno de los habitantes de Hollywood 
que gozan de la simpatía universal. 

Y es que Fields ha logrado hacer de 
la vida algo sin importancia, algo risible, 
breve, fácil y esta clase de individuos 
son médicos mentales de gran recurso en 
nuestros días de hiperestesia general. 

Lo triste y tal vez trágico es que W. C. 
Fields es el caso del payaso que a fuerza 
de llevar el gorro cónico y las narices 
puntiagudas, ha llegado a ser uno con 
sus propios implementos. Sus narices 
han crecido, en frase de él, “como si el 
público se hubiera pasado la vida tiran- 
do de ellas para reirse mejor.” Aquel 
bastón burlesco que perpetuó al través 
de treinta años de cuidados, es hoy una 
especie de compañero invisible que le 
sigue dondequiera. Fields ha asimilado 
definitivamente mucho de la grandilo- 
cuencia de sus personajes. Y tal vez ello 
ha hecho de él uno de los pocos seres 
reales en la ciudad de la ficción. 


No hay nada más expresivo que la 
voluminosidad excesiva del gran clown 
hollywoodense. Fields logra obtener, con 
poco esfuerzo, grandes resultados, ba- 
sándose en la exhibición imparcial de 
sus lamentables características físicas. 

El cine fué para él al principio una 
sucesión de disgustos. 

—Llegaba al set — dice — y al enfren- 
tarme a la cámara para ejecutar la pan- 
tomina del bastón o la del taco de billar, 
creaciones mías que había perfecciónado 
durante media vida de variedades, le 
preguntaba al director si le parecía bien. 
“No, Fields,” me contestaba él. invaria- 
blemente — “eso está muy bien en el 
teatro, pero en el cine esas cosas no fo- 
tografían.” Y con la cantaleta de “no 
fotografían”, me dejaban aplastado. 

Alguien le preguntó al oído: 

—¿Se resignó usted a obedecer? 

—¿Yo? . De ningún modo. Me 
limité a ejecutar mis pantomimas sin 
preguntar. Entonces el director se venía 
a mi y me abrazaba. No podía pedirse 
O 

Tal es la figura brillante de uno de 
los patricios del cine, uno de los más 
queridos ciudadanos de Cinelandia. Al- 
guien lo llamó un día “uno de los más 
sólidos pilares en la organización social 
del cinematógrafo.” 

W. C. Fields se volvió sorprendido y, 
evocando su juventud de actor de mala 
muerte, interpuso: : 

—No, mi querido amigo, nada más qu 
un hombre con mucha suerte .... 

Es probable que estuviera pensando en 
el magnífico salario que recibe semanal- 
mente y que le permite hoy vivir en una 
afluencia tal, que nunca pudo existir ni 
en sus sueños más audaces, cuando su 
próximo bocado era un problema mu- 
chas veces sin solución. 


JOAN 
BLONDELL 


Por Bustamante 


Sin la sonrisa exuberante de Joan 
Blondell, Hollywood es un contrasenti- 
do. Demasiadas caras tristes, demasiadas 
psicologías perturbadas por la excesiva 
preocupación del éxito predominan en 
el ambiente, y ciertamente que no ha ha- 
bido en Hollywood ninguna estrella ca- 
paz de sintetizar el más bello y nece- 
sario de los sentimientos: la alegría, me- 
jor que la muchacha bulliciosa que llegó 
de Nueva York hace seis años. En los 
andenes de la estación de Santa Fé, Joan 
abrió los brazos al destino y vislumbró, 
no sin poco cuidado, la lucha terrible que 
la esperaba en una de los más ingratos 
rincones de la tierra. 

Pero entonces, aunque no poseía be- 
llísimos trajes, ni se lanzaba hacia las 
avenidas de la nueva ciudad en un her- 
moso coche mecánico de muchos cilin- 
dros, en sus grandes ojos azules de aven- 
turera arriesgada, brillaba la luz de una 
sonrisa incontenible. Y he aquí que no 
ha mucho, cuando el éxito, la gloria y 
la fortuna eran una de tantas posesiones 
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LA FELICIDAD DE ESTOS DOS AR- 

TISTAS DE WARNER BROTHERS, 

FAVORITOS DE MILLONES, EN- 

CUENTRA ADECUADA EXPRE- 

SION EN ESTA FOTO RECIENTE 

DE LA PAREJA, TOMADA A RAIZ 
DE SU BODA. 


ESTA FOTO DE LA PAREJA JOAN 
BLONDELL — DICK POWELL, 
FUE TOMADA A BORDO DEL 
VAPOR '"'SANTA PAULA", MINU- 
TOS DESPUES DE LA 
CEREMONIA. 


NORMA 
SHEARER 


Por Borcosque 


Norma Shearer ha dignificado la pan- 
talla. Y lo ha hecho con simplicidad, sin 
ostentación, bajo dos aspectos: en su 
arte y en su vida privada. Si ser estrella 
de cine puede significar para muchos, 
una mujer rubia que maneja automó- 
viles, usa toilettes exageradas y besa a 
los galanes en la escena final, Norma 
Shearer ha sido la excepción. Y si signi- 
fica en la vida íntima estelar una exis- 
tencia alocada, con escándalos y divor- 
cios, también ha sido distinta. 

Su caso es curioso y digno hasta el 
punto de significar un modelo dentro de 
la interpretación histriónica: ha hecho 
de su actuación en la pantalla una ca- 
rrera ejemplar, en que cada tema ele- 
gido ha tenido una razón de ser, en que 
cada dramatización ha dejado en el áni- 
mo del espectador un esfuerzo artístico. 
Ha hecho teatro alto y clásico en la 
pantalla, sin ser teatral en su escuela ni 
en sus gestos y sin haber actuado jamás 
en las tablas. De Norma Shearer pue- 
de hablarse y se hablará más, en el fu- 
turo, como se recuerda a Sarah Bern- 
hardt, a Eleonora Duse o se comenta hoy 
día a Catharine Cornell. Y no puede 
decirse lo mismo de casi ninguna otra 
estrella de la pantalla. 

Es indudable que su matrimonio con 
Irving Thalberg, fallecido hace poco, ha 
tenido mucho que ver con su éxito. Su 
esposo la guió hábilmente, puso a su 
disposición los mejores consejeros artís- 
ticos, los temas más apropiados y los 
directores de más fama. Pero nada de 
eso habría valido si Norma Shearer no 
hubiese tenido, no solamente la “pasta” 
artística, sino serenidad espiritual para 
decidir lo que la convenía hacer. Y si 
no, ahí está el caso de otras estrellas 
casadas con magnates de la industria, 
que no han ido más allá de hacerse fa- 
mosas por la vida fastuosa que han 
realizado al adquirir una posición en la 
colonia social hollywoodense. Norma 
Shearer, en cambio, formando entre 
ella y su esposo una fortuna formidable, 
aisló su hogar para su propia dicha y 
aprovechó su situación para cuidar de 
hacer de su carrera artística un ejemplo 
de buen sentido y de dignidad. 

Y eso debe agradecérselo Hollywood 
que tan a menudo nos da ejemplos del 
histerismo que acomete a los que triun- 
fan rápidamente. 

Los comienzos de la entonces futura 
estrella fueron tan simples y hasta hu- 
mildes como los de cualquier princi- 
piante. Nacida en el Canadá, un concur- 


LA SUPREMA ACTRIZ QUE ES 
NORMA, NUNCA TUVO MEJOR 


OPORTUNIDAD PARA LUCIR SU: 


GRAN TALENTO COMO EN EL 

FILM, "ROMEO Y JULIETA", DE 

M-G-M. AQUI LA VEMOS CON 

LESLIE HOWARD EN EL ROL DE 
ROMEO. 


- so de belleza la decidió a venir a Nueva 


York a intentar una carrera cinemato- 
gráfica. Pasó dos años de necesidad has- 
ta que, por fin, interesó a Mr. Louis B. 
Mayer y éste la trajo a Hollywood, con- 
tratada a título de prueba. Se destacó 
tan rápidamente, que en pocos meses 
era la estrella más interesante de la cons- 
telación de la Metro, en donde cada 
figura femenina tiene que competir con 
todo lo mejor que Holywood ha formado 
y posee: Greta Garbo, Joan Crawford y 
muchas otras más. 

En vez de buscar en la competencia el 
lugar sobresaliente, Norma Shearer tra- 
tó de establecer su propia escuela y su 
propio tipo en la pantalla. Hay estrellas 
que se especializan en roles de mujeres 
dulces y dignas — como Myrna Loy — 
y otras que tienen especial habilidad 
para los roles de muchachitas humildes, 
de temperamento difícil pero de buen 
fondo — como Jean Harlow. Norma 
Shearer, poco a poco, se estableció con 
una calidad más definitiva: buena actriz, 
capaz de afrontar cualquiera situación. 
Y lo demostró eligiendo y triunfando en 
los temas más opuestos. 

De la muchacha azotada por la mala 
suerte en “The Trial of Mary Dugan” 
(El proceso de Mary Dugan) a la mujer 
mundana y coqueta a quien la vida 
castiga duramente en “Strangers May 
Kiss”, hay una gran diferencia, en psi- 


cología, en tipo y en actuación. Y lo mis- 
mo, más tarde, entre la muchacha mo- 
derna y alocada de “Private Lives” 
(Vidas privadas), la divertida comedia 
de Noel Coward, y la dulce protagonista 
de “Smiling Thru” (Amor que no mue- 
re). Norma Shearer ha tenido también 
grandes gestos de audacia, no realizados 
arrebatadamente, sino a conciencia, en- 
carnando personajes que podían ser cri- 
ticados por sus ideas avanzadas o por su 
moral discutible. Pero lo hizo con tal 
dignidad de realización, que la crítica 
le fué siempre favorable. Así encarnó, 
hace años, a la protagonista de “La di- 
vorciada” y, no hace mucho, a la figura 
principal de “Extraño interludio”, la 
discutida obra de Eugene O'Neil, en la 
que era posible escuchar los pensamien- 
tos de los personajes. 

La vida de Norma Shearer acaba de 
pasar por dos momentos de opuesta 
emoción: su triunfo en “Romeo y Julie- 
ta”, encarnando a la dulce heroína 
shakespearana, y la muerte de su esposo 
Irving Thalberg. Ambas cosas han ocu- 
rrido casi simultáneamente. La crítica, 
sin excepciones, ha considerado a “Ro- 
meo y Julieta” una obra maestra y aun- 
que tratándose de teatro clásico y en 
verso, no sea esa cinta la obra popular 
por excelencia, la actuación de Norma 
Shearer emana, de toda ella, como lo 

(va a la página 53) 


ESTAS TRES NIN- 
FAS DEL ELENCO 


TWENTIETH CEN- 


TURY-FOX, SE LLA- 
MAN  PHILLIPPA 
HILBER, LYNN 
Y DIXIE 
DUNBAR. 


BARI 


LA JOVEN ACTRIZ JEANNE 
MADDEN, ES OBJETO DE LAS 
BROMAS DE SUS COMPAÑE- 
RAS EN ESTA ESCENA DE 


DE LA 


LA PELICULA MUSICAL, 
PRODUCTORA WARNER 


"STAGE STRUCK", 


BROTHERS-FIRST NATIONAL. 


Por Galo Pando 


LA LUNA DE MIEL. . de Joan 
Blondell y Dick Powell ha sido una con- 
tinuada serie de fiestas y homenajes or- 
ganizados por sus admiradores en Nueva 
York, posiblemente con la complicidad 
de los agentes de publicidad de los ar- 
tistas y del estudio. Asistieron a cientos 
de funciones de gala, bailes y recepcio- 
nes que se calcula les ocuparon, por tér- 
mino medio, veinte horas diarias de las 
- veinticuatro que cada día tiene en este 
valle de lágrimas. Eso es los que se llama 
una luna de miel estelar. .... 


NIÑO QUE NO LLORA. ...no mama, 
dice el refrán. Y así acaba de ocurrirle 
a George Raft. Se molestó con los estu- 
dios de Paramount por cuestión de temas 
de películas y de sueldo y se fué a 
Nueva York, a ver los campeonatos de 
base-ball, dejando la cinta “You and 
me” interrumpida. Y unas semanas des- 
pués el taller y el artista hacían las pa- 
ces, dándosele a Raft un aumento de 
sueldo y veinticuatro mil dólares por el 
tiempo que había estado sin trabajar, 
todo a trueque de que vuelva a Holly- 
wood a filmar. Porque Raft es una de 
las grandes atracciones de boletería y 
es materia prima que Hollywood no 
puede pasar por alto. 


LA LEGION NEGRA. .. . se llama 
una cinta que acaban de terminar los 
estudios de Warner Brothers y que re- 
lata las aventuras de una extraña aso- 
ciación de enmascarados, basada en las 
tradiciones de los célebres Ku-klux- 
klan, y que las autoridades han venido 


persiguiendo en los últimos meses. El 
director de la cinta, Archie Mayo, pidió 
que no se pusiese su nombre en los tí- 
tulos, temeroso de las represalias de la 
asociación y especialmente del “socio 
ejecutor”, llamado Dayton Dean. Pero 
a este último acaba de echarle mano la 
policía y la justicia lo ha condenado a 
99 años de prisión. Y Mayo ha pedido 
ahora que pongan su nombre, porque ya 
no le teme a Dean. ... 


A BUSCAR DOBLONES Y ESCUDOS 
. . . . se va el director Cecil B. de Mille 
en su yate Seward, a la isla de Santa 
Ana Capa, en los Mares del Sur, en 
donde naufragó a mediados del siglo 
pasado un velero que había salido de 
San Francisco cargado de monedas del 
dorado metal. Es la tercera vez que 
aquel realiza la expedición, pero esta 
vez va decidido a no dejarse vencer, a 
pesar de la bravura del mar y a traerse 
los arcones que deben estar en el fondo 
de la bahía. De Mille colecciona monedas 
de oro, pero esta vez dice que no le im- 
portan que todas sean del mismo aspecto 
y valor. 


UNA CANCION EN UN JUZGADO 

. . Acaba de cantar el tenor Nino 
Martini en Nueva York en el juzgado 
nocturno del Juez de Paz Thomas Aure- 


DOS JOVENES ARTISTAS QUE ALGUN 

DIA SE VERAN EN PAPELES IMPORTAN- 

TES SON, IZQUIERDA, FRANK SHIELDS, 

JUGADOR DE TENNIS DE FAMA UNI- 

VERSAL, Y ACTOR DE ARTISTAS UNI- 

DOS, Y JUNE TRAVIS, BELLA NIÑA 
DEL ELENCO WARNER.- 


lio. El astro asistió, como curioso, a una 
noche de sesiones del juzgado,pagó una 
multa de un dólar para evitar que fuera 
a la carcel un pobre hombre acusado de 
vagancia y por último, a pedido de la 
trasnochadora concurrencia de vagos, 
ebrios y gente alegre, les cantó una can- 
ción con permiso de su señoría el juez. 
. . . En total, una superchería de publici- 
dad para llenar páginas en la prensa al 
siguiente día. Y este parrafito en CINE- 
LANDIA, también. ... 


TRES PARES DE PIERNAS. ... per- 
fectos pertenecen, según el pintor Dun- 
can Gleason, a tres estrellas de Holly- 
wood: Marlene Dietrich, Ginger Rogers 
y Ruby Keeler, cuyos muslos y pantorri- 
llas no dejan nada que desear. No esta- 
ría de más que ahora viniera otro hom- 
bre famoso y las juzgara desde el punto 
de vista de intérpretes artísticas y dra- 
máticas, para ver si están tan bien como 
lo están de piernas. ... 


CLAUSTROFOBIA. ... se llama la 
enfermedad de que padece Joan Craw- 
ford. No puede estar sola en ninguna 
habitación ni menos aún en sitios estre- 
chos. En estos no resiste un momento, ni 
siquiera acompañada. Y por esa razón 
jamás entra a ascensor alguno, prefi- 
riendo subir los muchos pisos de los ras- 
cacielos norteamericanos. El doctor de la 
estrella, que tiene sus oficinas en un dé- 
cimo piso, creía que aquella sufría del 
corazón, sin saber que cada vez que lo 
visitaba subía por las escaleras. ... 


RECIEN LLEGADOS. ... de Alema- 
nia y de Inglaterra están en Hollywood, 


OTROS DOS ARTISTAS DEL CINE QUE. SE CASARON RECIENTE- DESPUES DE HABER DESEMPEÑADO UN BUEN PAPEL EN "CHINA 
MENTE, SON ALLAN JONES, UN GRAN BARITONO, Y IRENE CLIPPER", LA PEQUEÑA ACTRIZ MARJORIE WEAVER, DEL 
HERVEY, JOVEN ACTRIZ DE GRAN PROMESA. AMBOS DE M-G-M. ELENCO WARNER BROTHERS, LE HA COGIDO AFICION AL MAR. 


JACKIE MORAN Y BILLIE LEE, PEQUEÑOS ARTISTAS DE PARA- ¡AH! LLUVIA EN CALIFORNIA. PERO ES LLUVIA "MANDADA A 
MOUNT, DEMUESTRAN UN NUEVO Y POPULAR MEDIO DE TRANS- HACER", PARA UNA ESCENA DE "JUSTOS POR PECADORES", DE 
PORTE EN LOS SETS DEL ESTUDIO PARAMOUNT. M-G-M. MADGE EVANS ES LA DEL PARAGUAS. 


el astro alemán Adolph Walbruck, que 
va a presentarse en la película “Miguel 
Strogoff”, de los estudios de la Radio, y 
el Duque de Warwick, que se dedica a 
la pantalla con el nombre de Michael 
Brooke. Este último se ha instalado en 
Beverly Hills en una residencia, con 
quince sirvientes, dedicándose a jugar 
golf y a hacer vida de clubman, a la 
espera de su primera cinta. La duquesa, 
que había venido con él, ya se volvió 
a Londres, no muy satisfecha, según pa- 
rece, de la ciudad del cine. El duque de- 
buta en los estudios de la Metro. Y hay 
que advertir que es joven y bien pa- 
recido. 


UNA CAJA DE ZAPATOS. ...es lo 
que Greta Garbo ha venido utilizando 
desde que llegó a Hollywood, para llevar 
su make-up al set, contrastando con los 
lujosos estuches de otras estrellas. ¿Por 
economía o por comodidad? A lo mejor 
por lo último, porque una caja de za- 
patos es más espaciosa, sobre todo una 
caja de zapatos de Greta. .. . Pero hace 
poco el utilero de la compañía le obse- 
quió un maletín de cuero y le pidió en 
cambio, como recuerdo, la caja de zapa- 
tos que algún día veremos, a lo mejor, 
en algún museo, junto a una mascarilla 
del perfil de John Barrymore, el bigote 
postizo de Charlie Chaplin y los toupets 
y dentaduras de algunos astros, hoy día 
famosos por sus cabelleras rizadas y sus 
dientes alabastrinos. .... 


QUIEN FUE EL MAESTRO DE SHIR- 
LEY TEMPLE. ... Es lo que va a di- 
lucidarse dentro de poco en la Corte 
de Justicia de Los Angeles, a raíz de 
haber sido acusados los padres de la 
estrellita infantil de rompimiento de 
contrato con un profesor de canto y bai- 
les llamado Jack Hays, quien se declara 
a sí mismo el descubridor y maestro de 
la pequeña Shirley. En 1932 los padres 
y el señor Hays firmaron un compromiso 
que ponía a la niña a la disposición de 
éste durante dos años; hizo con ella va- 
rias películas cortas para los estudios de 


Educational, pagándole diez dólares al 
día y, cuando comenzaba a hacerla fa- 
mosa, asegura Mr. Hays, Mr. y Mrs. 
Temple se llevaron a su hijita a los ta- 
lleres de la Fox y le volvieron la espalda. 
Demanda ahora, tan a la hora undécima, 
una indemnización de un millón de dó- 
lares y por aquello de haber sido el maes- 
tro de Shirley, exige el cincuenta por 
ciento de todo lo que ésta gane en ade- 
lante. . . . La justicia decidirá. 


DE LA OPERA A LA PANTALLA. ... 
parece ser la consigna de los cantantes 
de arias y dúos con figura suficiente- 
mente apropiada como para aparecer 
ante la cámara. Hasta hace poco, el 
sueño dorado de todo cantante era una 
carrera en las tablas y un contrato para 
la Scala de Milán o el Metropolitan de 
Nueva York, pero ahora hay un paso 
más: llegar hasta Hollywood y hasta el 
cine. Y tanto así que este año la empresa 
de ese teatro se está viendo en tamaños 
aprietos para arreglar su programa en 
vista de que muchos de los artistas de su 
elenco tienen compromisos peliculeros 
en Hollywood y prefieren perder una 
noche de aplausos a una cinta que les 
produce muchos miles de dólares más. 


DOS SARAH BERNHARDT. ... ve- 
remos en algún tiempo más en la pan- 
talla. Los estudios de Universal están 
preparándose para filmar la vida de la 
famosa trágica francesa, dando a la 
actriz cómica Alice Brady el rol estelar. 


Para realizarlo, esta última dejará sus - 


gestos típicos y actuará en serio, caracte- 
rizando a la “divina Sarah”. Entre tan- 
to, los estudios de Warner Brothers 
también quieren filmar una película ba- 
sada en la misma actriz y han entrado 
en negociaciones con Cecile Sorel, la 
actriz francesa ya entradita en años, 
para que venga a Hollywood a encarnar 
a su antecesora. ... 


OCHO SOLTEROS. . . . vendrán a 
Hollywood, elegidos entre los hombres 
de mejor figura de ocho regiones del 
país, como invitados de honor de Mae 
West. Se trata de una hábil campaña de 
propaganda. Y al elegírseles, ha resul- 
tado que la mayoría son hombres relati- 
vamente maduros y que no habrá joven- 
citos en la comitiva. Lo que está bien, 
porque Mae es dama de experiencia y no 
le gustan los niños recién salidos del 
colegio. ... 


ME ATREVERIA A PREDECIR. ... 
que el próximo “astro de los astros” de 
la pantalla va a serlo el actor inglés 
Errol Flynn, a quien ya habrán visto 
ustedes en “El capitán Blood” y verán 
pronto en “La carga de la brigada li- 
gera”, “Otro amanecer” y “La luz verde”. 
En el momento actual Robert Taylor, de 
la Metro, le está quitando a Clark Gable 
toda su popularidad, ocupando el primer 
puesto en el romántico corazón de las 
jóvenes norteamericanas. Pero Flynn 
viene adelantándose rápidamente y pa- 
rece que adquirirá el cetro. .. . hasta que 
se lo quite algún nuevo “descubrimien- 
o de 


A LA CHINA EN: AVION... iba a 
irse Douglas Fairbanks. Tomó pasaje ha- 
ce un año, antes de que la línea de los 
famosos hidroaviones clippers se pusiera 
en servicio. Pero ahora, cuando le avi- 
saron que la primera máquina con pasa- 
jeros salía en pocos días más, cambió de 
opinión y deshizo el compromiso. Tiene 
razón, sin embargo: Doug está aún en 
plena luna de miel con su esposa, la 
ex-lady Ashley y en semejantes días 
¡cualquiera vuela de su hogar. .. . hasta 
la China! 


NO ES SUPERSTICIOSO. ... el espo- 
so de Joan Crawford, el joven astro 
Franchot Tone. Los artistas casados se 
niegan, casi siempre, a quitarse el anillo 
de matrimonio cuando tienen que filmar 
escenas en las que actúan como solteros, 
porque dicen que es mala suerte. Y para 
no quitárselo lo cubren con una pequeña 
venda que se pinta del color del cutis. 
Pero Tone, al ocurrirle un caso seme- 
jante durante la filmación de la película 
“Quality Street”, se quitó el anillo inme- 
diatamente, asegurando que su amor por 
su esposa era más fuerte que el daño 
que podía traerle semejante tontería su- 
persticiosa. .... 


UNOS VARIOS CIENTOS DE MILES 
. . . . de dorados dólares va a echarse al 
bolsillo el “prodigio” infantil Bobby 
Breen, cuya voz lo ha hecho famoso en 
poco tiempo en la radio, y cuyas pelícu- 
las van a darle seguramente una popu- 
laridad extraordinaria. La exposición 
anual de automóviles de San Francisco 
acaba de contratarlo para que cante to- 
das las noches en su local, pagándole 
nada menos que el cincuenta por ciento 
del total de lo que se recaude. Y como la 


19 


O A a ER e A E A O a 
A A 


GERTRUDE MICHAEL, SIMPATICA ACTRIZ DE R.K.O. 
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exposición coincidirá con la inauguración 
del nuevo puente colgante de la bahía, 
para cuyas fiestas vendrán gentes de 
todo el mundo, se calcula que la expo- 
sición ganará miles .... y el chico Breen 
se llevará la mitad. 


DE ETIOPIA A HOLLYWOOD. ... 
va a ser el viaje que hará dentro de 
poco uno de los hijos de Il Duce, llamado 
Vittorio Mussolini. Después de lucirse 
como aviador, durante la guerra con 
Etiopia, el muchacho se demuestra ahora 
entusiasmado por la cinematografía, y 
viene a Hollywood a estudiar el cine, 
porque — asegura — las películas nor- 
teamericanas se caracterizan por su ju- 
ventud, vitalidad y optimismo. Todo lo 
que él tratará de aprender para llevárse- 
lo a la ciudad cinematográfica que papá 
Benito está construyendo en los alrede- 
dores de Roma para competir con Holly- 
wood en un futuro muy cercano. 


EL PROBLEMA DE LA CENSURA. 
. . . de las películas es más complicado 
de lo que parece. No hace mucho, Mr. 
Joseph E. Breen, cuya tarea es evitar 
que las cintas de Hollywood ofendan a 
nativos y a extranjeros, pidió que de la 
película de Carole Lombard “La princesa 
de Brooklyn” se quitasen todas las frases 
en las que se la llamaba “la princesa 
Olga de Suecia”, a fin de que no se ofen- 
diesen los suecos repartidos por el mun- 
do. Y ahora resulta que al llegar a Esto- 
kolmo, los exhibidores suecos, por una- 
nimidad, decidieron estrenarla con el 
título de “La princesa Olga de Suecia”... 


EL PROBLEMA DE LOS IMPUESTOS 
en California está provocando el que ar- 
tistas, directores y escritores, acepten de 
buen grado y aunque los sueldos no sean 
muy altos, toda proposición de ir a Lon- 
dres a filmar. Según las leyes california- 
nas, no pagan impuesto a la renta las 
personas que residen menos de seis me- 
ses dentro del Estado, de modo que todo 
consiste en estar fuera unos seis meses 
y un día. .. . Un grupo de artistas que 
han pasado en Londres cuatro meses ha- 
ciendo películas, acaba de irse a Egipto 
y a Arabia y aunque parece que se abu- 
rren soberanamente, permanecerán allí 
dos meses más para quitarle el cuerpo a 
los impuestos. ... 


EL PUBLICO SERA EL JUEZ. ... de 
una curiosa controversia de carácter ar- 
tístico. El célebre director Frank Capra 
terminó ya la cinta “El horizonte per- 
dido”, utilizando al actor Sam Jaffee en 
el rol de Gran Lama del Tibet. Pero el 
jefe de producción del estudio no con- 
sidera que ese es el tipo apropiado para 
el personaje. De modo que todas las 
escenas en que aparece serán filmadas 
de nuevo con otro actor, Walter Con- 
nolly posiblemente, y se harán previews 
públicas de ambas versiones, pidiéndo- 
sele al público que opine cual está mejor 
de los dos. Y el que gane, quedará en la 
cinta definitivamente. ... 


LOS POBRECITOS ARTISTAS. ... 
no tienen descanso en Hollywood. Les 
pagan bien, pero están ocupados de día, 
de noche y hasta los domingos. Merle 
Oberon, que venía anunciando su viaje 


a Inglaterra a cada momento, tuvo que 
postergarlo tres veces debido a que el 
estudio la necesitaba para hacer de nue- 
vo algunas escenas de una cinta que 
filmaba en los estudios de Artistas Uni- 
dos. La última vez se fué al taller con 
su maleta, hizo las escenas, tomó un ta- 
xímetro y de allí mismo salió en direc- 
ción a la estación. Llegó cuando acababa 
de salir el tren: ofreció una gratificación 
al chauffeur y éste la llevó, con peligro 
de pagar una multa, a 80 millas por hora, 
hasta el pueblecito de San Bernardino, 
en donde alcanzó el expreso para Nueva 
York, a fin de poder tomar el “Queen 
Mary” en esa ciudad. 


VOLVIO POR OTRA. ... el director 
Clarence Brown. No hace mucho, diri- 
giendo una escena de una película de 
los estudios de la Metro, tropezó con la 
cámara y se quebró un brazo, Estuvo 
algunas semanas alejado del estudio y el 
día que volvió, al ir a observar una 
escena a través del lente, se golpeó la 
cabeza con tal fuerza contra una mani- 
vela, que se hizo una herida cortante en 
la oreja y fué necesaria una operación 
para detener la hemorragia. ... 


LO QUE CUESTA HACER UNA BUE- 
NA CINTA. ... podría probarse con lo 
que acaba de ocurrir en los estudios de 
la Metro. Estaba ya a medio hacer la 
opereta “Maytime”, cuando falleció su 
productor Irving Thalberg. La cinta que- 
dó momentáneamente detenida. Y ahora 
acaba de reiniciarse bajo la supervisión 
de Hunt Stromberg. Pero éste ha hecho 
cambios radicales en la obra. En vez de 
Edmund Goulding, la dirige ahora Ro- 
bert Z. Leonard. Los protagonistas son 
los mismos — Jeanette MacDonald y 
Nelson Eddy — pero el personaje que 
interpretaba Frank Morgan ha sido su- 
primido y Paul Lukas, que encarnaba 
otro papel, ha sido reemplazado por John 
Barrymore. Y por último, se ha decidido 
cambiar la época en que la cinta se desa- 
rrolla, comenzando a filmarla de nuevo 
desde la primera escena y dando por 
perdido todo lo que se había hecho an- 
teriormente. 


LA TERCERA ES LA VENCIDA. ... 
podría decírsele a Kay Francis. Hace al- 
gún tiempo, mientras ensayaba una 
escena en el set, un asistente observó 
que una araña negra le subía por el ves- 
tido. Resultó ser la llamada black widow 
(viuda negra), animal activamente ve- 
nenoso y cuya picadura puede causar la 
muerte. Y ahora, estando la doble de 
Kay reemplazando a la estrella mientras 
se enfocaba la cámara, lanzó un grito y 
resultó que otra araña semejante le ha- 
bía picado en el brazo. Fué llevada a un 
hospital, en estado grave y se ha ordena- 
do una limpieza especial de todos los 
edificios de filmación. 


LA REALIDAD Y LA FICCION.... 
se combinan a menudo en Hollywood. 
Algunas veces aquella es la que decide 
lo que debe filmarse, como acaba de ocu- 
rrirle a Warner Baxter, que se fué de 
vacaciones, mientras se preparaba la cin- 
ta “Cazador blanco”, y tratando de cazar 
antíilopes dió un mal paso y se fracturó 
un tobillo. Volvió a Hollywood en ca- 


milla, declarando que le dolía más no 
haber cazado ningún animal que el hue- 
so roto. . . . Pero entre tanto la cinta 
estaba lista para comenzarse y como 
Baxter necesitaba un mes de cama, se 
arregló el argumento de modo que el 
protagonista se supone haber sido vícti- 
ma de un accidente de caza. Y así Bax- 
ter ha podido comenzarla sentado en una 
silla de ruedas. ... 


BETTE DAVIS ACABA DE PERDER 
el juicio legal que los estudios de War- 
ner Brothers le siguieron en Inglaterra 
por haberse ido de Hollywood, inespera- 
damente, dejándoles con varias películas 
preparadas y aceptando un contrato para 
trabajar en Londres. La justicia inglesa 
la ha prohibido que actúe allá sin liqui- 
dar sus compromisos en Estados Unidos, 
de modo que la estrellita, a la que se le 
otorgó el premio de la Academia de Ci- 
nematografía, vuelve a Hollywood su- 
misa, al estudio que tanto la ayudó a 
hacerse famosa. Y lo más pintoresco del 
caso es que declaró, en el proceso, que el 
contrato había caducado por haberla 
obligado el estudio a asistir a banquetes 
en honor de políticos. 


EN DONDE SE DESCUBREN ARTIS- 
TAS....es cosa que jamás se sabe, algo 
así como averiguar en donde se pescan 
los resfriados. Oliver Hinsdell, director 
de la escuela de declamación de los 
estudios de la Metro, fué a Nueva York a 
ver todos los estrenos teatrales y a des- 
cubrir astros y estrellas en ciernes en- 
tre los artistas de la nueva generación. 
Y se volvió con un solo contratado, un 
joven de buena figura a quien observó 
sentado en la platea, entre los especta- 
dores, y el que resultó ser un gran ar- 
tista innato. .. . En las tablas no encon- 
tró ninguno digno de la pantalla. ... 


DOS MATRIMONIOS OCURRIRAN 

. a comienzos del año 1937. El pri- 
mero de enero queda Barbara Stanwyck 
libre de sus lazos matrimoniales con el 
actor Frank Fay, de quien se divorció no 
hace mucho, y lo probable es que se 
case en seguida con Robert Taylor, que 
es hoy día el astro número uno del cine 
norteamericano. Y el 17 de junio con- 
traerán matrimonio Jeanette MacDonald 
y Gene Raymond, saliendo inmediata- 
mente en viaje de luna de miel a Egipto. 


EN LOS DIAS DE COLEGIO. ...en 
México, Margo, la simpatiquísima estre- 
llita hispana, tenía un “novio” que se 
llamaba Eduardo Mancillas. Eran veci- 
nos y jugaban a los novios, como todos 
nosotros hemos jugado. Pero parece que 
el jovencito no olvidó su romance infan- 
til y acaba de escribirle a Margo que se 
viene a Hollywood, a verla y a reanudar 
el romance. Pero esto ya es cosa más 
grave, porque Margo está ahora enamo- 


rada de Francis Lederer. . . . y vice- 
versa. 
CAROLE LOMBAROD. ... se llevó la 


sorpresa, el otro día, al entrar a una 

casa de remates, disfrazada con una pe- 

luca obscura y anteojos, al oir al mar- 

tillero ofrecer en venta un objeto de 

arte, asegurando que había pertenecido 
(va a la página 64) 
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Nuestra Óvinión 


NO DEJE DE VERLAS 


LA CARGA DE LA BRIGADA LlI- 
GERA — El film más emocionante de 
esta temporada es esta espléndida pro- 
ducción de la productora Warner Broth- 
ers, que nos presenta de nuevo a la pa- 
reja de románticos amantes Errol Flynn 
y Olivia de Havilland. El argumento 
está basado en una de los hechos más 
heroicos de la historia de la Gran Bre- 
taña, la carga de una brigada de lance- 
ros durante la guerra de Crimea entre 
Rusia y los aliados: Turquía, Francia, 
Inglaterra y Piamonte. Seiscientos lan- 
ceros, obedeciendo una orden absurda 
que ellos saben sólo les proporcionará la 
muerte segura, atacan las posiciones 
enemigas y son diezmados hasta el úl- 
timo hombre por la terrible descarga de 
metralla que les llueve por todos lados. 
Alguien ha cometido un grave error de 
táctica que significa la destrucción total 
e inútil de un valeroso regimiento y la 
historia y los poetas de aquella era nos 
describen esta hazaña como el ejemplo 
más noble de la raza humana. Pero en 
este film se nos da una versión nueva, 
una versión lógica y emocionante de la 
causa de esta carga de los lanceros. Y 
es esa versión la que nos intriga durante 
este interesante film, hasta llegar al fi- 
nal portentoso, la culminación de nues- 
tras emociones al presenciar esa histó- 
rica carga de caballería ligera descrita 
con un realismo tal que nos parece pre- 
senciar el hecho actual como deben ha- 
berlo visto los testigos de aquella dé- 
bacle. Con un reparto de artistas distin- 
guidos, este film está llamado a atraer 
las multitudes y a dejarlas satisfechas. 
Nuestra enhorabuena a Warner Brothers 
y al director Michael Jacoby que tan 
acertadamente dirigió esta película. El 
título en inglés es “The Charge of the 
Light Brigade”. 


LOS ENREDOS DE UNA DAMA — 
con este sugestivo título nos presenta la 
productora Metro-Goldwyn-Mayer una 
excelentísima comedia en que toman 
parte principal nada menos que cuatro 
estrellas de primera magnitud, que son: 
Jean Harlow, William Powell, Myrna 
Loy y Spencer Tracy. Desde hace mu- 
chísimo tiempo no se le había dado a 
Jean Harlow un papel que tan bien le 
cayera como éste, de la joven que siem- 
pre está a punto de casarse con el burdo 
editor de periódico, Spencer Tracy, y 
siempre se le presentan a éste incon- 
venientes hasta que al fin lo logra. Pero 
su ansiada luna de miel se ve interrum- 
pida por una serie de circunstancias que 
se desenvuelven con una acción rápida 


y graciosa, en la que se ven mezclados: 
Powell en el papel de periodista vete- 
rano de muchas lides reporteriles; Myr- 
na Loy, en el rol de hija de un millo- 
nario (Walter Connolly) y Tracy que 
está a punto de perder su empleo y 
hasta la razón, y sobre todo y por todo, 
Jean Harlow, la desposada que no ha 
tenido un momento de sosiego desde su 
boda y quien, para salvar la reputación 
y felicidad de su marido, se ve obligada 
a casarse con Powell sin ser debidamen- 
te divorciada de su esposo Tracy. Un en- 
redo sociológico de primer orden, sin 
lógica ni nada que se le parezca, pero de 
una gracia exquisita y que no dudo en- 
contrará eco en nuestros lectores cuan- 
do la vean. En inglés se llama “Libeled 
Lady”. 


Aunque no pretendemos ser árbi- 
tros infalibles, pues como dice el 
otro, para gustos se han hecho 
colores, creemos, sin embargo, que 
nuestro criterio en saber separar 
lo bueno de lo malo en materia 
cinematográfica, ha de ahorrar 
mucho dinero y tiempo a nuestros 
fieles y muy constantes lectores. 


LA INDESEABLE — Una de las me- 
jores películas del año, rica en emocio- 
nes sinceras y de alto valor dramático, 
es esta producción de la casa Paramount, 
en la que se nos presenta por primera 
vez, una actriz dramática del teatro, 
Gladys George, en un papel que desem- 
peña a perfección, Gladys es una mujer 
de pueblo a malas con los habitantes. 
De buen corazón y humanos sentimien- 
tos, da albergue a dos muchachos, un 
niño y una niña y, finalmente, se los 
lleva a Nueva York, donde se establece 
y llega a poseer un número de tiendas. 
Los niños, ya crecidos, son interpretados 
por John Howard y Arline Judge, de 
manera excelente. Ella, sin que él se dé 
cuenta de ello, se enamora de él, pero el 
muchacho cree que él tiene obligaciones 
hacia otra joven, Isabel Jewell, quien a 
su vez está enamorada de un penado. El 
momento culminante de la obra es al 
final, cuando en un esfuerzo por juntar 
a sus adoptados, Gladys, la heroína, pre- 
fiere aceptar la acusación de la justicia, 
que descubrir el pasado de los jóvenes y 
causar su infelicidad. El film cuenta con 
un reparto distinguido, entre los cuales 
se hallan Dudley Digges, Harry Carey, 
Charlene Wyatt, Jackie Moran, John 
Yray y otros. El título en inglés: “Va- 
liant is the word for Carrie”. 


REGALO DE BODA — Comedia gra- 
ciosíma en que Joan Bennett y Cary 
Grant desempeñan los papeles principa- 
les con gran regocijo de la concurrencia. 
La cinta está repleta de momentos ocu- 
rrentes, empezando la acción cuando los 
protagonistas, a punto de sacar la licen- 
cia para casarse, se cierra la oficina 
cuando Cary, en uno de sus momentos 
de broma, interrumpe la bien ordenada 
marcha de las oficinas de licencia. No 
llegan a casarse, pero siguen siendo 
buenos amigos, trabajando ambos de re- 
porters en un gran diario. Un día, el 
editor, George Bancroft, presenta su re- 
nuncia, cansado de las diabluras de Cary 
y éste toma su puesto. Joan lo deja y se 
va a Nueva York, siguiéndola Cary, 
quien prepara una de sus grandes trave- 
suras para volver a conquistar el afecto 
de su novia, acabando ésta por dejarse 
convencer. En el reparto: Conrad Nagel, 
Gene Lockhart y otros muchos. Produc- 
ción Paramount. Se títula en inglés 
“Wedding Present”. 


CAIN Y MABEL — El apuesto Clark 
Gable es arrendado por los estudios 
Warner Brothers para actuar junto a 
Marion Davies, y el resultado es una co- 
media alegre, intercalada de magníficos 
números musicales y situaciones cómicas, 
en las que toman parte un reparto de 
grandes comediantes. Allen Jenkins, 
Roscoe Karns, Walter Catlett, Ruth Don- 
nelly y Pert Kelton son cómicos de gran 
habilidad y el argumento les permite 
hacer derroche de sus gracias. La mú- 
sica, sobre todo, por Harry Warren y Al 
Dubin, está compuesta de números que 
serán muy populares. Marion Davies 
interpreta el papel de camarera que se 
convierte en actriz de teatro. Mientras 
ensaya sus números de baile, atormenta 
las sensibilidades de un pugilista que ha- 
bita en el piso debajo de ella. No tardan 
en convertirse en acérrimos enemigos, 
pero no por mucho y llegan a quererse 
tan apasionadamente como se odiaran al 
principio. El título en inglés “Cain and 
Mabel”. Es uno de esos films que re- 
comienda el médico cuando nos encon- 
tramos cansados de la lucha por la exis- 
tencia: un tónico de primer orden. 


COME AND GET IT — Con este título 
de un localismo intraducible, la empre- 
sa United Artists nos ofrece un drama 
de ambiente norteamericano, de los 
grandes bosques del Noroeste, de hace 
cuarenta años. La figura central de este 
drama de emociones humanas es Ed- 
ward Arnold, el mismo que nos diera 
una gran interpretación, no hace mucho, 
del carácter “Diamond Jim Brady”. 
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Hombre simple, de gran corazón, Arnold, 
dominado por una ambición avasalla- 
dora, llega a convertirse en magnate 
acaudalado, perdiendo en el camino ha- 
cia las riquezas y la fama, el único amor 
de su vida, el amor sincero de una joven 
bailarina que desecha en busca de una 
unión más provechosa. Ya hombre ma- 
duro, millonario, padre de familia respe- 
table, se encuentra un día, por pura ca- 
sualidad, con la hija de su antiguo amor, 
que se parece a su difunta madre como 
una gota de agua a otra. El parecido 
despierta la adormecida pasión en el 
corazón del magnate, que piensa resuci- 
tar el pasado a su antojo. Pero la joven 
se enamora del hijo en vez del padre, y 
éste, despechado, está a punto de come- 
ter un acto violento cuando se da cuenta 
con amargura, que ella lo considera “un 
viejo”. Hay dos escenas en este film: la 
tumba de madera al río y la pelea en la 
posada, que prueban la versatilidad de 
Howard Hawks y William Wyler, los 
dos directores de esta obra de emociones 
primitivas. Merecen especial mención 
entre los demás artistas del reparto, el 
actor de carácter Walter Brennan, y la 
joven actriz de Paramount, Frances 
Farmer, que fué arrendada de los Estu- 
dios Paramount, para los papeles de 
bailarina y su hija. 


CAZADORES DE ESTRELLAS DE 
1937 — Esta producción anual de la casa 
Paramount es digna sucesora de sus 
grandes éxitos de otros años. Esta vez 
cuenta como principal carácter el cómico 
de radio Jack Benny, que como siempre 
está inimitable con sus mil y una sali- 
das y bromas. Lo secundan admirable- 
mente los cómicos George Burns, Gra- 
cie Allen y Bob Burns, afamados artistas 
de la radio también, y con este cuarteto 
de graciosos, la película está repleta de 
momentos bulliciosos. Por el lado musi- 
cal de esta gran cinta, la Paramount 
presenta la famosa orquesta de Leopold 
Stokowski en números clásicos y la ban- 
da de Benny Goodman en piezas popula- 
res, y ambas obtienen un éxito rotundo 
en sus respectivas faenas. En el reparto 
está también: Martha Raye, Shirley 
Ross, Ray Milland, Frank Forest y otros 
muchos. El título en inglés: “The Big 
Broadcast of 1937”. 


VEALAS SI PUEDE 


DAMAS ENAMORADAS — Nada me- 
nos que cuatro damas — tres de ellas 
estrellas de primera magnitud — se ena- 
moran de cuatro hombres y después de 
un enredo bastante enredado, dos de 
ellas se quedan solteras, mientras las 
otras dos se salen con las suyas. En esta 
comedia ligera, de un ambiente de ópera 
cómica, vemos a Janet Gaynor, Loretta 
Young y Contance Bennett, caracteri- 
zando a tres jóvenes solteras del román- 
tico Budapest del antiguo imperio de 
Austria-Hungría, que tratan de captarse 
maridos ricos, empleando tácticas distin- 
tas. Loretta anda tras de Tyrone Power 
y Constance se enreda con Paul Lukas. 
Entretanto, la mansita Janet, que no 
rompe un plato, tiene dos enamorados, 
pero sabiamente escoge a un joven doc- 
tor (Don Ameche) y se burla del otro, 
un insoportable egoísta, prestidigitador 


de profesión (Alan Mowbray). La pobre 
Constance, que ha venido muy lejos, tra- 
tando de cazar al ricacho y ya maduro 
Paul Lukas, y está a punto de que éste 
le proponga matrimonio, ve con gran 
dolor la pérdida de su esperanzas cuan- 
do se presenta una sobrina de Lukas 
(Simone Simon) a última hora, y con un 
descaro insolente le arrebata a su pro- 
metido. Este film presenta una atrevida 
innovación en reunir tres estrellas fe- 
meninas en una sola obra y lograr que 
todas quedaran contentas con sus asigna- 
ciones. El título en inglés: “Ladies In 
Love”, y es producción de 20th Century- 
Ox: 


UNA MUJER SE REBELA — Un dra- 
ma de fin de siglo diecinueve, hecho a la 
orden para Katharine Hepburn y que ha 
de atraer las damas y jovencitas del 
mundo entero a los cines donde se exhi- 
ba, en multitudes. Nacida y criada en un 
ambiente de rígida obediencia a la su- 
prema autoridad de su padre (Donald 
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Crisp), un juez intolerante y fanático 
creyente de que la mujer es un ser na- 
cido solamente para servir al hombre y 
no tener voluntad propia, Hepburn se 
rebela y abandona el hogar paterno a 
mostrar al mundo que es la igual de 
cualquier hombre. Claro está que el 
mundo no acogió a esta prematura su- 
fragista con los brazos abiertos, pero asi 
y todo, ella se defiende y en el ínterin 
le ocurren muchas cosas interesantes que 
ella maneja con la hibilidad de tan con- 
sumada actriz, y hará derramar muchas 


lágrimas a la concurrencia femenina. En 
el reparto se encuentran también Her- 
bert Marshall, Elizabeth Allan, Doris 
Dudley, Lucile Watson, David Manners 
y Otros muchos. El título en inglés “A 
Woman Rebels” y es producción de los 
estudios R.K.O. 


EL BRUTO MAGNIFICO — Esta pe- 
lícula de Universal presenta a Victor 
McLaglen en el rol de trabajador de una 
planta de acero, cuya fuerza bruta le 
hace distinguirse entre sus compañeros, 
entre los que se encuentran gente muy 
bruta, de fuerza, se entiende. Es un film 
que le permite a McLaglen lucir sus fa- 
cultades y en este papel se encuentra en 
sus glorias, dándonos una interpretación 
excelente de sus acciones dominadoras, 
su enamoramiento de una rubia que tra- 
baja en una tienda de confites y su de- 
rrumbamiento cuando se le acusa de 
robarse el dinero que se le había con- 
fiado y que pertenece a sus compañeros 
de una asociación benéfica. Lo que ocu- 
rrió es que, embobado, le confió el dine- 
ro a la rubia y ella perdió esa suma en 
el juego. A punto de ir a parar a la 
cárcel, lo salva su patrona, casándose 
luego con ella y terminando todo feliz- 
mente. En el reparto: Binnie Barnes, 
William Hall, Jean Dixon, Henry Ar- 
metta y otros. En inglés: “The magnifi- 
cent Brute”. 


EL JARDIN DE ALA — Una noche 
de preview en el Teatro Chino en Holly- 
wood; el patio lleno de gente a la salida; 
empujones de todas partes; en medio 
del vocerío, una voz que exclama casi 
en nuestros oídos: “¡Una preciosa tar- 
jeta postal en colores!” Volví la vista. 
“Bien expresado, Margo.” Y yo, que sa- 
lía de haber presenciado la exhibición 
privada de esta cinta a colores de Selz- 
nick, International, con la cabeza atolon- 
drada, no dejo de admirar la perspica- 
cia y buen tino de la gentil actriz mexi- 
cana en resumir de una manera conclu- 
siva y en pocas palabras, el punto sobre- 
saliente de esta obra. Y, ¿como puedo 
yo, sin ofender las sensibilidades de unos 
productores que se han gastado la frio- 
lera de un millón de dólares en este film, 
declarar que podían haberlos aprove- 
chado mejor? Quizá el consabido millón, 
por aquello de que es un millón, atrai- 
ga otro y deje una ganancia (¡ojalá!) y 
entonces quede yo mal. Pero, después de 
todo, estoy aquí para decir la verdad, 
tal como yo la distingo y debo decir que 
el argumento es demasiado inapropiado 
para los dos protagonistas, Marlene Die- 
trich y Charles Boyer, y hace despertar 
poca simpatía por ellos. Uno se niega a 
creer que Marlene es la joven modesta 
y religiosa que nos presentan, y Boyer 
resulta muy antipático en su papel de 
monje compungido, y no es de extra- 
ñarse que esperemos impacientes el fin 
de la película en la firme creencia que él 
ha de morir prematuramente y ella ha 
de resultar una demimondaine. En am- 
bas cosas nos vimos decepcionados. Pero 
hay que admitir que la cinta es un por- 
tento de belleza escénica y Marlene está 
muy sicalíptica y atrayente en colores. 
Por estas dos cosas irá mucha gente a 
ver esta película que en inglés se ti- 
tula: “The Garden of Allah”. 
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MONISIMA ESTRELLA DE PARAMOUNT 


BOAN BENNETT 
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ESTE TRIO DE ARTISTAS APARECEN EN LA CINTA, '"'LUZ DE ESPE- 


RANZA", 


DE LA PRODUCTORA WARNER BROTHERS. ANITA 
LOUISE Y ERROL FLYNN, SON LOS PROTAGONISTAS. 


BILLY LEE ES TAN PEQUEÑIN COMO EL DEDO PULGAR, PERO 
DESEMPEÑA SU PAPEL EN ''LA INDESEABLE", DE PARAMOUNT, 
CON UN ACIERTO DIGNO DE UN VETERANO DE LA PANTALLA 


De Todo Un (Paco 


¿Quienes son 
sus Favoritos? 


Por Ledesma 


De todas las cuestiones relacionadas 
con el cinema moderno, la más peliaguda 
y más difícil de solucionar es la selección 
de — digamos — las diez personalidades 
más populares de la pantalla. Porque, 
supongamos, querido lector o lectora, 
que yo te pidiera me nombrases tus diez 
favoritos del cinema, tu respuesta sería 
enteramente distinta a la de los otros 
miles y miles de personas que leen CI- 
NELANDIA todos los meses. Y lo que es 
más, las razones por tu selección serían 
tan variadas como lo son los gustos y 
personalidades de todos los otros respon- 
dedores. 

Según mis cálculos, hay unas setenta 
personalidades de la pantalla moderna 
que tienen derecho a ser consideradas 
atracciones de marca mayor en los 
actuales momentos. Setenta nombres 
que, sin duda alguna, atraen a los tea- 
tros del mundo multitudes de admira- 
dores por la fuerza de su simpatía, be- 
lleza o talento, o la combinación de estas 
tres virtudes cinemáticas. Y si a estos 
setenta artistas añadimos los nombres 
de los dos mil quinientos y pico que 
constituyen el elenco total de actores y 
actrices del cinema hollywoodense, sin 
incluir los de nuestra y otras razas, fi- 


gúrense mis lectores las miles de combi- 
naciones que podrían hacerse de estos 
miles de nombres, sin que a la postre na- 
die quedara satisfecho con la selección 
de su vecino. 

Generalmente es de suponerse que un 
artista llega a ser estrella por sufragio 
universal y que se mantiene en su ele- 
vado puesto por esa misma razón, pero 
ha habido bastantes casos en que esto 
no ha sido así, aunque estas excepciones 
sólo prueban la regla. Por lo general el 
método empleado por los estudios para 
determinar sus astros y estrellas, es el 
sistema práctico, y para ellos infalible, 
de los resultados de taquilla. Una pelí- 
cula en que aparece Fulana de Tal pro- 
duce más plata de la esperada, y en se- 
guida se da crédito a la artista por los 
resultados obtenidos, sin pararse a pen- 
sar que quizá hubo otros elementos en 
la obra que contribuyeron a hacer desta- 
carse esta personalidad. Pero los produc- 
tores no se conforman con eso, e inme- 
diatamente lanzan a los cuatro vientos 
un diluvio de publicidad que al fin y a 
la postre, ayuda a desarrollar la atrac- 
ción de la artista en cuestión, convirtién- 
dola en menos que canta un gallo en una 
estrella que todos van a ver, ya sea por 
una bien fundada atracción o por la 
fuerza de la curiosidad despertada. 

Si la estrella es artista de talento o 
belleza y tiene suerte en la selección de 
sus Obras, dirección, etc., el resultado es 
el nacimiento de una nueva personali- 
dad. Muchas veces atrae sólo por la no- 
vedad y al poco tiempo el público se 
muestra indiferente. Pero el estudio la 


tiene contratada por mucha plata y se 
gasta una fortuna en mantenerla en la 
cumbre hasta que las pérdidas moneta- 
rias son demasiado enormes para que ni 
un magnate peliculero pueda soportarlas. 
Así que, querido lector, todo depende de 
tus gustos y tus caprichos, y tu tienes 
tantas ideas y caprichos como gente hay 
en el mundo. 

Pero volvamos a la selección de las 
diez personalidades favoritas que es de 
lo que queremos hablar ahora, y aquí 
nos encontramos con más trabas. Esco- 
ger las diez personalidades favoritas de 
la mayoría, no porque los estudios las 
determinen, sino por sufragio universal, 
es aún más difícil de lo que dejamos 


descrito. Porque hay que tener en cuenta 


que los gustos no sólo varían por perso- 
nas, sino por localidades, climas, nacio- 
nes y hasta hemisferios. La estrella o 
astro que resulta favorito de la mayoría 
en el Canadá, es probablemente una ma- 
chaca o un pesado para los Chinos, y lo 
que a éstos entusiasma, haría morir de 
risa a los brasileños. 

Por ejemplo, en una elección hecha 
recientemente por los críticos más distin- 
guidos de Norteamérica, fueron éstos los 
artistas escogidos: 1. Charles Laughton, 
2. Claudette Colbert, 3. George Arliss, 
4. Clark Gable, 5. Leslie Howard, 6. Nor- 
ma Shearer, 7. Greta Garbo, 8. Paul 
Muni, 9. Shirley Temple, 10. Helen 
Hayes. Muy bien, muchos habrán de dar- 
les la razón a estos críticos que, con un 
valor y descaro naturales de todo perio- 
dista, se meten a árbitros, pero piensen 
de los cientos de miles, ¡ay! millones de 


21 


| 
| 
] 
| 
| 


ESTE SEXTETO DE LINDAS 
JOVENES APARECEN EN 
LA CINTA MUSICAL, 
"LAS VAMPIRESAS DE 
1937'', DE WARNER 
BROTHERS, ULTIMA EDI- 
CION DE ESTA SERIE 
ANUAL DE PELICULAS 
QUE ESTE ESTUDIO VIENE 
HACIENDO DESDE HACE 
MUCHOS AÑOS. 


RAY MILLAND Y SHIRLEY 
ROSS, SON DOS JOVE- 
NES Y ROMANTICOS AR- 
TISTAS QUE VEREMOS 
PRONTO EN LA CINTA 
MUSICAL, ''CAZADORES 
DE ESTRELLAS DE 1937”. 
DE PARAMOUNT, JUNTO 
A UN REPARTO DE AS- 
TROS Y ESTRELLAS DEL 
CINE Y DE LA RADIO. 


fanáticos que les arrancarían el pellejo 
si los tuviesen al alcanse, por meterse a 
menospreciar los otros dos mil quinien- 
tos y pico de sus mimados. 

Ahora oigamos lo que dice un ciuda- 
dano del centro de Estados Unidos. Este 
buen señor es presidente de una empresa 
que posee más de doscientos teatros en 
ese gran territorio y debe saber de lo 
que habla. Por lo menos su criterio es 
guiado por los dólares que gana o pierde 
cuando presenta en sus teatros persona- 
lidades que atraen en grandes números, 
o que mantiene a las multitudes aleja- 
das. Este amigo declara que las estrellas 
y astros favoritos del público que va a 
sus Cines son las siguientes: 1. Will Rog- 
ers (difunto), 2. Shirley Temple, 3. 
Clark Gable, 4. Mae West, 5. Norma 
Shearer, 6. Bing Crosby, 7. Claudette 
Colbert, 8. Myrna Loy, 9. Joan Crawford, 
10. Fred Astaire y Ginger Rogers. Un 
momento, ¡por Dios!, no tiren piedras, 
ni hablen todos a un mismo tiempo. El 
hombre está hablando de los favoritos 
del centro de Estados Unidos, no de los 
favoritos de Buenos Aires, de la Ha- 
bana, de Ciudad México, o de otros lu- 
gares. Y oigamos lo que dice este señor 
y las razones que expone: 

De Will Rogers dice que, cuando mu- 
rió, millones perdieron horas de felici- 
dad e inspiración. En cuanto a Shirley 
Temple, no hay duda de su atracción 
universal. Gable: un macho que gusta 
igualmente a hombres y mujeres. Mae 
West: no sabe por qué. Cree que ella les 
hace reir. Norma Shearer: gentileza y 
dulzura en obras artisticas. Crosby: un 
cómico que no se toma en serio a sí mis- 
mo. Colbert: una chica que se las da de 
pícara, pero que uno sabe es buena y 
sincera. Myrna Loy: parece una prince- 
sa, pero una princesa a nuestro alcance. 
Crawford: trajes lujosos y aventuras ro- 
mánticas que toda niña desea pero no 
puede tener. Astaire y Rogers: la pareja 
más simpática del cine moderno. 

Así que ya ven, cientos de nombres 
célebres, nombres que nos atraen a los 
teatros, dejados en el tintero por esta 
gente. Están locos, críticos y empresa- 
rios, y hasta nosotros mismos. El arte es 
más importante que la persona. No es 
Claudette, ni es Clark, los que nos arre- 
batan de delirio, sino sus sombras, 
obra de muchos cerebros y muchos co- 
razones, el reflejo de nuestros propios 
deseos y anhelos. Y es por eso que siem- 
pre habrán tantos favoritos como hay fa- 
náticos del cine y con la frivolidad ca- 
racterística de seres humanos, los alza- 
mos a la fama para dejarlos caer en el 
olvido a nuestro antojo. 


Genios cuasi 
Anónimos 


Por Larramendi 


Lo que me dijo el otro día mi amigo 
“el cínico” con respecto a los asistentes 
directores de los estudios, me dejó pen- 
sando en que quizá había en la vida de 
estos seres cuasi anónimos de la inGus- 
tria peliculera, un germen para prepa- 


rar un artículo interesante. Y se habrán 
fijado que dije “cuasi” anónimos, y con 
justa razón, pues en la lista de nombres 
que aparecen en un film dando crédito 
a fulano o mengano por su parte en la 
producción de la obra, siempre se le da 
al asistente director o el último lugar o 
se le olvida por completo. 

Pero eso es de esperarse, por supuesto. 
En este mundo, y en el mundo pelicule- 
ro con más frecuencia, el bebito que llo- 
ra es el que se lleva las más golosinas — 
para que se calle la boca — y el asisten- 
te director está casi siempre demasiado 
ocupado con sus múltiples quehaceres 
para tener tiempo de “llorar”. Habrá 
otros que se lleven la gloria y los aplau- 
sos por haber hecho una película ex- 
cepcional, pero buena o mala, la película 
no se hubiera hecho sin la presencia de 
este ser extraño, bestia de carga de la 
producción peliculera, sobre cuyas com- 
petentes espaldas se voltean todos los in- 
números detalles y problemas, sin más 
gracias que las que hace un mono. 


En la fauna del cinema 
hollywoodense se encuentra 
una colección de bichos 
raros, pero ninguno más 
extraño que ese genio cuasi 
anónimo que se conoce como 
“Asistente Director” 


Ustedes han oído hablar del yesman, 
esa especie despreciada por la gente de 
verdadero valor de los estudios. El yes- 
man es un animalucho que recibió su 
nombre por su afición a decir “sí” a 
todo. Entre estos yesmen se encuentra 
gente de todas categorías, yesmen para 
otros por encima de ellos. Que tal o cual 
productor avanza una idea brillante, 
— ¡Magnífico!, — exclama el supervisor, 
un yesman de primera. Luego se le ocu- 
rre otra cosa al dicho supervisor, y el di- 
rector, que es de la misma calaña, se 
mata por alabarle la idea: — ¡Colosal!, 
— grita entusiasmado y busca corrobora- 
ción a tamaña perspicacia con una mira- 
da a los subordinados que lo rodean. 
— ¡Sí, señor, magnífico!, — corean éstos 
como movidos por una cuerda. Una co- 
lección de yesmen de marca mayor. Pero 
un momento, ¿donde está el asistente 
director? ¿Por qué no está en este grupo 
de yesmen? ¡Ah! Allí está en aquel rin- 
cón, en mangas de camisa y sudando la 
gota gorda, rodeado de operarios, elec- 
tricistas, etc., trabajando como un ani- 
mal para que la producción no se deten- 
ga un momento y no exceda el presu- 
puesto. Está demasiado ocupado, para 
perder tiempo diciendo que “sí” y pa- 
sándole la mano al director. 

De dónde vienen y dónde aprenden 
todo lo que saben estos asistentes direc- 
tores, es un misterio. Pero no hay nada 
por difícil que sea que ellos no le en- 
cuentren la solución apropiada. En su 
diccionario no existe la palabra impo- 
sible. Na hay idea por descabellada que 
sea, que se le ocurra a un productor o 
director, que no encuentre fácil solución 
por un buen asistente director. 

Cuando la compañía y artistas de la 


memorable película “Eskimo” salieron 
rumbo a Alaska en 1933, a filmar esce- 
nas típicas de aquel territorio, entre las 
provisiones a bordo se encontraba una 
tonelada y media de cereales. Sí, esos 
mismos cereales con que Ud. se desa- 
yuna. Y no eran para comerse. Era sim- 
plemente que el asistente director de la 
compañía no estaba seguro de que cuan- 
do llegaran a Alaska tendrían suficiente 
nieve para tomas las escenas invernales 
y se llevaba esa tonelada y media de 
corn flakes, el mejor material para imi- 
tar los copos de nieve. Y efectivamente 
resultó que, aunque en Alaska encon- 
traron más hielo del que necesitaban, no 
nevó en todo el tiempo que estuvieron 
allí. La sagacidad del asistente había 
salvado a la empresa muchos miles de 
dólares en tiempo ahorrado. 

Un buen asistente director no se olvi- 
da de nada y no deja nada al azar. 
Cuando va al desierto a filmar escenas, 
se lleva tunas y cactos, palmeras a los 
trópicos y leones al Africa, pues no está 
seguro que los habrá en abundancia. A 
propósito de esto, todavía están riéndose 
en Hollywood de una vez que se llevaron 
tres hipopótamos a un lago de California 
a filmar una escena africana. Los hipo- 
pótamos, felices de verse en más agua 
que vieron en su vida de animales do- 
mesticados de un jardín zoológico de Los 
Angeles, se divirtieron de lo lindo y se 
dejaron fotografiar con toda la cachaza 
propia de estos paquidermos. Pero cuan- 
do llegó la hora de volver a sus jaulas, 
el pobre asistente director se dió cuenta 
de la dificultad de convencerlos, y aun 
más, de moverlos. Trece días y muchas 
horas de labor sobrehumana se pasaron 
antes de que los tres hipopótamos vol- 
vieran a verse en sus respectivas jaulas, 
rumbo al jardín zoológico y a su vida 
tranquila de fauna catalogada. 

Claro está que hay asistentes de todas 
clases, pero por lo general un asistente 
tiene que ser bueno o no dura en el 
puesto. Un buen asistente tiene que 
aguantar todo con una paciencia enorme 
y si no dice que “sí” a todo, es que no 
tiene tiempo. Generalmente se adelanta 
a los deseos del director y cuando éste 
pregunta por una cosa ya la tiene a 
mano. Los salarios de un buen asistente 
varían entre los $6,000 y los $10,000 al 
año, así que ya verán ustedes que, si no 
se comparan con los de las estrellas y 
directores, por lo menos no se mueren de 
hambre, aun en Hollywood. 

Algunos de ellos llegan a ser direc- 
tores, como lo son Clarence Brown, W. S. 
Van Dyke, Sam Wood, Henry Hathaway 
y otros cuantos, pero casi siempre siguen 
siendo asistentes, ya sea porque son más 
valiosos en tal capacidad, o porque no 
tienen la inspiración necesaria ni la edu- 
cación para crear, que es sello distintivo 
de los grandes directores. Es por eso que 
los buenos directores reconocen el valor 
de un buen asistente y todos tienen sus 
favoritos. El uno es complemento del 
otro y a menudo son una combinación 
infalible. 

Un buen asistente ahorra muchas ve- 
ces sumas inmensas al estudio, como 
ocurrió durante la filmación de una pe- 
lícula en que parte de la trama se desa- 
rrollaba en una gran tienda. Con un tac- 
to digno de un gran diplomático, el tal 
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UN BRINDIS A VIENA, LA CIUDAD 
EXQUISITA CUYO NOMBRE ROMAN- 
TICO EVOCA INEVITABLEMENTE EL 
RITMO DEL VALS. GLADYS SWAR- 
THOUT Y FRED MACMURRAY, EN 
UNA ESCENA DEL FILM, "CHAM- 
PAGNE WALTZ'', DE LA PRODUC- 
TORA PARAMOUNT. 


asistente consiguió que una gran tienda 
de Los Angeles les dejara usar un piso 
entero durante un domingo. Al principio 
se mostraron reacios por haber tenido 
dificultades en ocasión similar, cuando 
los extras se habían robado mercancías 
y habían echado a perder los escaparates, 
etc. Pero esta vez se llevó a cabo todo 
con tal cuidado bajo la competente or- 
ganización del asistente, que al día si- 
guiente, lunes, la tienda se abrió como 
de costumbre, sin que quedase el menor 
vestigio de que el día anterior hubiese 
habido allí una compañía de más de 200 
personas entre artistas, comparsas y ope- 
rarios, y un equipo enorme de cámaras, 
lámparas, y demás impedimenta necesa- 
ria para la filmación de una película. 


El Vals vuelve 
por sus Fueros 


Por Martínez 


Viena. El nombre de la ciudad exqui- 
sita que en los últimos días que prece- 
dieron a la gran guerra fué el centro 
de las diversiones universales, evoca in- 
evitablemente el ritmo del vals. De las 
hileras interminables de violinistas, bro- 
tan las cadencias de un vals, como una 
cascada magnífica de sonidos lánguidos. 

Este soberbio palacio donde me en- 
cuentro, está a muchas millas de distan- 
cia de la suntuosa capital de Austria. 
Tal vez los días inmortales en que sobre 
la pompa de los uniformes y sobre la 
altivez conquistadora de las mujeres 
aristócratas, volaban como mariposas 
ondulantes las cadencias del vals, tal vez 
la suavidad y el encanto del baile impe- 
recedero han pasado como pasan todas 
las cosas buenas de la vida. Pero en nues- 
tra edad mecánica, todavía los espíri- 
tus contemplativos vibran bajo el ritmo 
soñador del vals y frente al laberinto 
auditivo de los bailes modernos, el vals 
es como un solemne sobreviviente de 
tiempos mejores que se resiste a ren- 
dirse al olvido. 

Paramount acaba de filmar “Cham- 
pagne Waltz” con Fred MacMurray, el 
saxofonista que conquistó el estrellato y 
Gladys Swarthout, la dulce y romántica 
diva del Metropolitan. El set donde se 
han filmado muchas de las escenas del 
film es un salón de lujo donde los can- 
delabros vierten fulgores diurnos y entre 
los regios cortinajes y frente a los espe- 
jos rutilantes la parejas pasan valsando 
como si aquí en el corazón del Holly- 
wood ultramodernizado del cine resuci- 
tara el fausto de Viena con sus cortesa- 
nas invencibles y sus príncipes de ope- 
reta. 

El héroe de la historia no lleva bar- 
bas rimbombantes, ni luce un mostacho 
versallesco, ni en sus mangas atildadas 
brillan galones y botonaduras de oro co- 
mo fuera de esperar en el palacio vienés 
que nos alberga. Me lo imagino, armado 
de una sonrisa jactanciosa, cuchicheando 
frases de amor al oído de una gentil 
dama vienesa. Pero hete aquí que se pre- 


senta con modales intolerables, vivara- 


cho, satisfecho de sí mismo, hablando a 


veces con franqueza burlona y entre ho- 
rribles dentelladas de chicle, guiñándo- 
les el rabo del ojo a las jovencitas in- 
genuas. 

Hasta que Fred, un vendedor de re- 
frigeradores eléctricos, hizo su aparición 
en el seno de la adorada sociedad viene- 
sa, la felicidad era una posesión que 
todos disfrutaban. Pero él, símbolo de 
su especie, esos hombres ante cuyas ca- 
lorías la humanidad en masa está siem- 
pre dispuesta a darse a la fuga, los 
salesmen de la Unión, embajadores terri- 
bles de la inquietud mercantil de Nor- 
teamérica, cayó sobre Viena, la román- 
tica, sobre la ciudad del vals de los en- 
sueños y del amor, con la misma sor- 
prendente absurdidad con que caería un 
chaparrón sobre el desierto de Sahara. 

Se presentó trayendo, además de sus 
refrigeradoras, el saxofón de fatal me- 
moria que estaba destinado a sacarles el 
juicio a los graves y melódicos violinis- 
tas del Palacio del Vals. 

Y la batalla estalló terrible, lucha sin 
cuartel por la posesión de los oídos de 


las víctimas entre los cuatro patrocina- 
dores del estruendo que en unión de 
Fred componían la orquesta de jazz y 
los cuatrocientos intérpretes de Johann 
Strauss. El triunfo es de los innovadores. 
El chirrido triunfa sobre la cadencia, el 
compás agitatto sobre la ligadura melo- 
diosa, la moderna versión del tam-tam 
selvático, sobre la melodía ondulante. Y 
por culpa del hombre de Kankakee, 1lli- 
nois, el salón majestuoso, con sus corti- 
najes de terciopelo y sus espejos ruti- 
lantes pierde para siempre el encanto 
armonioso del vals. 

Como yo, muchos lectores sienten sin 
duda un impulso invencible de rebelarse 
contra el saxofón de Fred, de tan fata- 
les consecuencias, pero el héroe de 
“Champagne Waltz” me dice orgulloso 
de sus hazañas: 

—+Este instrumento inofensivo ha sido 
para mí algo así como la varita mágica 
del hada madrina. Gracias a él, el autor 
de mis días estuvo a punto de acabar con 
ellos repentinamente, indignado contra 
mis instintos musicales. Gracias a él so- 
breviví a la depresión en Chicago y 
finalmente si no hubiera sido por él, no 
hubiera hecho nunca mi entrada triunfal 
en la pantalla. 

Claro que como todas la catástrofes 
cinemáticas, la tragedia de los intér- 
pretes del vals no dura para siempre, y 
de la patética conflagración surge el 
amor encantador de Gladys, la hija del 
director de orquesta y enemigo mortal 
de ultramar. 


“Champagne Waltz” ha sido filmada 
con derroche de arte y buen gusto y 
Paramount que va a celebrar con cere- 
monias extraordinarias las bodas de pla- 
ta de Adolph Zukor en los primeros días 
de 1937, reserva este film para la aper- 
tura de las fiestas. Adolph Zukor en 
persona, mediante un ingenioso proce- 
dimiento, oprimirá en medio de un sun- 
tuoso festival, el botón eléctrico que dará 
iniciación a la exhibición de la película 
en los cuatro ámbitos del globo. 

Y el mundo oirá por primera vez el 
arte rítmico de los cuatro músicos que 
en compañía de Fred le ayudaron a ga- 
narse la vida en Chicago hasta que un 
personaje del cine se fijó en él. Fred, 
agradecido a los servicios de sus excom- 
pinches, no ha traicionado su memoria 
y les ha brindado una oportunidad de 
lucir en público sus facultades aplas- 
tantes. 

Ello es prueba bien clara de que, a lo 
menos de vez en cuando, el humo no se 
sube a la cabeza de las estrellas, y que 
el más bello de los sentimientos huma- 
nos, el agradecimiento, hermano de la 
amistad, no sucumbe entre las garras do- 
radas del triunfo. 

En cuanto al duelo a muerte entre el 
vals y la banda de jazz, es la mejor 
prueba de la inmortalidad del primero, 
que es de todos los bailes que nos ense- 
ñaron nuestros abuelos el único que tu- 
vimos la pertinacia de aprender. Durará 
mientras dure el recuerdo de las cortes 
europeas, la memoria deleitante de las 
fiestas donde los cuerpos ondulaban al 
compás de las almas y mientras sobrevi- 
van las páginas de Strauss y los maes- 
tros que dedicaron al vals su talento 
exquisito. 


El Hombre que 
Nunca fué al Cine 


Por de la Horia 


Los Estados Unidos es el país de las 
cosas raras. Con razón aquí se ha hecho 
un nombre y una fortuna el dibujante 
Ripley, con su sección de fama universal 
“Créase o no”, en la que muestra gentes, 
cosas y Casos raros. 

Pero aún no había aparecido la per- 
sona que no hubiera ido jamás a ver una 
película. .... 

Hace años, estando yo en los estudios 
de la Metro, llegó de visita un oficial 
inglés que había pasado la mayor parte 
de su existencia en la India. Había veni- 
do a Hollywood, de paso, y quería ver 
un estudio por dentro. Había visto mu- 
chas películas allá en la guarnición y le 
interesaba el cine. Lo acompañé a visi- 
tar el estudio. Y para explicarle que no 
podíamos entrar a un determinado set 
en el que estaba filmándose, le dije: 

—Es que ahí está trabajando Greta 
Garbo. 

Y su contestación, de haber repercuti- 
do en todo Hollywood, habría hecho pa- 
lidecer a la ciudad del cine: 

—¿Quién es Greta Garbo? — me pre- 

(va a la página 64) 
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ASTRID. ALEWYN, ACTRIZ DE 20 TH CENTURY-FOX 
34 


O Arriba, Anita Louise, joven es- 
trella de Warners, luce exquisita 
en un vestido de tafeta de amplia 
falda y mangas aglobadas. Un pli- 
sado de encaje bordea el cuello y 
termina por el frente a la cintura. 
Otro traje de tafeta es el de 
Gladys Swarthout, estrella de Para- 
mount. Este vestido presenta am- 
plitud en los hombros y en la falda. 
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7565 — Un jacket como éste 
le prestará estilo a sus tra- 
jes semi-formales. Sencillo al 
frente, pero con la espalda 
cortada en diferentes piezas 
a fin de que se ajuste a la fi- 
gura. "Fácil de confeccio- 
nar". Del 12 al 20; y de 32 
a 46 pulgadas de busto. 


7306 — Un sencillo saco pa- 
ra cena que sigue el estilo 
del tailleur y el que, sobre 
un traje de noche vaporoso 
y femenino, forma una com- 
binación elegante. Para usar 
de día se hará con cuello. 
Del 14 al 20; y de 32 a 42 
pulgadas de busto. 


7452 — Los pequeños faldo- 
nes son también ahora nove- 
dosos. Aquí tienen un primo- 
roso saco adornado con tiras 
al sesgo de un color de con- 
traste. Un botón lo sujeta a 
la cintura. Mangas de última 
moda. Tamaños del 12 al 20; 
o busto de 30 a 40 pulgadas. 


7479 — Si las caderas son su 
problema, escoja un saco 
cuya parte inferior le quede 
a su figura. Los suaves plie- 
gues sobre esta pieza infe- 
rior son también de mucha 
alluda. Tamaños del 12 al 
20; busto de 30 a 44 pulga- 
das. 


7546 — Una blusa-saco que 
luce un faldoncito, con un 
pliegue más atrás porque las 
costuras terminan en plisa- 
dos. De botonadura doble, 
se ajusta tan bien que puede 
usarse con o sin blusa. Tama- 
ños del 12 al 20; busto de 
30 a 42 pulgadas. 


474 — Traje de noche de lí- 
neas sencillas. El redingote 
le da un aspecto dramático 
y elegante. Encantará a la 
dama que desea algo dife- 
rente en sus trajes de noche. 
Cortado para tamaños del 
12 al 20; busto de 30 a 44 
pulgadas. 
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Anatomia del 
Beso Cinesco 


Por Olivera 


Para aquellos filósofos que auguran la 
vuelta a la naturaleza, no hay nada más 
absurdo que el beso. Los psicólogos nos 
hablan de la supremacía del beso en el 
amor civilizado, como un ejemplo no- 
torio de preponderancia de los medios 
sobre el fin. Ello quiere decir que el beso 
es uno de los más grandes crímenes del 
hombre civilizado, y como la cátedra 
del beso es en nuestros tiempos el cine, 
y los galanes precoces se adiestran en 
tan complicada técnica, no está demás 
estudiar de cerca este fenómeno, sus ca- 
racterísticas, contenido y esencia en una 
escena de cine vista de cerca. 

Tranquilamente emboscado entre un 
enorme proyector Kleigh y un electri- 
cista de anchas espaldas, he contemplado 
una escena digna de la mayor atención. 

Se trata de filmar un momento sim- 
patiquísimo, del film, “Mountain Justice” 
de Warners. George Brent y Josephine 
Hutchinson se besan delante de la cá- 
mara por orden del director que es una 
especie de paraninfo o conductor de las 
Operaciones amorosas. Josephine está 
fundamentalmente preocupada. No le 
hace gracia dejarse besuquear pública- 
mente y da señales de haberse sonro- 
jado presa de un virulento ataque de 
pudor, aunque la cámara no registrará 
ese sonrojo porque ella lleva una gruesa 
capa de pintura en el rostro. 

Según Miss Hutchinson, la escena es 
en extremo difícil! 

—Estas cosas se hacen a la luz de la 
luna o sin luz de ninguna clase. 

El director entusiasmado manda que 
agreguen a la escena unas luces de cien 
mil bujías, porque como la luz produce 
calor así, ademas de iluminar la escena, 
es probable que los intérpretes se aca- 
loren lo necesario. 

—Miss Hutchinson — protesta George 
— €s una pésima compañera en una 
escena de besos. Miss Hutchinson pone 
una Cara de preocupación que me hace 
pensar que está a punto de besar al 
jorobado de Notre Dame. 

Josephine sonríe con sonrisa forzada. 
Se hace un silencio digno de una cate- 
dral; suenan silbatos y timbres. El beso 
macabro está a punto de estallar. 

Todos nos agazapamos en los mejores 
puntos de observación y un descendiente 
de Abraham estira el hocico más allá 
de las narices y dice a gritos que se 
ofrecería gratis a tomar parte en la 
escena. 


Llega el momento supremo. El celu- 
loide comienza a rodar entre un silencio 
de ultratumba. El director no quiere 
perder los menores detalles. 

Los intérpretes se aproximan mutua- 
mente, miden la distancia, estudian los 
efectos, las proporciones y se acercan de 
un modo lento y emocionante que me 
hace pensar en dos luchadores a punto 
de ensartarse en una de esos tete-a-tetes 
en que sus miembros se entrelazan con 
más vueltas y revueltas que un nudo 
gordiano. 

George está un poco tieso y además 
tiene una expresión desastrosa de explo- 
rador que se aventura en terreno ex- 
traño. El director no está satisfecho. El 
contacto no ha sido suficientemente lar- 
go. La presión no ha subido, barómetro 
en mano, sino unos cuantos grados y la 
temperatura de la escena en su concepto 
no ha marcado ebullición. 

Hay meneo de cabezas, protestas por 
lo bajo y de la penumbra surge un hom- 
bre cuya presencia es importantísima en 
un besuqueo fílmico. Se trata del ma- 
quillador. El maquillador se queja de 
que han echado a perder su trabajo, un 
trabajo de tres horas largas, y pincel en 
mano se aproxima a la estrella. Luego 
dice mirando indignado a George Brent: 

— ¡Qué hombre más voraz, se ha co- 
mido la mitad del rojo labial! 

George lo mira con horror, porque 
sabe que todavía le falta por ingerir 
cuando menos un par de lápices labiales 
y teme las consecuencias indigestibles 
de esos productos químicos que los hom- 
bres estamos destinados a engullir, quie- 
ras que no, en nuestros días. 

El maquillador pone manos a la obra 
y comienza a pintar sobre la boca de la 
señorita Hutchinson otra boca más per- 


fecta de un color de cerezas frescas que. 


está destinada, según él, a darle a los 
espectadores todo un knock-out amoroso. 

Yo me digo desde mi escondite: esta 
vez sí que el beso va a constituir un 
espectáculo digno del curioso Pan y voy 
por natural emulación a tener que bus- 
car una academia donde pueda aprender, 
según costumbre en América, la técnica 
del beso en veinte lecciones. Y hasta he 
llegado a temer que me toque por pro- 
fesora una Miss escuálida y enteca, con 
anteojos de concha. 

De tan triste meditación me saca la 
estridencia del timbre. George y Jose- 
phine se han abrazado, esta vez con ni- 
tidez y pulcritud, y sus labios se han 
tocado suavemente con una especie de 
blando rozamiento y el roce ha sido 
rítmico y ondulante. En otras palabras, 
el beso perfecto, el beso que comienza en 
instinto suave y se convierte en arreba- 
to místico. 


Todos los circunstantes estamos de 
acuerdo en que George se ha bebido de 
un sorbo toda la miel que contiene la 
bella Miss Hutchinson, como lo hubiera 
hecho un vampiro experimentado, y de- 
be de haberla dejado seca hasta la pró- 
xima estación de lluvias. 

Todos han quedado satisfechos con 
excepción del terrible maquillador, que 
hubiera querido endilgarle al galán del 
celuloide, siquiera una media libra de 
mantecado rojizo. 

Y al volver hacia el prosaico burgo del 
cine, medito en los adelantos cinemato- 
gráficos perpetrados por el beso. Recuer- 
do aquellos besos ardientes de las he- 
roínas de dos décadas ha, que eran todo 
voraz incendio de amor, un choque per- 
tinaz de mandíbulas, en fin, un cata- 
clismo de consecuencias difíciles de pro- 
veer. Después los besos lánguidos de 
Greta, cuando en sus ojos temblaba un 
fulgor indescriptible y con la mirada 
extraviada se retorcía como un pez col- 
gado al extremo de un anzuelo. Toda 
una alquimia de besos que, como todo 
lo demás, ha sufrido transformaciones 
bajo las restricciones de la censura, aun- 
que en privado, Hollywood no va a la 
zaga en las más avanzadas tócnicas de 
este viejo y universal producto del mun- 
do civilizado. 


Por Los Sets 
de la Metro 


Por Borcosque 


Los estudios de la Metro la cinta “El 
capitán coraje”, en la que Spencer Tracy 
y Freddie Bartholomew tienen a su car- 
go los papeles principales, dirigidos por 
Victor Fleming. El taller ha contratado 
un barco especial que espera, en el puer- 
to de San Pedro, la orden de zarpar. El 
tema requiere que las escenas a bordo 
se realicen el medio de una espesa nie- 
bla y la atmósfera californiana está des- 
pejada. Pero por fin llega una comuni- 
cación de las oficinas meteorológicas: 
niebla a la mañana siguiente. 

A las cinco de la mañana el barco 
zarpa, con su tripulación y todo el per- 
sonal técnico y artístico. Apenas se pue- 
de salir del puerto, de lo espesa que es 
la niebla. 

—Me siento como si estuviera en Lon- 
dres — dice Freddie. 

A las ocho de la mañana se decide 
comenzar a filmar. Y mientras se en- 
saya, en pocos minutos la niebla se di- 
sipa y aparece la Isla Santa Catalina a 
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ADOLPH ZUKOR 


pocas millas al oeste. Un marino ex- 
plica. 

—Ya no tendremos niebla hasta ma- 
ñana por la mañana. 

El director se pone en comunicación, 
por radio, con el estudio, y se le ordena 
que utilice niebla artificial. Los quími- 
cos, traídos a bordo, de reserva, prepa- 
ran una extraña maquinaria y en una 
hora toda la cubierta está envuelta en 
niebla otra vez. Felizmente no corre 
viento; de haberlo, el sistema fraca- 
saría. 

Se prepara la filmación. Se le echa 
agua encima a Tracy y a Bartholomew, 
para que parezcan empapados en la nie- 
bla. Y cuando ya está por comenzarse, 
la sirena de otro barco que se acerca a 
toda máquina echa a perder la filmación. 
Una voz, a través de un megáfono, pre- 
gunta desde la distancia con aflicción: 

—¿Qué les pasa que hay tanto humo? 
¿Incendio a bordo?. ... 


Unas Bodas 
de Plata 


Por Martínez 


Los estudios de Paramount, veteranos 
en la industria artística de hacer pelícu- 
las, pero jóvenes, cada año, para reanu- 
dar su programa con nuevos bríos, van a 
celebrar a comienzos de este año un 
acontecimiento de proporciones: las bo- 
das de plata de su fundador, Adolph 
Zukor, con fiestas que se realizarán, si- 
multáneamente, en Hollywood y en el 
resto del mundo. A sus estudios de la 
ciudad del cine se invitará, para tomar 
parte en un banquete monstruo, a todas 
las personalidades del cine, pasadas y 
presentes y especialmente a aquellas que 
colaboraron a hacer de Paramount una 
de las organizaciones más formidables. 
Y en una fecha determinada se exhibirá, 
el mismo día en todas las ciudades 
importantes del universo, la película 
“Champagne Waltz”, que aquellos estu- 
dios consideran la obra maestra que han 
llegado a producir después de veinticin- 
co años de experiencias y de triunfos. 

Pero lo mas interesante de este “Ju- 
bileo de Plata” es la personalidad del 
celebrado Adolph Zukor, a quien co- 
rresponde la satisfacción de haber dado 
el paso más definitivo, con genialidad 
de visionario, en favor del cine, en sus 
comienzos. De él puede decirse que hizo 
del cine una industria y de esa industria 
un arte. 

Nacido en Hungría, el 7 de enero de 
1873, llegó a Nueva York a los diez y 
seis años. Antes de los treinta era dueño 
de sus actividades y establecía, en todo 
el país. la explotación de esas ingeniosas 
maquinas en las que, por un centavo, 
se ven películas, se escucha música, se 
nos dice la buena fortuna, etc. Algunos 
años más tarde, aprovechando las pri- 
meras cintas de viajes que salían al mer- 
cado, casi todas de un rollo, instalaba 
vagones de ferrocarril en uno de cuyos 
extremos se proyectaba la cinta, mo- 
viéndose aquél y crujiendo para que los 


espectadores, sentados como viajeros, 
sintiesen las sensaciones de estar en mo- 
vimiento. Y así, paulatinamente, se fué 
interesando por la cinematografía. 

Pero a su juicio, el cine debía ser más 
noble y más artístico. En vez de cintas 
vulgares de uno y dos rollos, quería él 
exhibir películas largas, con grandes te- 
mas humanos y artistas de primera ca- 
tegoría. Ningún estudio le hacía caso. 
Compró entonces en Francia la cinta 
“La reina Isabel”, de cuatro rollos y de 
la que Sarah Bernhardt era la protago- 
nista. Obtuvo con ella un gran éxito en 
Nueva York y eso lo decidió a fundar su 
propia compañía, utilizando como lema 
una frase que se ha hecho célebre: “Fa- 
mous Players in Famous Plays” (Ar- 
tistas famosos en obras famosas). Enno- 
bleció el cine y le sacó de la era de 
espectáculo absurdo e infantil, cuando 
más para agregarle una dosis artística 
definitiva, dándole la base comercial y 
financiera que necesitaba para consumir 
mayores sumas en producir mejores pe- 
lículas. La Famous Players Film Com- 
pany se estableció en 1912; sus tres pri- 
meras cintas fueron “El prisionero de 
Zenda”, “El conde de Monte Cristo” y 
“Teresa D'Urberville.” Algunos años 
después se asoció a aquella empresa 
otra organización titulada Jesse L. Las- 
ky Feature Play Company, eligiéndose 
el nombre de Famous Players-Lasky 
Corporation y algunos meses más tarde, 
al agrandarse la nueva firma, se la bau- 
tizó definitivamente como la Paramount 
Pictures Corporation, nombre que sigue 
manteniendo hasta hoy. 

Veinticinco años después del día en 
que fundara su primera empresa pro- 
ductora de películas, destinada a dar al 
incipiente cinematógrafo nuevos bríos, 
artísticos y financieros, Adolph Zukor 
sigue siendo el Presidente de la organi- 
zación que tanto ha hecho, hace y se- 
guirá haciendo para surtir al universo 
del espectáculo de distracción más gran- 
de y popular que jamás haya existido. 


AQUI VEMOS UNA PUERTA DONDE ACUDEN 

MUCHOS Y POCOS PENETRAN. LOS PORTALES 

DE LOS ESTUDIOS PARAMOUNT EN HOLLY- 
WOOD. 


Ambulando 
por los Sets 


Por Borcosque 
WARNER 


En los talleres de Warner Brothers se 
filma la cinta “Penrod and Sam”, basa- 
da en la novela de Mark Twain, en la 
que dos niños son los protagonistas! 
Billy Mauch, a quien nuestros lectores 
habrán visto ya en “Adversidad” y Har- 
ry Watson, otro niño actor precoz. Billy 
Mauch tiene un hermano gemelo, Bobby, 
y son tan extraordinariamente parecidos 
que se les confunde en el set. Este último 
ayuda a su hermano actuando como su 
doble, mientras se preparan las luces y 
las cámaras. 

La escena ocurre en un establo en 
donde un grupo de gangsters se ha refu- 
giado, apresando a Billy, a quien van a 
obligar a que les ayude. Harry, escon- 
dido en lo alto, entre montones de paja, 
espera la ocasión de poder libertar a su 
amigo. El director, William McGann, 
explica a ambos niños la escena. Uno de 
los gangsters lo llevará de la mano, 
hacia la puerta y al pasar por determi- 
nado sitio, Harry dejará caer desde arri- 
ba, por el canal que se usa para cargar 
los carros, un saco de grano, pesado, que 
irá a golpear a aquel hombre en la ca- 
beza, haciéndole caer al suelo sin sen- 
tido. Para obtener el efecto, el saco tiene 
que estar lleno, pero en vez de pegarle 
en la cabeza, caerá sobre el hombro. To- 
do depende, naturalmente, de la punte- 
ría del niño. 

El actor que interpreta al gangster le 
explica preocupado: 

—Ten cuidado, por favor. 

Se hacen varios ensayos y se marca el 
sitio en que caerá el saco. En seguida 
se da orden de filmar. 

El hombre y el niño cruzan el set. Cae 
el saco y va a pegar en el hombro del 
primero, que cae al suelo, como desma- 
yado. Billy aprovecha para huir, perse- 
guido por los otros gangster. 

La escena ha quedado excelente. Pero 
Craig Reynolds, que encarna al gang- 
ster, no se levanta del suelo. Está des- 
mayado, con el golpe en el hombro. Se le 
reanima y Harry Watson baja corriendo, 
afligido, a pedirle excusas. 

¡Qué hubiera sido si el saco le hubiese 
caído en la cabeza! 

En otro set veo filmar una escena de 
la cinta “Justicia montada.” George Ba- 
rrat, el ya famoso actor de carácter, tie- 
ne que dar de latigazos, en un momento 
dramático, a la protagonista, Josephine 
Hutchinson. Para los close-ups se utili- 
zará a esta última, pero en los long- 
shots o escenas de conjunto, la reempla- 
zará una doble, Mary Wiggins. 

La escena es dirigida por Michael Cur- 
tiz. Al primer latigazo la doble cae al 
suelo, arrastrando consigo una mesa y 
una silla. Y Barrat sigue azotándola sin 
piedad. Ha estado tomando lecciones de 
látigo durante varios días, de modo de 
golpear sin herir. 

(va a la página 53) 
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OLIVIA DE HAVILLAND SIENTE LA 
GRAN SED DEL DESIERTO, EN ESTA 
ESCENA DE LA PELICULA, "LA CAR- 
GA DE LA BRIGADA LIGERA", DE 
WARNER BROTHERS. 


JUNE TRAVIS, JOVEN AC- 
TRIZ DE WARNER BROTHERS, 
ES UNA DE ESAS JOVENES 
ESTRELLAS QUE NO TIENEN 
MIEDO DE SER FOTOGRA- 
FIADAS EN TRAJE DE BAÑO. 
SI HUBIERA MUCHAS COMO 
ELLA ESTAMOS SEGUROS NO 
EXISTIRIA LA CENSURA DE 
FORMAS AL NATURAL QUE 
TANTO PERJUDICA A LAS 
REVISTAS DE CINE. 


Para Nosotras 


Por Juan, Jr. 


Aquellos de mis lectores que viven o 
han estado en cualquier parte de la 
Unión Norteamericana, donde el futbol 
nacional es un deporte de primera cate- 
goría, si han visto un partido, habrán 
sentido curiosidad hacia el método em- 
pleado por los estudiantes para formar 
los diseños humanos que han llegado a 
tener tanta importancia como el juego 
mismo. Durante años, yo mismo tuve la 
idea de que estos diseños formados por 
los estudiantes en las gradas, con tar- 
jetas de distintos colores, eran producto 
de una práctica larga y pesada. Pero, 
como estudiante de primer año de la 
gran Universidad del Sur de California, 
me tocó el otro día la oportunidad de 
tomar parte en esta maniobra decora- 
tiva que es una de las grandes atraccio- 
nes de nuestro juego de futbol, y des- 
cubrí que todo está proyectado tan con- 
cienzudamente, que los estudiantes sólo 
siguen unas instrucciones simples y con- 
cisas. 

Pero quizá el lector no ha estado en 
este país, donde todo se hace en grande 
escala, y hasta el deporte deja de ser 
una actividad espontánea para conver- 
tirse en una diversión planeada hasta en 
sus más ínfimos detalles. Un poco de 
historia, por tanto, acerca de los depor- 
tes en el sistema educacional de Estados 
Unidos, no vendrá a mal y quizá intere- 
sará al lector curioso por las costumbres 
de este país. 

El deporte en las escuelas de Nortea- 
mérica empieza a tomarse en serio en los 
tres últimos años de High School, o 
escuela secundaria, preparatoria para la 
entrada a las Universidades. Los depor- 
tes se dividen en dos categorías que son: 
major (principales) y minor, (secunda- 
rios). Entre los primeros se cuentan: 
futbol, track (esto incluye toda clase de 
eventos atléticos en las pista y en el 
campo, como carreras, saltos, etc.), bas- 
ket-ball, base-ball, tennis (este último 
ha sido adoptado recientemente), re- 
gatas, natación y otros. Entre los depor- 
tes secundarios se cuentan una infinidad 
de juegos de menor importancia y en 
los que sólo una minoría están intere- 
sados. 

Pero el rey de todos los deportes en 
este país es el futbol, no el rugby inglés, 
tan popular en muchos de nuestros paí- 
ses, sino el juego desarrollado aquí y 
cuya evolución ha sido cosa de muchos 
años y muchos experimentos. El futbol 
norteamericano está dividido en dos cla- 
ses: el juego para aficionados y el prac- 
ticado por los profesionales, antiguos co- 
legiales que se distinguieran en sus años 
de actividad universitaria. Nosotros sólo 
estamos interesados en el juego de afi- 


cionados para los fines de nuestra na- 
rrativa. 

El futbol atrae a los grandes estadíos 
del país, multitudes en cifras increíbles. 
Un juego entre la Universidad de South- 
ern California y cualquier contrincante, 
atrae de cuarenta a sesenta mil especta- 
dores, y un juego de gran interés, como 
por ejemplo el de esa Universidad con- 
tra la de California en Los Angeles, que 
se llevó a cabo el 26 de noviembre (Día 
de Thanksgiving), llenó completamente 
las gradas con más de 105,000 concu- 
rrentes. Y cuando se tiene en cuenta que 
los precios de entrada son de un pro- 
medio de tres dólares, resulta que el 
juego de futbol deja de ser un juego y 
se convierte en un espectáculo de pri- 
mera clase. 

Es por este hecho, que el futbol es 
considerado como el deporte rey, y de 
una importancia tal para las institucio- 
nes de alta enseñanza, que con el dinero 
recaudado durante una estación futbo- 
lística, y después de pagar todos los 
gastos de todos los deportes universita- 
rios, principales y secundarios, queda un 
residuo tan grande que la Universidad 
puede construir grandes estadíos atléti- 
cos, edificios y mantener otras activida- 
des escolásticas de gran importancia para 
los alumnos en general. 

Ahora bien, ¿qué es lo que atrae mul- 
titudes al juego de futbol? Un partido 
por profesionales, expertos todos y con 


una experiencia de años, sólo atrae a lo 
más diez mil espectadores. Pero el futbol 
de universidad, jugado por colegiales sin 
remuneración monetaria, atrae a las 
multitudes. ¿Por qué? Muchas personas 
han estado analizando esta atracción al 
juego, de multitudes que nunca fueron a 
una universidad, y la explicación más 
lógica es que el juego practicado por 
estudiantes tiene sabor de sinceridad 
adolescente. Es la expresión de nuestras 
propias almas, lo que pudimos ser y no 
fuimos. En esas luchas cuerpo a cuerpo, 
entre muchachos de fuerzas hercúleas, de 
una agilidad viril, nosotros los especta- 
dores tomamos parte mentalmente y da- 
mos rienda a nuestro entusiasmo en gri- 
tos estentóreos. Y lo hacemos, sin reser- 
va mental, porque sabemos que esos 
atletas luchan en busca de la gloria, la 
gloria personal, la gloria para su alma 
mater. Una nación que da rienda suelta 
a sus emociones en esta forma, no tiene 
tanta inclinación a reventar de emocio- 
nes suprimidas en forma injuriosa para 
el prójimo. 

Las multitudes acuden a los estadíos 
atraídas por el ambiente de sinceridad, 
de entusiasmo genuino, de rivalidad im- 
parcial y justa que son parte esencial del 
juego universitario. Las grandes bandas 
de música que poseen las universidades, 
compuestas de 250 a 300 instrumentos. 


(va a la página 64) 


"BIENVENIDOS IRLANDESES". LOS ESTUDIANTES DE LA UNIVERSIDAD DEL SUR DE CALIFORNIA, 
SALUDAN A SUS CONTRARIOS, EL TEAM DE LA UNIVERSIDAD DE NOTRE DAME, CON LAS 
CARTULINAS DE COLORES QUE AQUI SE DESCRIBEN. 
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TALENTOSA ACTRIZ DE WARNER BROS. 


HE AQUI EL ROSTRO DE LINEAS EXOTICAS 
DE MARLENE DIETRICH, LA GRAN ARTISTA 


DE LA PARAMOUNT. ES PERFECTA LA 

ARMONIA ENTRE SU MAQUILLAJE DE 

TONOS SUAVES Y SUS OJOS AZULES Y SU 
BLONDA CABELLERA. 


DE JANE PICKENS, UNA DE LAS MUJERES 


MAS ELEGANTES DE AMERICA, A LA CONDESA KORZYBSKA 
por Magda Val 


Se nace con belleza o sin ella, pero las 
más infortunadas pueden, con habilidad 
y paciencia, crearse lo que podríamos 
llamar una belleza personal, es decir 
convertirse de mujeres feas en mujeres 
atractivas. Creemos que no sólo es posi- 
ble realizarlo sino que constituye el de- 
ber femenino de toda mujer, por cuanto 
la feminidad es atracción y no se atrae 
si, a la vista, la primera impresión no 
es favorable. Todo el secreto está en 
saber vestirse y en saber maquillarse, 
que aunque aparentemente muy sen- 
cillo, tiene, como todas sabemos, no 
pocas dificultades. 

El caso de Jane Pickens merece re- 
latarse. He aquí una muchacha a la que 
podría calificarse de fea cuando estu- 
diaba canto, hace muy pocos años, en 
Filadelfia. Ella misma confiesa que era 
una de esas muchachas a las que se mira 
una vez, pero que no inspiran una se- 
gunda mirada. 

Recientemente la Academia de Modas 
de Nueva York la seleccionó entre otras 
como una de las mujeres más elegantes 
de América. Con ella figuraban nombres 
tan famosos como Kay Francis, Mrs. 
Helen Wills Moody, la famosa campeón 
de tenis, la princesa Mikeladze, Sheila 
Barrett, Helen Gleason y la señora de 
Farley. 

Con todo no adquirió verdadero atrac- 
tivo hasta que no descubrió el secreto 


del arte de embellecerse. La inició en 
ello su profesora de canto, Mme. Mar- 
cella Sembrich, quien le dijo que ser 
cantante es algo más que lanzar gor- 
goritos, que prestancia y atracción física 
deben servir igualmente de marco al 
arte. 

“He ahí su rostro — agregó — por el 
que veo que usted tiene unos ojos 
grandes y expresivos. Lo que debe usted 
hacer es componerse en armonía con la 
expresión de sus ojos. Pruebe, Jane, un 
colorete y unos polvos y un lápiz de 
labios que armonicen con sus ojos.” 

Jane Pickens aceptó el consejo y co- 
menzó a experimentar matices de ma- 
quillaje sobre su propio rostro como 
un pintor que buscase la combinación 
exacta mezclando colores en su paleta. 
Pronto se vió transformada, revelán- 
dose ante su propio asombro el viejo 
secreto de que la naturaleza nos ha con- 
cedido el color de los ojos como la guía 
más segura del arte de embellecerse. 

Una vez que Jane Pickens, tomando 
como base el color de sus ojos, dominó 
con exquisito gusto la manera de hacer 
resaltar sus encantos buscando los ma- 
tices apropiados de polvos, colorete, 
lápiz de labios, sombreado de ojos y 
pestañas, procedió a seguir la misma 
guía para la selección del color de sus 
vestidos. De este modo la aplaudida can- 
zonetista ha dado relieve admirable a 


PICHARD HUDNUT Za ao. ME 


A 


il 


* No hay ojos “negros” 
de veras. Si el iris fuera 
negro no se vería la 
pupila. 


¿De qué color son sus ojos? 


He aquí el secreto del maquillaje perfecto, 
nuevo medio de realzar sus encantos. Para 
dar con la perfecta combinación del tono 
adecuado de polvos Marvelous, lápiz labial, 
colorete, sombra para los ojos y máscara 
para las pestañas, vea cual de los cuatro 
tipos es el suyo. 


FACE 
POWOER 


¿La 


ea más bonila..use EL MAQUILLAJE NATURAL ADECUADO A 


lomo con el color de Las ofas 


SU COLORIDO PERSONAL DETERMINADO POR el Cotot de sud ya 


¿Qué tono de polvos, de arrebol, 
qué color de lápiz labial me sen- 
tarán mejor? ¡Cuántas veces se pre- 
guntan esto las mujeres! Probable- 
mente ahora mismo en su cartera 
tiene usted polvos de un tono, arre- 
bol de otro, un lápiz labial dis- 
tinto . . . un caos . . . que prueba 
que carece de guía certera en el 
maquillaje. 


Para los técnicos de belleza las mu- 
jeres son rubias o morenas. Pero 
¿qué hay de las mujeres de pelo 
negro y cutis blanco, o de cutis 
moreno y pelo rubio? Hay varios 
tipos de mujer, dicen, mas ¿cómo 
sabe usted con certeza el tipo de 
mujer a que usted pertenece? 


HE AQUI EL SECRETO 


Los científicos de Hudnut han re- 
suelto el problema. Estudiaron los 
diferentes tipos: morenas, rubias, 
trigueñas, pelirrojas, mixtas; dife- 
rencias raciales y hereditarias; des- 
cubrieron que la naturaleza ha 
.dotado a cada mujer de una tonali- 
dad personal, un color que atañe 
a la piel y al cabello, un color en 
que intervienen factores heredita- 
rios, que no cambia nunca y el cual 
se refleja indefectiblemente en el 
color de los ojos. 


A poco que usted medite sobre esto 
reconocerá que su tonalidad, su 
color, es el color de sus ojos, clave 


*No hay ojos “Negros” 
de veras. Si el iris fuera 
negro, no se vería la 
pupila. 


de su belleza. De sobra sabe que si 
sus ojos son azules nada le sentará 
mejor que los vestidos de un azul 
suave. Si sus ojos son “negros” 
(*) esto es, castaños, un pañuelo 
anaranjado que se coloque usted al 
cuello realzará inmediatamente su 
belleza. 


Lo que ocurre con las prendas de 
vestir los científicos de Hudnut han 
descubierto que se puede hacer con 
el tono de las preparaciones que 
entran en el maquillaje. Y se 
prueba armonizando el color de su 
personalidad con un maquillaje 
completo adaptado a la misma, un 
maquillaje en que, a tono con el 
color de sus ojos, vayan los matices 
de los Polvos, del Arrebol, del 
Lápiz Labial, de la Sombra para 
los Ojos y de la Máscara para las 
pestañas. 


PUESTO A PRUEBA 
¡UN EXITO! 


Mes tras mes los laboratorios de 
Hudnut se vieron invadidos de 
damas de todos los tipos: jóvenes, 
maduras, morenas, rubias, pelirro- 
jas, serias, risueñas . . . dispuestas 
a probar el nuevo Maquillado Sin- 
cromático, a tono con el matiz de 
su personalidad, el color de los 
ojos. 


El éxito ha sido asombroso. Los 
rostros muestran una nueva y 


PARA RUBIAS O MORENAS 


MARVELO 


radiante belleza, armonizando de 
tal modo el maquillaje que consti- 
tuye una sinfonía del color. Las 
mujeres han acogido la nueva idea 
entusiasmadas. Y los árbitros de la 
belleza y de la elegancia, los artis- 
tas invitados a presenciar la trans- 
formación, concedieron su entusias- 
ta y profesional aprobación. 


ES FACIL VERSE 
ENCANTADORA 


Comience hoy mismo a usar los 
cinco artículos que componen el Ma- 
quillado Sincromático Marvelous, 
adquiriendo los que corresponden a 
su tipo. 


Pida Parisian si sus ojos son cas- 
taño obscuros o negros; Continen- 
tal, si sus ojos son castaño claros 
o garzos; Patrician si son verdes 
o grises; Dresden si son azules. 


La pureza de los artículos del Ma- 
quillado Sincromático Marvelous 
está garantizada por la casa 


Richard Hudnut, de renombre mun- 
dial. 


No demore el momento de embelle- 
cerse como no lo ha logrado hasta 
ahora y termine de una vez con 
el complicado problema de su ma- 
quillaje. Combine éste con el color 
de sus ojos y SE VERA ESTA 
NOCHE MAS BELLA Y MAS 
ENCANTADORA QUE NUNCA. 


¡ESTAS LINDISIMA! 


SS 


Compre hoy mismo su Estuche 
MARVELOUS 
Hay cinco artículos que integran el 
juego completo para cada tipo. Estos 
artículos se identifican según el tipo 
a que corresponden. Por ejemplo, 
para la mujer de ojos “negros” (Cas- 
taño obscuros) o sea el tipo Parisian, 
hay Polvos Parisian, Arrebol Pari- 
sian, Lápiz Labial Parisian, Sombra 
para los Ojos Parisian y Máscara 
para las pestañas Parisian. Lo mismo 
con los otros tipos. 


TODOS EN UN ESTUCHE 


Cada uno de los articulos se vende 
separadamente en artisticos envases; 
pero para que pueda usted hacer una 
prueba concluyente con un gasto 
muy moderado, ofrecemos también el 
Estuche de Presentación del Maqui- 
llado Sincromático Marvelous. 

Cada Estuche de Presentación Mar- 
velous contiene los cinco artículos en 
tamaños especiales pequeños, lo que 
permite vender los estuches a precio 
especial. Así, puede usted apreciar 
mediante una prueba práctica, y a 
costo modestisimo, este nuevo y sen- 
cillo método de acentuar su belleza. 

Es indispensable NO juzgar los arti- 
culos por su color aparente según se 
ve en la caja o en el estuche. En el 
Maquillado Sincromático Marvelous 
los tonos de cada artículo armonizan 
entre sí AL APLICARSE ALE CU- 
TIS — no antes — y la combina- 
ción de todos ellos es la que ofrece 
el maquillaje adecuado y armonizado 
para cada tipo de mujer, según el 
color de sus ojos. 

El Maquillado Sincromático Mar- 
velous representa el avance más nota- 
ble que se ha hecho en el arte del 
maquillaje personal en el propio hogar. 


de RICHARD HUDNUT 


NewYork - París - Londres - Berlin -Viena - Sydney Shanghai 


Do 


EL SECRETO DE LOS OJOS (continuación) 


su personalidad, atrayente, bella, ele- 
gante, sirviéndose del color de sus ojos 
y haciendo que con él armonicen los 
vestidos y el maquillaje. No es extraño 
pues, que hoy se considere a Jane Pie- 
kens como una de las mujeres más ele- 
gantes y llamativas de América, cuyas 
canciones en la radio y en el mundo de 
la opereta tienen el doble encanto de 
una voz finamente cultivada y la pre- 
sencia de una figura linda, vestida con 
impecable gusto. 

El secreto del color de los ojos como 
guía del embellecimiento no fué, natu- 
ralmente, descubierto por la profesora 
de canto de Jane Pickens. Es muy an- 
tiguo y ha sido aplicado por las mujeres 
más seductoras de la historia, de Cleo- 
patra acá. Pero del arte de embellecerse 
se ha hecho siempre secreto. La que lo 
conocía, como una Madame Du Barry, 
por ejemplo, cuidaba de ocultar las fór- 
mulas de sus cremas y afeites, para 
evitar peligrosas competencias en el tan 
cultivado arte femenino de la seducción. 


Ahora se ha hecho público ese im- 
portantísimo secreto de que el color de 
los ojos es la guía de la belleza femenina. 
Ya sabemos las mujeres a qué atener- 
nos. Todo consiste en ir probando los 
diferentes matices de los artículos del 
maquillaje hasta dar con aquellos que 
combinen con el color de nuestros ojos. 
¿Cuáles son? Los que el espejo nos diga 
que nos favorecen más. Y si además del 
espejo lo dicen nuestras amigas, en- 
tonces habremos dado con la clave del 
arte de embellecernos. 

No hay que dejarse guiar por el color 
de los polvos, el colorete, el lápiz labial 
y el sombreado tal como se ve en las 
cajas. Allí tiene un color, que luego 
cambia al aplicarse sobre el cutis. Es 


LA SIMPATICA GLADYS SWARTHOUT, DE LA 
PARAMOUNT, ES OTRO EJEMPLO DE LAS 
TEORIAS DE LA CONDESA DE KORZYBSKA. 
LOS OJOS DE GLADYS SON CASTANO Y 
LO MISMO SU CABELLO. VESTIDO, PEJ- 
NADO, MAQUILLAJE, TODO CONTRIBUYE A 
REALZAR SU PERSONALIDAD REFLEJADA EN 
LA CARACTERÍSTICA DE SUS OJOS. 


este último efecto el que hay que buscar. 


En cuanto al vestir, la mujer de ojos 
claros estará más favorecida con ves- 
tidos de colores subidos o el negro. La 
de ojos oscuros se verá mejor vestida de 
colores en tonos apagados. Por ejemplo, 
en vez del escarlata el rojo tirando a 
morado o el anaranjado. Igualmente les 
sentará bien el blanco, compendio de 
todos los colores. 


Recientemente tuvimos ocasión de 
hablar con la condesa Mira Sharbek 
Korzybska, renombrada artista cuyos 
trabajos en miniatura se exhiben en el 
Museo Metropolitano de Nuevo York, 
en el Instituto de Arte de Chicago y en 
otras famosas galerías. 


La Condesa de Korzybska decía que 
una mujer debía componer su rostro 
como un pintor hace un retrato o una 
miniatura, procurando acusar el rasgo 
de belleza más distinguido que posea. 
Y para ello la propia naturaleza nos 
guía al dar un color definitivo e inalte- 
rable hasta la muerte a nuestros ojos. 
Ellos deben ser el índice de nuestra 
belleza. Si todos los artículos de tocador 
que una mujer necesita para componer- 
se el rostro armonizan con el color de 
los ojos—lo que no quiere decir que los 
polvos, el arrebol o el lápiz tengan la 
misma tonalidad que aquellos—es decir 
que si se escogen los matices que com- 
binan con el color de las pupilas, se 
obtendrá poco menos que infaliblemente 
un efecto de conjunto muy grato a la 
vista. 


Esta labor no es difícil hoy día, por 
cuanto nos dan ya hecha la combinación 
apropiada de eremas, coloretes, lápiz 
labial y sombreado que debemos usar de 
conformidad con el color de nuestros 
ojos. 

Cree la condesa de Korzybska que, 
convencidas las mujeres de la importan- 
cia del color de los ojos con relación al 
vestir y al maquillaje, cada día se arre- 
glan con más gusto y de ahí que en las 
grandes ciudades americanas, Nueva 
York, Chicago, Nueva Orleans, Los 
Angeles, Washington, se vea mayor 
número de mujeres bonitas que hace 
diez o doce años. 


Hoy, el color de los ojos parece ser 
mucho más importante para el embelle- 
cimiento del rostro que la tonalidad de 
la piel, habiendo servido ésta errónea- 
mente, durante mucho tiempo para juz- 
gar el color de los polvos, el colorete y 
el lápiz labial. Y no queremos mencionar 
el sombreado de ojos y pestañas, porque 
este medio de hacer destacar la belleza 
de los ojos es relativamente reciente, 
son pocas las que lo usan y estas pocas 
lo utilizan únicamente para el maqui- 
llaje nocturno. 


La verdad es que la mayoría no sabe 
sombrearse y es, en efecto, difícil ha- 
cerlo de un modo uniforme que haga 
sobresalir los encantos naturales del 
rostro. Esta parte del maquillaje, la de 
mayores complicaciones sin duda, se 
convierte en sencilla, según las nuevas 
teorías, sí una se atiene al color de los 
ojos para la tonalidad del sombreado. 


IMPECABLE MAQUILLAJE DE LA BELLISIMA 

ESTRELLA DE PARAMOUNT, FRANCES DRAKE 

QUE COMBINA ADMIRABLEMENTE CON 

SUS OJOS GARZOS Y SU PELO CASTANO 
CLARO. 


Jane Pickens y la condesa de Korzybs- 
ka coinciden con las mejores modistas 
neoyorquinas, los modistos de los es- 
tudios cinematográficos, los editores de 
revistas femeninas, con cuanto en fin 
significa algo en el mundo de la moda 
y del embellecimiento de la mujer, que 
ésta, de guiarse por el color de sus ojos, 
se vestirá más elegante, se verá más 
bonita, hará destacar con atractivos 
característicos su personalidad. 

Hasta el sombrero tiene significación 
en el conjunto armonioso de la mujer 
moderna, no sólo en la forma que re- 
sulte más adaptable a su tipo sino en el 
color y muy en particular el de los 
adornos del sombrero. Por ejemplo 
flores y plumas de un azul vivo favore- 
cen a las de ojos azules, y adornos rojos 
son los más apropiados a las mujeres de 
ojos castaños. 


Lo que siente bien a los ojos contri- 
buye a embellecer, lo que no armonice 
con los ojos toda mujer que desee verse 
atractiva debe rechazar sin mayores 
miramientos. Hay que olvidarse, pues, 
del tipo, del color de la piel, del color 
del pelo. Observando el color de los ojos 
como guía infalible, tarde o temprano 
se acertará de modo absoluto con los 
colores de nuestros vestidos y los ma- 
tices de los artículos de tocador para 
retocarnos el rostro. 


Ahí está el secreto de la belleza de 
esas “girls” americanas que todas ad- 
miramos en las páginas de nuestras re- 
vistas y en la pantalla del cine norte- 
americano. Esa belleza y distinción que 
tanto nos atrae en ellas puede ser igual- 
mente nuestra, si nos proponemos. 
Busquemos la armonía que es en sí 
belleza y sírvanos de estrella polar en 
nuestra ruta hacia el bien parecer, el 
bien vestir, y el bien maquillarse, el 
color de nuestros ojos, exponente de 
nuestro tipo y nuestra personalidad in- 
discutible. 


Vara Las Damas 


Su Casa 
y el Hogar 


Por Carmen 


Me pregunto a veces cómo es que una 
persona que se preocupa enormemente 
por el estilo de arquitectura de su casa 
puede echar a perder el efecto formando 
un jardín inapropiado. 

¿Será que ignoran que en cuestión de 
jardines hay también estilos? El que 
aquí construye una casa estilo español — 
cuando menos lo que aquí se entiende 
por estilo “español” — con seguridad 
que no quiere un jardín netamente in- 
glés o norteamericano. Hay un jardín 
para cada estilo de arquitectura y por 
eso es natural que una casa estilo espa- 
ñol tenga un jardín al estilo del país del 
sol y las flores. 

En cuanto al tiempo y cuidado que el 
jardín requiere para mantenerlo con bo- 
nita apariencia, el de estilo español es 
el preferido de muchas personas que de- 
sean reducir el trabajo del jardín al 
mínimo. Es este un jardín que se destaca 
por su verdor. Se encuentran siempre 
los árboles que retienen su follaje y 
puede decirse que nunca faltan los na- 
ranjos y limoneros. 

No es precisamente un jardín que ca- 
rece de flores, porque creo que no hay 
un patio en España en que falten los 
rosales y claveles; pero las plantas que 
florean se encuentran generalmente en 
macetas. Y pensándolo bien, es un buen 
sistema, porque permite proteger las 
plantas contra las inclemencias del tiem- 
po ya que pueden ser movidas fácilmen- 
te. Crecen también en el suelo plantas 
que florean, pero el jardín es esencial- 
mente un jardín verde acentuado con el 
colorido de las flores en las macetas. 

El patio, por supuesto, es algo que 
nunca falta en la casa española — tanto 
así que si faltara, el jardin y la casa 
perderian su personalidad. Un jardin de 
grandes dimensiones, se divide general- 
mente en varias secciones o patios; al- 
gunas veces el efecto se obtiene por me- 
dio de paredes; no paredes cubiertas de 
verdor como las que caracterizan el jar- 
din italiano, sino simples paredes sobre 
las que se destacan las plantas delinean- 
do su silueta. El césped no es muy co- 
mún en los jardines de España y su 
lugar lo toma la hiedra. 

Entre otras cosas, el clima contribuyó 
a formar el jardín español dentro de un 
patio. El brillo del sol se evita con altas 


-AVIVAR.. ¡20.2 pinta» 


Con menos artificio la mujer elegante sabe 
conseguir atractivos mayores. Nunca exa- 
gera su maquillaje; y en lugar de “pintarse” 
los labios, les aviva su color natural, con 
Tangee. El efecto es encantador porque 
Tangee cambia, al ser aplicado, al tono que 
mejor armoniza con el rostro. Nada le iguala. 
Los labios se ven frescos, vivos—y naturales. 
Tangee, además, los conserva suaves y ju- 
veniles. Para aquellas que requieren un 
tono más vívido—especialmente para la 
noche —sugerimos el Tangee “Theatrical”. 


Nuevo Polvo 
Facial Tangee 
-—que también 
cambia de ma- 
tiz. Evita el 
aspecto polvo- 
riento, 
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paredes y con la plantación cuidadosa 
de arbustos pues, aunque parezca extra- 
ño, el efecto artístico de las sombras es 
algo que también merece estudio. En las 
altas paredes del jardín se abren venta- 
nas por las que se obtiene la brisa y que 
además permiten la vista hacia afuera. 
Las ventanas lucen otro adorno típico 
de España: las rejas. Son exquisitas 
obras de arte las rejas de hierro que 
adornan las ventanas. 

Los caminos o andadores son hechos 
generalmente de ladrillo y con mosaico 
o azulejo aquí y allí. Los azulejos son 
otra cosa que presta colorido y distin- 
ción al jardín español, sus colores bri- 
llantes le dan un sabor oriental al con- 
junto, pues el jardín español es descen- 
diente directo de los moros, cuyos jardi- 
nes a la vez tenían la influencia de los 
persas y los países del oriente. Los mo- 
saicos y azulejos aparecen en los anda- 
dores, los corredores, los bancos de pie- 
dra, las paredes y en cualquier parte 
donde un poco de color es necesario para 
la bonita apariencia y adorno. 

Muchos jardines o patios lucen canales 
forrados de azulejos bordeando los ca- 
minos y, como el agua es otra nota que 
caracteriza este jardín, hay siempre agua 
corriendo en las canales, lo que mantie- 
ne los azulejos limpios y brillantes con 
sus alegres colores sonriendo al sol y a 
la persona que pasa cerca de ellos. Por 
eso hay muchas personas que dicen que 
el colorido del jardín español se debe 
en su mayoría a los azulejos y las flores 
de las plantas que crecen en las macetas. 

Las macetas aparecen por doquiera, 
mas no amontonadas como a primera 
vista se creería. Se encuentran siempre 
alrededor de la fuente o sobre el borde 
de un pequeño estanque, en los rinco- 
nes aquí y allí, en las balaustradas, los 
barandales a los lados de los escalones, 
sobre las mismas paredes y en fin, don- 
dequiera que hay un lugar para colocar 
macetas. La maceta más popular es la 
maceta de barro, de color rojo, pero 
también se encuentran las de colores. 

Aquí en Hollywood, donde muchas 


Sonría Ud. también 


CON LA SONRISA DE 
LA BUENA SALUD! 


O En miles y miles de hogares se toma ahora, el 
Tónico Bayer para renovar las reservas de fuerza, vigor 
y vitalidad, y así aumentar la resistencia contra las 


a 


enfermedades. 


O Además de mejorar el apetito y la digestión, el 


Tónico Bayer enriquece la sangre, vigoriza los nervios y 
músculos, y fortifica todo el organismo. 


O Es más fácil conservar la salud que recobrarla una 


personas tratan de imitar el jardín es- 
pañol, encuentran muy conveniente la 
plantación en macetas pues de este modo 
tienen siempre el jardín con flores de 


la estación y se presta el sistema para 
cambiar o variar el efecto con los di- 
versos colores de las flores. 


vez perdida. Por eso, haga Ud. del Tónico Bayer el 
defensor de la salud de su hogar. Tomar el Tónico Bayer 
es una delicia, pues tiene un sabor muy agradable. Y 
resulta muy económico, 
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AEREAS A JOSEPHINE HUTCHINSON JUNTO AL PEQUE- 
(__——————— ÑO ESTANQUE QUE TIENE EN EL PATIO DE SU 
DA FUERZA e VIGOR me ENERGIA CASA ESTILO “ESPAÑOL” DONDE REINAN 


SOBERANAS LAS HUMILDES MACETAS. 
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Las estatuas no son muy populares y, 
personalmente, me alegro. En donde se 
encuentran dos o más caminos, es fre- 
cuente encontrar unos bancos rústicos o, 
más frecuente aún, una fuente. 

Y entre las plantas que adornan este 
tipo de jardines, es casi seguro encon- 
trar varias clases de rosales y geranios; 
también son comunes la caléndula, el 
jacinto, amapolas y adormideras, helio- 
tropo, lirios, tulipanes, mastuerzo, cla- 
veles y un sinnúmero que sería largo 
enumerar. 

La fuente es generalmente doble, con 
el receptáculo pequeño cerca del surti- 
dor, desde donde el agua cae sobre el 
receptáculo principal. Las fuentes con- 
tra la pared se encuentran generalmente 
en el patio y, aunque bonitas, son menos 
comunes. 


¿Tiene la Edad 
que Representa? 


Por Beverly Lamar 


¿Qué es lo que a unas mujeres hace 
aparecer tener más edad y a otras apa- 
rentar menos de la que en realidad tie- 
nen? 

Esto discutíamos varias amigas, recor- 
dando el caso de una compañera de co- 
legio que había sido una belleza en otros 
tiempos. Dejamos de verla algunos años 
después de su matrimonio y ahora que 
regresaba a la ciudad, la muchacha her- 
mosa se había convertido en una mujer 
sin interés que aparentaba tener cuando 
menos diez años más de los veintinueve 
que tenía. Y como sucede en cualquier 
grupo de mujeres, comparábamos la re- 
lación que existe entre la edad y la apa- 
riencia. 

¿Por qué algunas mujeres se marchi- 
tan a edad temprana? ¿Será que dedican 
toda su atención a su casa y a sus hijos? 
¿Será que pierden el interés en diversio- 
nes que eran parte de su vida de solte- 
ras, que prestan poca atención a las 
modas o que no cuidan como deberían 
de su cutis y cabello? ¿Será que dejan 
para siempre el tennis y la natación o 
cualquier otro deporte que mantiene los 
músculos firmes y elásticos y se pasan 
sentadas la mayor parte del día? 

Convenimos todas en que en el caso 
de un encuentro casual, la figura esbelta 
elegantemente vestida, es lo principal 
para dar la impresión de juventud; pero 
para una visita, cuando la inspección es 
cara a cara, el cutis es lo más importante. 

Es natural que la persona esté tan 
acostumbrada a ver su cara diariamente, 
que no nota los cambios que en ella su- 
ceden. En el espejo mira su reflejo: los 
mismos ojos, la misma nariz y la misma 
boca, pero deja de ver el sello imper- 
ceptible que marca en su rostro la vida 
— las emociones, el clima en que vive, 
la comida, su estado físico, el cuidado 
que presta a su cutis, todo eso deja su 
marca en el rostro de la mujer. Y a veces 
sucede algo inesperado que acelera el 
cambio: una enfermedad, una pena mo- 
ral, etc. 


que se forman 
en la boca 


causan caries 


Fl tfrico antiacido 


RRITACION de las encías y 
caries dental comienzan en la 
Zona del Peligro de la boca, o sea 
en las pequeñas hendiduras de los 
dientes e imperfecciones del es- 
malte, en las cavidades entre los 
dientes y en el punto de unión de 
los dientes y encías. Ahí quedan 
partículas de alimento que el cepillo 
no puede remover; se fermentan y 
forman la Acidez Bactérica que 
ataca los dientes y encías. 


La Crema Dental Squibb combate 
esta amenaza científicamente por- 
que es una preparación antiácida. 
Neutraliza los ácidos destructores; 
no permite que la caries se inicie. 


Las «pastas dentales comunes, no 
protegen; solo limpian, y no siem- 
pre bien. ¡Obtenga el efecto cienti- 
fico de la Crema Dental Squibb— 
limpie bien sus dientes y proteja su 
Zona del Peligro! 


CREMA DENTAL SQUIBB 


El Dentífrico ANTIACIDO 
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Ojos Maquillados 


con Buen Gusto 


Máscara de Cre- 
ma Maybelline — 
Negra, Castaña y 
Azul — con cepi- 
llo, en elegante 
bolsito de cierre 
de- corredera. 


LGUNAS nacen bellas . . . otras, adquieren 
hermosura. Si usted no es una beldad natural, 
lo lógico es adquirir belleza. ¡Anímese usted ! 

Comience por lo que más se destaca en un hermoso 
semblante: por los ojos. Haga usted que sus pestañas 
aparezcan doblemente largas, doblemente espesas .. . 
pronto y fácilmente, con unas cuantas pasadas con el 
cepillo de Maybelline. Las pestañas obscuras, suaves 
y sedosas añaden hechicera profundidad a los ojos, 
que realza el encanto y la expresión de la cara. Imite 
usted a las damas elegantes de París y Nueva York: 
elija el puro Afeite Maybelline (Maybelline Mascara) 
en forma de crema, o en forma sólida, que tan popu- 
lar sigue siendo. 


SI NO OBTIENE UD. MAYBELLINE EN LA BO- 
TICA, PIDALA A NUESTRO AGENTE EN SU PAIS. 


Argentina—Laboratorios Guido Horvath, S. A., Buenos 
Aires. Brazil—A. Kuoch, San Paulo. Islas Canarias— 
Juan J. Fernández Martos, Las Palmas. Chile—Pana- 
yotti € Reynolds, Santiago. Colombia—Representacio- 
nes, S. A., Cali. Costa Rica—E. de Mezerville, San José 
Cuba—Librado Lake, Habana. Rep. Dominicana—Fred- 
dy R. Espinal, Santo Domingo. Ecuador—P. J. Rum- 
bla Diaz, Guayaquil. BEcuador—Casa López, Quito. 
Guatemala—Prentice Bros. € Co., Guatemala. Hondu- 
ras—Gregorio E. Rivera $: Co., San Pedro Sula. México 
—Sanborn Hnos., S. A., México, D. F. Nicaragua— 
Importadoras y Exportadora “Nica””, Managua. Panama 
—Guardia € Cía., Ltda., Panamá. Perú—Klemm é 
Co., Lima. Islas Fílipinas—Lao Tsze Trading Co., 
Manila. Puerto Rico—Gerónimo Guevara, San Juan. 
Salvador—Sánchez é€ Co., San Salvador. España—Fe- 
derico Bonet, Madrid. Uruguay—José J. Vallarino, 
Montevideo. Venezuela—Villalobos € Cía., Caracas. 


MAYBELLINE CO. 
5900 Ridge Avenue, Chicago, !ll.. E. U. A. 


De izquierda a derecha: Máscara en forma sólida: Negra, 
Castaña, Azul. Sombreaojos: Azul, Azul Grisáceo, Castaño, 
Verde, Violeta. Lápiz para cejas: Negro, Castaño, Azul. 
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Y un buen día se encuentra con que 
su rostro ha perdido la lozanía; lo siente 
áspero y descubre líneas que no había 
notado, ha adquirido un brillo o quizá 
descubre grupos de pequeñas manchas 
negras donde los poros no funcionan co- 
mo debían y han dado lugar a barros y 
espinillas. Estos cambios suceden cuando 
el aceite natural de la piel — el mejor 
cosmético que la naturaleza nos ha dado 
para mantener la piel joven — ha dismi- 
nuído y la piel comienza a secarse. El 
avance de los años es causa de la rese- 
quedad del cutis — es un proceso natu- 
ral; pero también puede ser causado por 
la falta de grasa en las dietas a que se 
sujeta. Cualquiera que sea la causa, 
toda mujer, pasados los veinticinco años, 
debe prestar cuidado especial a su cutis 
para manternerlo fresco, suave y limpio. 

El cutis seco empeora después de una 
indigestión, un resfriado y también son 
sus enemigos el frío, el polvo, viento, la 
falta de sueño, las preocupaciones y los 
enojos. Si usted es una mujer sana y 
feliz, estoy segura de que podrá retener 
un cutis hermoso por largos años. 

Beba diariamente una buena cantidad 
de agua, porque la piel necesita hume- 
dad y también incluya en sus comidas 
los alimentos ricos en vitaminas — leche, 
mantequilla, huevos, legumbres verdes, 
fruta fresca y dedique unas horas al 
descanso y diversión. 


Límpiese el rostro varias veces, una 
vez con agua y jabón enjuagándolo hasta 
quitar todo vestigio de jabonadura, y las 
demás con crema. Por la noche, antes de 
acostarse y después de haberlo limpiado 
cuidadosamente, unte una buena crema 
lubricante para darle la suavidad del 
cutis joven. Si usted es una de esas per- 
sonas que no pueden irse a la cama con 
una cara grasosa, dedique entonces una 
hora en la tarde para este tratamiento 
de belleza y deje que la crema penetre 
bien en la piel. Lo importante es mante- 
ner el cutis bien lubricado, porque el 
aceite lo protege contra el viento, el sol, 
el frío y el polvo. 

Algunas mujeres que tienen cutis re- 
seco, usan un poco de cold cream como 
base para el polvo; otras usan alguna 
loción de las que venden para las manos 
y otras prefieren las cremas que se 
venden a propósito para usar como base 
para los polvos. Experimente con estas 
cremas hasta que haya encontrado cual 
es la que mejor protege e imparte más 
belleza a su cutis. 

Hay que tener presente que, a pesar 
de que los cosméticos son indispensables 
en nuestros días, la sangre es la que nu- 
tre la piel y la mantiene joven y firme. 
Por esta razón la buena circulación es 
de suma importancia. Estimule la cir- 
culación con el ejercicio. Las máscaras 
faciales ayudan también a la circulación. 


MARLENE DIETRICH TIENE UN CUARTO-TOCADOR ESPECIAL PARA APLICARSE O QUITARSE 

EL MAKE-UP Y EL TOCADOR ESTA CUBIERTO DE CREMAS Y LOCIONES PARA EL OBJETO. 

MARLENE CREE EN AQUELLO DE COMENZAR JOVEN PARA LUCIR JOVEN A CUALQUIERA 
EDAD. 


Esta es la temporada en que más se no- 
tan los devastes en el cutis, debido a las 
horas pasadas en el sol en los hermosos 
días de verano; pero es también la mejor 
ocasión para que usted se preocupe por 
la apariencia de su cutis. Propóngase usar 
diariamente las cremas que lo limpian y 
suavizan y en una o dos semanas notará 
cómo ésta aparece más fresca, más clara 
y con mejor textura. Para cuando co- 
mience a usar sus vestidos de invierno, 
su piel habrá perdido por completo el 
color obscuro que obtuvo durante el ve- 
rano y que para ahora es quizá un color 
desteñido. 


DICK 
POWELL 


(viene de la página 13) 

Dick se ha enamorado de la muchacha 
del mirar alegre que luchó mano a mano 
con la vida hasta abrirse paso en el cine. 
El beau Brummel de la aristocracia fíl- 
mica conoce demasiado bien a muchas 
de las muchachas solteras de Hollywood. 
Tal vez ningún actor del cine en la gene- 
ración joven ha esperado tanto tiempo 
y ha elegido con tanto cuidado a su fu- 
tura esposa. Si algún día el fracaso en- 
sombreciera el hogar de la más simpá- 
tica pareja del cine, podremos culparlo 
de todo menos de imprevisión. 

Para un galán guapo, rico y feliz, Dick 
es un muchacho serio a quien incluso 
cuadraría el epíteto de “jucioso”. Su vida 
no contiene elementos sensacionales. Ha 
derrochado esfuerzos y ha mantenido 
siempre el esfuerzo ascencional. El ma- 
trimonio es el punto culminante de una 
vida breve y triunfal. 

Dick no es un actor interpretativo 
genial, pero posee las cualidades que 
más valen en la pantalla: simpatía, per- 
fección física y una voz argentina y me- 
lodiosa. Mientras estos atributos le du- 
ren la fortuna no le dejará. 

—Ahora soy completamente feliz — 
ha declarado el actor — en mi vida 
existía un vacio: el amor. Todo lo demás 
lo tenía. Al fin he logrado llenar satis- 
factoriamente ese vacío. 

Se equivocaría quien creyera que la 
juventud de Dick, su apostura y posi- 
ción, no son garantía de un matrimonio 
definitivo y duradero. 

La juventud es la mejor garantía del 
amor. La juventud y además el buen 
humor. Y no hay duda de que la pareja 
Powell-Blondell es la que está dotada 
en mayor abundancia de ambos elemen- 
tos en la ciudad del cine. 


Ambulando 
por los Sets 


(viene de la página 45) 
Termina la escena y Mary Wiggins se 
levanta, sonriendo. Josephine Hutchin- 
son es la primera en ir a su encuentro, 
preguntándole si no le ha pasado nada. 


O0 Además de descu- 
'brir nueva belleza y de 
prestar suavidad y 
tersura admirables, 
Hinds tiene preciosas 
cualidades protecto- 
ras. Usela a diario! 


Rechace imitaciones 


¡Cvile EL CATARRO! 


En cuanto llegue a la casa, aplíquese abundante- 
mente MENTHOLATUM en el pecho, garganta y nariz 
como una ayuda a respirar libremente y a dormir bien. 
Nunca debe faltarle MENTHOLATUM, pero esté seguro 


de que sea el legítimo y no una imitación. Se vende 
sólo en latitas, tarros y tubos. 


MENTHOLATUN 


—Nada. . . ..— dice aquella — salvo 
esto. Y levantándose la falda, muestra 
cuatro líneas rojas en el muslo. 

George Barrat se deshace en excusas, 
pero todos echan la cosa a broma. El 
cine tiene que ser real y todos están dis- 
puestos a que lo sea, aun a trueque de 
un latigazo más o menos. ... 


RADIO 


En los estudios de la Radio, Lily Pons 
filma su nueva película, aún no bauti- 
zada. Es una escena de conjunto, en la 
que ella y los músicos de una orquesta, 
al saberse perseguidos por las autori- 


dades norteamericanas, por haber entra- 
do al país sin documentos legales, huyen 
a escape. Alguien olvida el tambor y es 
a Lily a quien corresponde llevárselo. 
El director Leigh Jason quiere obtener 
así un efecto cómico, porque el tambor 
es casi más grande que la diva. 

Se filma la escena. Lily pregunta una 
y otra vez cómo debe actuar. No se sien- 
te aún muy segura de su labor cinesca y 
quiere hacerlo bien. Pero tiene un es- 
pléndido buen humor y está siempre dis- 
puesta a todo. 

Los de la orquesta huyen y Lily queda 
la última en el set. Toma el bombo y 

(va a la página 61) 
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1 Klim es leche rica y pura — 
e pulverizada para que no se 
descomponga. Sólo se utiliza la me- 
jor leche de vaca — leche producida 
bajo las condiciones sanitarias más 
estrictas. 


La leche Klim se conserva 

o fresca indefinidamente — sin 
necesidad de refrigeración. Envasada 
según un procedimiento patentado, 
la leche Klim llega a manos de 
usted conservando toda la frescura 
de la leche originalmente envasada. 


3 Klim retiene todo el sabor y 
e el valor nutritivo de la mejor 
leche recién ordeñada. Su sabor 
fresco y delicioso agradará a usted. 


Klim es conveniente y econó- 
e mica. Conveniente porque con 
sólo mezclarla con agua tendrá usted 
leche rica y pura, lista para usarla 
en cocinar. . . para beberla. . . 0 
para la alimentación de sus nenes. 
Económica porque Klim nunca se 
echa a perder ni se desperdicia. 


Klim es la leche ideal para 

e toda la familia. Cada lata de 
Klim, ya sea que se compre ahora 
o el año entrante, contiene exacta- 
mente los mismos elementos nutri- 
tivos y saludables. En cada lata se 
mantiene la misma norma elevada 
de pureza y calidad. Usted puede 
tener confianza absoluta en la exce- 
lencia uniforme de cada lata de 


Klim. 


LA LECHE QUE SE CONSERVA 
SIEMPRE FRESCA 


RETIENE SU DELICIOSO 
SABOR NATURAL 


THE BORDEN COMPANY 


350 Madison Avenue 
New York, N. Y. E. U. A. 
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Golosinas para 
todos los Gustos 


Por Barbara Caro Lee 


Los pasteles, galletas y otras golosinas 
servidas en casi todas las mesas el día de 
Navidad, son en realidad una ceremonia 
que ha pasado de generación en genera- 
ción. Hace siglos, el servirlas significaba 
Buena Suerte en el Nuevo Año venidero. 
“Tendrás tantos días felices como golosi- 
nas pruebes en la Noche Buena”, decía 
un antiguo refrán. 

También se dice que en la antigúedad 
se ofrecían pastelitos y vino, no sola- 
mente a las personas, sino que también a 
toda clase de animales de los ganados 
mayor y menor y hasta a los árboles 
frutales y los sembrados en los campos. 

En Europa, entre los campesinos, exis- 
ten todavía muchas de las pintorescas 
costumbres de comidas tradicionales. En 
Alemania, por ejemplo, acostumbran ha- 
cer un pan que mojan con el rocío de la 
Noche Buena. Mezclado con el forraje 
para los animales, se supone que éstos 
crecerán gordos y saludables. En Polonia 
se hacen unas galletas muy delgadas con 
harina de trigo y agua y se envían a los 
amigos, más o menos como la costumbre 
nuestra de enviar tarjetas de felicitación 
para la Navidad. 

“Cristo vendrá y comerá esta noche”, 
dicen los griegos, y al así decir preparan 
la mesa para la comida de Navidad an- 
tes de retirarse. En Serbia existe una 
costumbre muy bonita, a mi parecer, y 
es la de hacer un Cake de Navidad en 
un enorme molde en forma de anillo y 
colocar en el centro tres velas. La ilumi- 
nación de estas velas y el partir el cake 
forman una de las costumbres más bo- 
nitas de Navidad. 

Pero, a pesar de que la bondadosa cos- 
tumbre de dar cakes y pastelitos a ex- 
traños, animales y huertos, ha pasado a 
ser solamente un recuerdo, los dulces 
forman todavía la parte principal de las 
fiestas de Navidad. Las siguientes rece- 
tas procedentes de Hollywood interesa- 
rán a las amas de casa que deseen variar 
en algo su menu tradicional que hasta 
ahora han venido preparando cada Na- 
vidad. 


Golosinas Apropiadas para Niños 


La siguiente receta debe interesar a las 
madres, ya que las Barras de Salvado y 
Dátil satisfarán el paladar del niño, siem- 


pre ansioso de comer algo “bueno” — y 
para él lo “bueno” quiere decir dulce. 
Estas barras le gustarán y además usted 
puede quedar tranquila de que no daña- 
rán el estómago del pequeño: 


Barras de Datil y Salvado 


3 huevos 3% taza salvado 
11% taza de azúcar puro (Kellog's). 
morena. 1 taza de nuez pi- 


34 taza de harina. cada muy fino. 
34 cucharadita Y taza de dátiles 
Royal (leva- picados muy 

dura en polvo). fino. 


Se baten los huevos. Se añade el azú- 
car y se bate todo muy bien. Se agrega 
la harina que se habrá cernido de ante- 
mano junto con el polvo de levadura. 
Por último se agrega el salvado, las nue- 
ces y los dátiles. Extiéndase esta pasta 
en una charola engrasada dándole un 
espesor de una media pulgada. Se hor- 
nea de veinte a treinta minutos en un 
horno moderado. Al sacarse del horno se 
corta en cuadros o barras. Enróllense los 
pedazos sobre azúcar en polvo. Suficien- 
te para 24 barras. 


Para los adultos, déles el siguiente 


pastel y se creará la reputación de buena 
cocinera: 


Rollo de Crema y Cocoa 


3 huevos. 1% cucharadita de 
3 cucharadas de sal. 
harina. 1 taza de azúcar 
1 cucharadita en polvo. 
Royal (levadura 2% cucharadas de 
en polvo). cocoa. 


Bátanse las claras de huevo hasta que 
estén duras. Bátanse las yemas de huevo 
hasta que espesen y agréguense entonces 
a las claras. Mézclense en seguida los 
ingredientes secos: harina, polvo de le- 
vadura, sal, azúcar y cocoa y agréguese 
la mezcla a los huevos. Se vacía en una 
charola para hornear, la que se habrá 
forrado con papel sin engrasar, y se for- 
ma una capa muy delgada. Se mete a un 
horno moderado por espacio de quince 
minutos. Se saca de la charola con todo 
y papel y se pone sobre un lienzo hú- 
medo. Se espolvorea con azúcar en polvo. 
Ahora quítesele el papel y también quí- 
tensele las costras a los lados y enróllese 
mientras el cake está aún caliente. En- 
vuélvase en un lienzo húmedo. Cuando | 
el cake se ha enfriado se desenrolla y se 
le unta una capa gruesa de crema batida 
y endulzada o bien leche de lata, evapo- 
rada, batida. Enróllese otra vez. Córte- 
se en rebanadas y estará listo para ser- 
vwirse a la mesa. Suficiente para ocho 
rebanadas. 


Pasteles Ricos y Nutritivos 


La leche puede ahora obtenerse en 
lata, evaporada o condensada, con o sin 
azúcar. Y hasta la hay en forma de 
polvo. ¡Una bendición para toda madre 
de familia! Todo lo que tiene que hacer 
es pedir una lata de Klim. Tenga su 
alacena surtida con una buena cantidad 
de latas de leche, con o sin azúcar, y 
estará preparada para todas las emer- 
gencias. 

En seguida damos unas recetas que 
pueden hacerse con leche condensada y 
endulzada. 


Pastel de Chocolate 


2 cuadros de chocolate (sin azúcar). 
1-1/3 taza (1 lata) leche dulce con- 
densada del Aguila. 
1% taza de agua. 


En primer lugar, tendrá que hacer la 
pasta para el pastel según su receta 
favorita y como acostumbre hacerlo y en 
seguida lo llena con el dulce de choco- 
late que se hace del modo siguiente: el 
chocolate se derrite al baño de maría. 
Agregue la leche condensada y revuelva 
todo por cinco minutos, hasta que espese 
(siempre sobre el agua hirviendo del ba- 
ño de maría). Añada ahora el agua y 
revuelva hasta que todo quede mezclado 
perfectamente y estará el dulce listo pa- 
ra llenar el forro del pastel. Se adorna 
con crema de leche batida hasta que 
espese. Se sirve cuando se ha enfriado, 
naturalmente, y si lo desea, puede po- 
nerlo en el refrigerador para servirlo 
helado. 


AQUI PUEDE USTED VER LA MARAVILLA ME- 
CANICA DE LA COCINA ELECTRICA MODER- 
NA. GRACIAS A ESTE APARATO, LOS DESPER- 
DICIOS DESAPARECEN EN UN INSTANTE DEL 
MODO MAS SANITARIO CONOCIDO HASTA 
HOY. WACIE TODO, DESDE CASCARAS DE 
FRUTA HASTA HUESOS, EN ESTA MAQUINA 
PARA DESHACERSE DE LOS DESPERDICIOS OPE- 
RADA POR ELECTRICIDAD (MENOS BOTELLAS 
Y LATAS), Y EN UN MOMENTO SE CONVER- 
TIRA TODO EN UNA PULPA QUE SE LA LLEVA 
EL AGUA POR EL DESAGUE. SUS MANUFAC- 
TUREROS DICEN QUE NO OBSTRUYE EN ABSO- 
LUTO LA TUBERIA DEL DESAGUE, NO DEJA 
OLOR ALGUNO Y QUE SU COSTO, PARA LOS 
USOS MODERADOS DE UN HOGAR, NO DEBE- 
RIA PASAR DE UN CENTAYO AL DIA. PUEDE 
INSTALARSE EN LA MESA DE SU FREGADERO 
ACTUAL. LA FOTOGRAFIA ES CORTESIA DE LA 
COMPAÑIA INTERNATIONAL GENERAL 
ELECTRIC. 


VIDA 


Todos se disputan 
su sonrisa 


No hay para menos. ¡Es tan radiante y placentera! Pero las 
que la envidian ignoran el secreto de su fascinación. El es- 
treñimiento amortigua los encantos naturales. Pero esto no 
se remedia con los purgantes—;¡al contrario! Una eliminación 
defectuosa sólo puede corregirse por medios naturales—o 


sea tomando alimentos que tengan “fibra”. 


Kellogg”s ALL-BRAN proporciona la “fibra” que estimula 
suavemente el funcionamiento normal de los intestinos—ade- 
más tonifica el cuerpo con el hierro que contiene. ALL-BRAN es 
un manjar delicioso. Tómense dos cucharadas diarias. Sírvase 


con leche fría. De venta en todas las tiendas de comestibles. 


(eblogga 


(Todo-salvado) 


ESTREÑIMIENTO 


ALL-BRAN 


El remedio benigno y natural contra el 
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Las Ondas 
Cortas 


Por Arturo Castro 


“El banco X está siendo asaltado”, re- 
portaba el otro día una voz temblorosa y 
agitada que apenas podía entender el 
oficial de policía encargado de la mesa 
de reportes de Los Angeles. Sin perder 
un instante, mientras escribía la direc- 
ción en una hoja de papel, examinaba 
un plano de la ciudad sobre el cual des- 
cansaban discos metálicos numerados. 
Añadiendo al reporte el número del dis- 
co más cercano al punto donde estaba 
efectuándose la fechoría, el oficial lo 
pasó inmediatamente al encargado del 
transmisor de Onda Corta KGPL. 

—¡Atención, auto número 53! — ex- 
clamaba ante el micrófono en forma cla- 
ra y pausada el operador, después de 
haber oprimido un botón que ponía en 
funciones el equipo transmisor —. En la 
esquina de las calles “Y” y “Z” está 
siendo asaltado el banco. 


RADIO 


TELEVISION Y CINE SONORO 


Le enseño a ganar dinero desde un principio Ñ 
le doy este Equipo de Herramientas —— SI 
COSTO EXTRA — para que haga los trabajos 
le producirán dinero inmediatamente. Unase 
grupo de mis alumnos prósperos que ganan — 
$ 75.00 Dis. a la semana y mas. 


Se zorprenderá de los rápidos resultados que 


tendrá practican- 
do con el Ultra- 
- moderno Recep- 
tor de 8 bulbos, 
de corriente. al- 
terna. que le RE- 
GALO para sus 
prácticas y ex- 
perimentos. 


-—__——— 


RECEPTOR TODA ONDA 


GRATIS 


Pida Informes a la 


LOS ANGELES, CALIF., E. U. A. 


ENVIE ESTE CUPON HOY MISMO 


3 SR. J. A. ROSENKRANZ. Presidente 4 
y 4006 S. Figueroa. St. Dept. Ul-10 4 
8 Los Angeles. Calif., E. U. A. 1 
Sirvase enviarme, sin ninguna opigarón de 
A mi parte. su Libro Ilustrado GRATIS, con 1 
f datos para ganar dinero en el Radio. 4 
5 Nombre. PA A | 
3 Dirección +...» -.en. 1 
3 Población... A OV».. e U 1] 
do mm e ms a e e mn e a e a a a e a o o | 
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Tres minutos han transcurrido desde el 
momento en que los bandidos, ametra- 
lladora en mano, habían penetrado al 
banco y su presencia había sido reporta- 
da a la estación de policía. Presurosos 
retroceden hacia la puerta, cargados de 
botín, cuando sienten en sus costados los 
fríos cañones de las ametralladoras de 
los policías del número 53 y no tienen 
otro recurso que entregarse sin resisten- 
cia. 

En la calle existía una gran aglome- 
ración de curiosos; transeuntes que ha- 
bían notado la llegada violenta del auto 
de la policía y personas que, viviendo en 
las cercanías, habían escuchado en sus 
receptores de onda corta la orden de la 
estación de policía. 

El episodio anterior demuestra una de 
las tantas y valiosas aplicaciones de las 
ondas cortas. Para la mayoría de las 
personas, las “ondas cortas” significan 
algo nuevo en la maravillosa ciencia del 
radio; pero a decir verdad, allá por el 
año de 1886, el eminente científico ale- 
mán Hertz, experimentaba con ondas de 
solamente tres metros de longitud. Sin 
embargo, durante la primer época de la 
aplicación práctica del radio, esto es, 
antes de 1920, las ondas cortas fueron 


abondonadas por considerárselas poco 
adecuadas y fueron relegadas a los afi- 
cionados, como quien se desprende de 
algo de valor dudoso. 

Bajo condiciones adversas, con recur- 
sos reducidos, pero con gran empeño y 
entusiasmo, los aficionados, norteameri- 
canos con especialidad, demostraron al 
mundo entero que las ondas cortas son 
de grandísimo valor y superan, en mu- 
chas aplicaciones, a las ondas “medianas” 
o “largas”. Tan es así que, en la actuali- 
dad, los ingenieros más renombrados 
admiten que el futuro del Radio y la 
Televisión dependen enteramente del de- 
sarrollo y aplicación de las ondas cortas. 


SERVICIOS MUY IMPORTANTES 


Recientemente, el gobierno de Estados 
Unidos de Norteamérica eliminó a las 
difusoras de onda corta de la categoría 
de estaciones experimentales y las cata- 
logó como “difusoras internacionales”. 
Bajo esta denominación se encuentran 
las difusoras más populares entre los ra- 
dio escuchas que han descubierto la 
emoción de sintonizar programas origi- 
nados a millares de kilómetros. 

La aviación comercial nunca hubiera 


PROGRAMA DE RADIO 
de la Estación difusora W-2-X-A-F 


de la General Electric Co., Schnectady, N. Y. 
PROGRAMAS LATINO-AMERICANOS PARA DICIEMBRE, 1936 


31.48 Mts. 


9530 Kc. 


Lunes, martes miércoles y viernes, de 7:50 a 8:00 P. M. hora Standard de Nueva 
York, se transmiten las noticias mundiales del día. 


LUNES 
MARTES 


—38:00 a 8:30 P.M.—Informes y música latinoamericana. 
—3:30 29:00 P.M.—Obras de grandes músicos. 


MIERCOLES —=3:00a 9:00 P.M.—Concierto “La Hora Exquisita”. 


VIERNES 


—6:35a 7:00 P.M.—Programa del Hogar y musicales. 


Conciertos de los miércoles 


DICIEMBRE 


2—Rosario García Orellana, soprano y Carmelina Delfin, pianista. Esta soprano Cu- 
bana actuará en combinación con la notable pianista y compositora Carmelina 
Delfin, la cual se presenta por primera vez por la W2XAF. 


9—Nina Allen, soprano y Orquesta de concierto 1.G.E. Este concierto será anunciado 
en portugués para beneficio de los radioescuchas brasileños. Participará la exce- 
lente soprano norteamericana Nina Allen y la Orquesta del estudio con un pro- 
grama de selecciones norteamericanas y semi-clásicas. 


16—Conjunto popular Latinoamericano. Integrado por instrumentalistas y cantantes 
que han participado previamente en programas hispanos por la W2XAF. El pro- 
grama consistirá de piezas populares latinoamericanas. : 


23—Aida Doninelli, soprano y Orquesta de concierto 1.G.E. La exquisita soprano gua- 
temalteca ofrece otra “Hora Exquisita” a sus incontables admiradores. En esta 
ocasión el programa consistirá de música adecuada a la próxima Navidad. 


30—Terri La Franconi, tenor y Orquesta de concierto 1.G.E. El primer programa por 
la W2XAF por este notable artista, en octubre último, mereció entusiastas Co- 
mentarios. El cerrará la serie de conciertos “La Hora Exquisita por el año 1936. 


¡ESCUCHANDO RADIO A 
150 KMS. POR HORA! — 
LOS PASAJEROS DE LOS 
TRENES RAPIDOS AMERI- 
CANOS PUEDEN AHORA 
ESCUCHAR SUS PROGRA- 
MAS FAVORITOS, MIEN- 
TRAS LA LOCOMOTORA 
DEVORA LAS DISTANCIAS. 
VARIOS SERIOS PROBLE- 
MAS QUE SE PRESENTAN 
EN LA RECEPCION DE 
RADIO, EN UN TREN 
EN MOVIMIENTO, FUE- 
RON RESUELTOS POR ME- 
DIO DEL USO DE UN SIS- 
TEMA DE ANTENA BLIN- 
DADA, CONTROL AUTO- 
MATICO DE VOLUMEN Y 
FUENTE DE CORRIENTE 
ESPECIAL. 


podido alcanzar el grado de desarrollo a 
que ha llegado, si no hubiera sido por la 
ayuda de las ondas cortas. Un buen re- 
ceptor comercial de onda corta, le per- 
mitirá escuchar las conversaciones y re- 
portes que constantemente se cambian 
entre los aviones y los diferentes aeró- 
dromos; usted podrá seguir en forma 
emocionante el recorrido de un avión, 
desde su punto de partida hasta su ter- 
minal, incluyendo nombres de los pasa- 
jeros, reportes del tiempo, órdenes espe- 
ciales, etc. Aún más, las ondas cortas 
mantienen la ruta del avión en una for- 
ma exacta, sin importar el estado del 
tiempo y, en caso dado, el piloto puede 
aterrizar con entera seguridad en medio 
de la niebla más espesa, todo gracias a 
las ondas cortas. 

En los Estados Unidos solamente, el 
gobierno cuenta con 1,150 aviones mili- 
tares provistos de equipo para recepción 
y transmisión de ondas cortas, con el 
cual mantienen un contacto constante e 
instantáneo con el “cuartel general aé- 
reo”, instalado en un enorme tri-motor. 

Es bien conocida también la ayuda 
tan grande que el radio de onda corta 
ha sido para la policía; basta con que 
Ud. explore el éter con su receptor de 
onda corta para que se de cuenta del uso 
constante del Radio para la transmisión 
de órdenes a los carros patrulladores en 
infinidad de ciudades. 


EL RADIO DE ACCION AUMENTA 


En las recientes carreras internacio- 
nales de automóvil, celebradas en Indi- 
anapolis, uno de los pilotos iba provisto 
de un receptor de onda corta y audífo- 
nos, por medio de los cuales recibía los 
reportes y órdenes que desde la pista le 
transmitían. 

Las grandes empresas de construccio- 
nes utilizan también las ondas cortas. El 
nuevo puente a través de la bahía de 
San Francisco, y que tiene una longitud 
de 18 kilómetros, fué construído con la 
ayuda de un gran número de aparatos 
transmisores y receptores, por medio de 
los cuales se mantenían en comunicación 
las cuadrillas de operarios, remolcado- 
res, dragas y otros equipos de construc- 
ción. 

Entre las aplicaciones más importantes 


y menos conocidas de las ondas cortas, 


podemos contar la comunicación intero- 
ceánica por medio del teléfono. El siste- 
ma es una combinación de las líneas te- 
lefónicas y transmisiones direccionales 
de onda corta, entre los diferentes Con- 
tinentes. Se habla ya de extender el ser- 
vicio a los yates, embarcaciones pesque- 
ras y remolcadores. 

Respecto a la Televisión, ha quedado 
definitivamente establecido el hecho de 
que si no se emplean las ondas cortas, 
nunca podrá obtenerse el grado de per- 
feccionamiento que se busca. Los recep- 
tores actuales, de onda corta, servirán 
para recibir el sonido, mientras que la 
“imagen” se reproduce por medio de 
equipo especial. En resumen, podemos 
decir que todas y cada una de las nuevas 
aplicaciones del Radio han sido llevadas 
a cabo por medio del uso de las ondas 
cortas y que, en el futuro, nos traerán 
al hogar un número mayor y más im- 
portante, de ventajas y beneficios. 


PARA ONDAS CORTAS .... 


No siempre se necesita una buena 
conexión a tierra. Algunas estaciones, 
especialmente las de ondas más cortas, 
se reciben mejor cuando se desconecta el 
alambre de tierra. Cuando esté Ud. tra- 
tando de recibir una débil estación de 
otro continente, pruebe desconectando 
el alambre de tierra, pues en algunos ca- 
sos le será de ayuda. 

x * * 

Una brocha suave, bien limpia, es de 
gran utilidad para remover el polvo que 
se acumula sobre las partes de un re- 
ceptor. Tratándose de ondas cortas, el 
polvo ocasiona escapes serios de energía 
que harán imposible la recepción de las 
señales más débiles, probablemente las 
que Ud. precisamente desea escuchar. 

* * * 

La antena de doblete, para que pro- 
porcione ventajas, debe quedar instala- 
da tan alta como sea práctico. Su uso 
elimina casi por completo los ruidos que 
producen los aparatos eléctricos que 
operan en las cercanías, pero en cambio, 
proporciona más “estática”. 

* * * 

Las ondas menores de 20 metros se 
reciben mejor desde la media noche 
hasta las tres de la tarde. Las ondas de 
20 a 33 metros, las recibirá mejor entre 


” 


, 

Para el Bebe 
y 

mas sano 


MAIZENA 


—Eltrofeo es de —Mesientola ma- 
Ud., señora, su má más po 
niño es el mas sa del mun % 
sano. 


-—¡Conrazón ganóel — 
trofeo! ¡Que dieta 
a a su niño? 


Hago que co- 
ma Maizena to- 
Aydos los dias, 


ES 


DURYEA 


Envíenme un ejemplar GRATIS de su nuevo libro 
ilustrado de recetas de cocina para preparar la Maizena 


Duryea. CL-1-37 
Nombrests > E an o EN 
NS A A E AI E A 
E ts Y AS a la MO A 
A A A NE a A S-3528 
YAA AA A A A A 
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HASTA LA ESCUELA 


SPECIALMENTE DURANTE 
LA DENTICION. 


NITO 


JARABE CALMANTE 


DE LA SENORA 


WINSLOW 


LAXANTE AGRADABLE INOFENSIVO 
ALIVIA LOS COLICOS 
CORRIGE LA DIGESTION 

SIN NARCOTICOS O ALCOHOL 


Una Nariz de Forma Perfecta 
UD. PUEDE OBTENERLA FACILMENTE 


L aparato Trados Mode- 
lo 25 corrige ahora to- 
da clase de narices defec- 
tuosas con rapidez, sin do- 
lor, permanentemente y Ccó- 
modamente en el hogar. Es 
el único aparato ajustable. 
seguro, garantizado y  pa- 
tentado (ue puede darle 
una nariz de forma perfec- 
ta. Más de 100,000 personas 
lo han usado con entera 
satisfacción. Recomendado 
por los médicos desde hace 
muchos años. Mi experien- 
cia de 18 años en el estu- 
dio y fabricación de .Apa- 
q ratos para Corregir Nari- 
Para damas y ces está a su- disposición. 
caballeros. Modelo 25-Jr. para los ni- 
ños. Escriba solicitando 
testimonios y folleto gratis que le explica cómo obtener 
una nariz perfecta. 


M. TRILETY, ESPECIALISTA 
45 Hatton Garden, Londres, Inglaterra 


Depto. S92 


Si no quiere enviar los cupones de anuncios 
por no dañar la revista, puede escribir en papel 
de carta, dando al anunciante los datos que 
pide en el cupón. 


== 


> 

> 77 Fin | 
Y NO MAS CANAS 
/ Cabellera Juvenil 


con la 


TINTURA 
INSTANTANEA DE 


LONGO 


18 MATICES NATURALES A ESCOGER 
FABRICANTES 


LONGO, INC., 
45 WEST 17 ST., NUEVA YORK 


Si sy boticario no tiene la TINTURA DE LONGO en existenda, 


sírvase mandarnos un dólar por una coja del tamaño para retoques 


ms ep e a a 0 A A A A A O A 
A 


NOMBR 

ESCRIBA EN LETRAS DE MOLDE 
DIRECCION 
PUEBLO. PAIS 


ARRE TIA 
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ESTACIONES DE RADIO MUNDIALES 


Programas diarios a menos que se indique lo contrario 
Cortesía de la Radio Corporation of America 


Hora E.S.T. 


6 a 10 p.m. 

5:05 a 9:15 p.m. 

8 a 11:30 a.m. 

5:05 a 10:45 p.m. 

8 a 11:30 a.m, 

5:05 a 10:45 p.m. 
1:30 a 3 p.m. 

5:15 a 10 p.m, 

5 a 9:30 p.m. 

8 a 11:30 a.m. Dom. 
5:30 a 6:15 p.m. Sáb. 
5:30 a 6:15 p.m. Sáb. 


5:45 a 8 p.m. Donm.; 
9:15 a 11:15 p.m. Mar. 


4a7p.m.y8210 


Guayaquil 


Habana 


p.m.; 11:30 p.m. Sáb. 


4 2 6:30 p.m.; 
8 a 10 p.m. 


7:30 a 10:30 a.m. 
excepto Mar. y Miér. 


12 m. a 6 p.m. 


3:30 a. 6 p.m. Mar., 
Juev. y Sáb. 


las 11 de la mañana y las 10 de la noche, 
siempre que la recepción sea del este. Si 
las señales vienen del oeste, se escu- 
charán mejor desde la media noche has- 
ta dos horas después del alba. Las ondas 
de 33 a 70 metros se reciben mejor des- 
pués que se ha puesto el sol. La recep- 
ción a larga distancia de ondas más lar- 
gas de 70 metros, es muy problemática. 


* * * xx * 


PREGUNTAS Y RESPUESTAS 


— ¿Son verdaderamente buenos los 
llamados “Eliminadores de Ruidos” que 
se conectan en el cordón de alimenta- 
ción del receptor? — J. Ruiz. 

Los eliminadores que se instalan en el 
circuito de alimentación de un receptor 
son efectivos para eliminar la interfe- 
rencia que se recibe por aquel, pero la 
mayoría de las veces, los ruidos son re- 
cibidos por la antena del aparato. Esto 
lo puede determinar Ud. con sólo desco- 
nectar la antena, cuando se están reci- 
biendo los ruidos; si éstos desaparecen o 
cuando menos se debilitan en una forma 
marcada, la interferencia se recibe por 
la antena y de nada le servirá el elimi- 
nador. 


—-Poseo un receptor de toda onda y 
hasta la fecha no he podido sintonizar 
una estación de Cuba, ¿podría indicarme 
alguna buena? — M. López. 

De las estaciones de onda corta de 
Cuba, la COCH es la que se recibe casi 
siempre mejor; su frecuencia es de 9.42 
megaciclos (31.80 metros). Entre sema- 
na, transmite de 7 a. m. a 1 a. m.; los do- 
mingos termina a la media noche. La 
estación COCO también es de primer 
orden, aunque se encuentra expuesta a 
más interferencia. Su frecuencia es de 


Hora E.S.T. 


A A CA 


4:15 a 5:45 p.m.; 
6a8p.m.; 
10 a 11 p.m. 


2:30 a 4 p.m. 

6 a 10:30 a.m. 

6 28:45 a.m. 

10 a 11 p.m. 
5:15 a 7:30 p.m. 


5 a 6:30 a.m. Miér. ; 
5a7a.m. Sáb. 


En ingés, 6 a.m., 10 
a.m., 4 p.m. Dom.; 4 
p.m. Lun.; 6 2.m.,4 p. 
m. Miér.; 4 p.m. Vier. 


12 m. a 6 p.m. 


7 a 10 p.m.; 
11 p.m. a 1 a.m. 


7a1l a.m. 
9 a 11 p.m. Juev. 


5:30 a 6:15 p.m. 


2:30 a 5 p.m.; 
6 a 9 p.m. 


8:15 a 10:15 a.m.; 
12m. a 1 p.m. 


5a9a.m.;9:30 2 
11:30 a.m. Dom. 


6 a 10 p.ra, 


6.01 megaciclos (49.90 metros), siendo 
sus horas de transmisión como la ante- 
rior. 


—¿Por qué algunas veces no puedo 
sintonizar a 2RO de Roma? — M. A. C. 

La estación 2RO de Roma, experimen- 
ta actualmente con un nuevo transmi- 
sor, utilizando una frecuencia de 11.81 
megaciclos. Si no la encuentra en su 
frecuencia normal de 9.63 megaciclos, 
búsquela en la otra que arriba se men- 
ciona. 


IMPORTANTE — CINELANDIA ten- 
drá mucho gusto en contestar por este 
conducto las preguntas de Radio que 
resulten de interés para la mayoría de 
sus lectores. 


SOLUCION AL CRUCIGRAMA 
que apareció en la edición anterior 
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MEXICO Tierras 


Por Galindo 
DURANTE el mes que ahora termina, 
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la cinematografía mexicana se mostró 
tan activa, que los aficionados al cinema 
pudieron asistir al estreno de no menos 


Manuel Noriega; con dirección de Juan 
Bustillo Oro. 
“El Impostor”, que lanzará Paul Cas- 


> SS 


de cuatro producciones locales, a la vez 
que enterarse de que en los estudios 
nacionales estaban rodándose a la sazón 
otras cuatro piezas. 

Los films mexicanos presentados du- 
rante los últimos treinta días fueron: 

“Alla en el rancho grande”, produc- 
ción de Bustamante y De Fuentes; con 
Tito Guízar, Esther Fernández, René 
Cardona y Carlos López (“El Chaflán”) ; 


telain, si no andamos mal informados, 
con Josefina Escobedo, Juan José Martí- 
nez Casado (¡otra vez!) y Raúl de Anda, 
y que ha dirigido David Kirkland. 

Y con esto cerramos esta halagadora 
enumeración de cosas presentadas y co- 
sas recién terminadas. 
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QUIZAS por emular a las estrellas de 
Hollywood, una de sus hermanas de por 
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dirección de Fernando de Fuentes. 

“Mujeres de hoy”, de La Mexicana 
Elaboradora de Películas, S. A.; con Ra- 
món Pereda, Adriana Lamar, Juan José 
Martínez Casado y Victoria Blanco; di- 
rigida por Ramón Peón. 

“Cielito Lindo”, producción de José 
Luis Bueno; con Lupita Gallardo, Pepe 
Ortiz, Arturo de Córdova y Carlos Ló- 
pez (“El Chaflán”, ya incluído en el re- 
parto de “Allá en el Rancho Grande”) ; 
dirigida por Roberto O'Quigley, un nor- 
teamericano que trabaja ya hace dos 
años en nuestros estudios. 

“Irma la Mala”, producida por Ra- 
phael J. Sevilla y por él dirigida, con 
Ramón Pereda, Adriana Lamar, Juan 
José Martínez Casado y Victoria Blanco 
por intérpretes principales. Y no se 
imagine el lector que estamos tomando 
el reparto de “Mujeres de Hoy”, equivo- 
cadamente, por el de esta cinta. Los 
cuatro nombres figuran en una y otra, 
. + + ¡y, Singular atingencia de nuestros 
productores, ambas películas se estrena- 
ron en el mismo día! 


CUATRO han sido, según ya dijimos, 
los films que se rodaron también du- 
rante el mes último; y, según parece, no 
han sido seis, sólo porque faltan los 
estudios disponibles. Las obras a que 
nos referimos son: 

“El secreto del Dr. Dienys”, de Pro- 
ducciones Exito, con Carlos Villarías y 
Consuelo Frank, dirigida por Juan José 
Segura; una película mexicana que todos 
los públicos latinoamericanos pueden 
estar ciertos de que llegará hasta ellos 
— por poco que esto les interese — por 
haber sido adquirida previamente para 
su distribución por la firma de Artistas 
Unidos. Se nos dice que tal vez se la 
titule finalmente “El sepulcro”. 

“El Rosal Bendito”, producida por su 
autor Don Antonio Sáenz; con Gloria 


aquí ha provocado — no afirmamos que 
por su propio deseo — un escandalito de 
esos que muchos tienen por sabrosos. 

Carmen Guerrero, protagonista de no 
pocos films mexicanos, se ha visto en- 
vuelta en un lío judicial, acusada por la 
señora Jewel Gauthier de Girón, de ena- 
jenarse la devocción del esposo de ésta, 
el galán y director de orquesta Adolfo 
Girón, e incluso de haber secuestrado a 
la pequeña hija de los señores Girón pa- 
ra entregarla a Adolfo quien, separado 
de su mujer, afirma la señora, vive des- 
de hace algunos años en compañía de la 
estrella. 

Carmen ha rechazado la acusación de 
secuestro y jurado que ella y Girón no 
se han tropezado nunca sino en los estu- 
dios, durante la impresión de alguna pe- 
lícula en que hicieron de protagonistas. 
Y, entretanto, el aboroto se ventila en 
los diarios más aficionados a lavar en 
público la ropa sucia de los demás. 


PROYECTOS para obtener del go- 
bierno una ayuda eficaz en beneficio de 
la industria mexicana de películas, sur- 
gen casi todos los días. El último, que 
las autoridades tienen ahora en estudio, 
es tal vez el más peregrino por ser el 
que mayores probabilidades ofrece de 
contrarrestar los fines perseguidos, si 
bien los productores, engañados por el 
espejismo de una inmediata ganancia, se 
prometen triunfar con él. 

El proyecto de marras tiende a limitar 
las importaciones de cintas extranjeras 
a veinte por año por casa importadora, 
a prohibir el establecimiento de nuevas 
empresas importadoras de películas, y a 
obligar a las existentes a adquirir una 
película mexicana para su distribución 
mundial, por cada cino o seis introdu- 
cidas al país por aquellas. 

A nuestro modo de ver, semejante me- 
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UNA FOTO RECIENTE DE LA ACTRIZ, VICTORIA BLANCO, QUE HACE EL PAPEL DE PROTA- 
GONISTA EN EL FILM, '""MUJERES DE HOY", DE LA MEXICANA ELABORADORA DE PELICULAS. 


dida sería más perjudicial que benéfica 
para nuestro cinema, pues que no esti- 
mularía a los productores a buscar el 
mejoramiento de la calidad de sus films. 
¿Quién querrá hacer los sacrificios eco- 
nómicos y de otra índole que entraña el 
realizar las cosas bien, si mal hechas 
habrán de hallar una salida forzosa, 
creada por una ley? 

Sin duda, nuestras películas aumenta- 
rían en número, pero la calidad sufriría 
aún más de lo que ya padece. 


SABEMOS, con la venia de ustedes, 
que: 

Juan Bustillo Ora dirigirá “Charlot”, 
una vez que haya terminado la compagi- 
nación de “El Rosal Bendito”. Leopoldo 
Ortín (“El Chato”), hará de protagonista 
en esta producción de Bueno y Beltrán. 

Ya se da fin a la impresión de un 
nuevo número corto en colores: “Ale- 
gría Mexicana”, que realizó Carlos Vé- 
jar, si bien Boris Maicon reclama como 
suya la dirección. 

Raúl de Anda, el mejor jinete de la 
pantalla mexicana, proyecta la produc- 
ción de una cinta que pinte una feria 
típica nacional. . . . y a nuestros “cha- 
rros” como son en realidad y no como los 
vemos en otros films, nuestros también. 
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El director Raphael J. Sevilla activa 
ya los preparativos de rodaje de una 
nueva pieza: “Derrumbe”, que produ- 
cirá por su cuenta y tendrá a Carlos Vi- 
llatorio en el rol principal. 

Se dice que el rubio galán cubano 
René Cardona desea convertirse en ha- 
cendado de verdad desde que interpretó 
la parte de uno en “Allá en El Rancho 
Grande”. 

Y que Gabriel Soria resolvió cambiar 
el título original de “¡Ora, Ponciano!” 
que llevaba su nueva producción, por el 
de “Sol, Sangre y Arena”, porque, en 
vista del tiempo que le tomaba la pre- 
paración de la cinta y las numerosas 
causas que arguía él para explicar la 
demora en iniciar su rodaje, ya se decía 
del film en proyecto, entre la gente de 
los estudios, que “¡Mañana, Ponciano!” 


ARGENTINA 


Por Borcosque 


En CINELANDIA de septiembre co- 
menté yo la actitud de algunos críticos 
argentinos que han vapuleado sin cuar- 
tel a las películas en castellano. Y en 


CINELANDIA de diciembre me contesta 
un lector que estoy muy equivocado. 

No me refería yo en ese artículo sola- 
mente a los cuatro films cuyo estreno 
presencié estando en Buenos Aires. Me 
refería a todos y si no mencioné los 
films hechos allá o en otros países fué 
por olvido. Pero no soy, como me cree, 
un enemigo de la producción nacional. 
O es que ha leído mi artículo solamente 
a medias. Y si no, allá va reproducido 
un párrafo: 

“Entre tanto, México, Argentina y 
España hacen cada día mayor número de 
películas, llenan el mercado, se llevan 
grandes entradas y solicitan y obtienen 
defensa gubernativa, leyes, privilegios, 
etc. ¡Muy bien hecho! Lo merecen y aún 
no se les da a esos productores pioneers 
toda la ayuda que debiesen tener por su 
esfuerzo.” 

Además tampoco se ha dado el tra- 
bajo Trípode de leer mi columna men- 
sual en CINELANDIA, comentando con 
entusiasmo los progresos del cine argen- 
tino, y en SINTONIA, de Buenos Aires, 
mis constantes artículos en pró del desa- 
rrollo de la industria nacional. Si de algo 
me enorgullezco, es de mis esfuerzos en 
ese sentido. Y sigo afirmando que la 
crítica ha sido y es dura. Pero ahora 
tengo a mi favor un argumento más que 
llega muy a tiempo para probar a Trí- 
pode su profundo error: está haciéndose 
campaña en estos momentos en Buenos 
Aires, según lo veo en la prensa, para 
evitar que los críticos vapuleen las cin- 
tas nacionales que en seguida obtienen 
gran éxito ante el público. Y se han pu- 
blicado infinidad de artículos y remiti- 
dos al respecto, habiéndose reunido los 
productores cinematográficos nacionales 
para quejarse al Círculo de la Prensa. 
Tenía yo razón cuando escribí mi artí- 
culo y la tengo hoy, con el agregado de 
que mi actitud defiende mucho más a 
los productores argentinos de lo que lo 
hace Tripode negando un hecho que es 
vox-populi. 

En cuanto a haberme venido a esta a 
hacer películas, el argumento es infan- 
til. No debe molestarle a Trípode el que 
yo no esté allá haciendo películas, desde 
que las que yo hago no le satisfacen. No 
creo, ¡de ninguna manera!, que sea por- 
que yo estoy aquí ganando buenos dó- 
lares haciendo cintas que producen uti- 
lidades. Aquella a la que tan despecti- 
vamente se refiere, fué un gran éxito de 
boletería y devolvió varias veces su 
costo. Y en cuanto al director argentino 
Harry D'Abadie D'Arrast, debiera mere- 
cer toda la indignación de Trípode, por- 
que se vino de allá y no volvió jamás 
“sin quedarse a defender los intereses 
del país y del idioma. .. .” 


La Visita de la 


fragata argentina 
a Los Angeles 


El buque-escuela argentino, fragata 
Presidente Sarmiento, acaba de pasar 
algunos días en el puerto de San Pedro, 


aprovechando sus oficiales y cadetes la 
ocasión para visitar los estudios cinema- 
tográficos de Hollywood. En todas partes 
han sido afectuosamente atendidos, te- 
niendo aportunidad de conocer a astros y 
estrellas y de observar las tareas de 
filmación. 

Durante su estadía en Hollywood se 
organizó una trasmisión radial a Buenos 
Aires, que se realizó desde la casa mexi- 
cana que el actor Leo Carrillo posee en 
Santa Mónica y que fué escuchada en la 
Argentina a través de la estación LR3, 
“Radio Belgrano”. El speaker argentino, 
José Reynal, que se encuentra en Holly- 
wood, organizó el programa, durante el 
cual habló el Comandante de la “Sar- 
miento”, oficiales superiores y cadetes, 
saludando a sus familias, tocándose los 
himnos argentino y norteamericanos y 
saludando además, a sus escuchas, el ac- 
tor Leo Carrillo y algunas estrellas de la 
pantalla que estaban allí esa noche como 
invitadas de honor: Rosita Moreno, Mar- 
go, Binnie Barnes, Rochelle Hudson y el 
actor Antonio Moreno. 

El programa, que duró 45 minutos, fué 
escuchado también en los Estados Unidos 
y durante él se leyó un telegrama de 
saludo del Presidente Roosevelt al Co- 
mandante y oficialidad del buque-escue- 
la argentino. 


Por los Sets 


(viene de la página 53) 
sale, a tropezones, yéndose de espaldas 
con el peso del instrumento. La escena 
es excelente. Y en eso se oye una sonora 
carcajada que obliga a interrumpir la 
filmación. 

Es la mamá de Lily Pons, que está to- 
do el tiempo en el set, observando, en- 
cantada de lo que ve. 

La cantante la interpela en francés. 

—Estamos filmando, mamá. Por favor, 
no te rías en voz alta. 

Vuelve a filmarse y esta vez veo que 
la señora Pons se cubre la boca con un 
pañuelo y sale del set, en la punta de 
los pies, para no echar a perder la esce- 
na. 


PRECOCIDAD. Jack Cooper, que está 
en esa edad intermedia en que ya no es 
niño ni alcanza a ser hombre, con una 
voz de bajo soprano que le hace pasar 


malos ratos, está dedicando sus horas 


libres a acompañar a una niña actriz 
de catorce años, llamada Judy Garland, 
que está bajo contrato en los estudios de 
la Metro. En Hollywood se comienza 
muy joven. ... 


Un paso mas al Cine Perfecto 


Por Rondón 


El cine está a punto de sufrir una in- 
fluencia anómala, extraña, nueva, algo, 
en fin, que no tuvo nunca paralelo en 
la más romántica de las industrias. Así 
como hace años la pantalla, que no había 
tenido nunca voz, se soltó a hablar re- 
pentinamente con acento un poco ronco 
pero audible, así el público de cine que 
ha sido desde la más remota edad mudo 
de nacimiento, ha dado en hablar y ha 
dado en hablar en un tono tan violento y 
resonante, que no es posible que los pro- 
ductores lo pasen por alto. 

En efecto, hasta ayer nadie hubiera 
soñado nunca con un auditorio que en 
la oscuridad espiritista del cinema, se 
hubiera atrevido a dirigirles la palabra 
a las sombras impalpables del ecrán, que 
aunque hoy gracias a la sabiduría mo- 
derna han adquirido el uso de la palabra, 
no cabe la menor duda de que mientras 
no suframos una alucinación fulminan- 
te, seguirán siendo sordas de remate 
por sécula seculorum. 

La causa de este fenómeno psíquico 
universal yace en la inquietud, sin duda, 
de los tiempos por que atraviesa nuestro 
globo a la sazón. Hay que acusar como 
responsables a los noticiarios fílmicos 
que son, digámoslo así, la señal del esta- 
llido que virulenta los ánimos del audi- 
torio y lo divide ¿ipso facto en dos bandos 
opuestos. Hasta podríamos localizar en 
Mussolini el personaje que por primera 
vez logró arrancar de las filas de ciné- 
filos una manifestación adversa traduci- 
da en palabras y en gritos. Y al lado de 
Mussolini, el Negus de Etiopia, y otros 
personajes de importancia mundial. Ul- 


timamente, en los teatros del mundo, se 
ha llegado a extremos tales, que ha sido 
preciso detener la exhibición de films 
que arrojaban a los espectadores a esce- 
nas dignas del campo de Agramante, en 
que sobre si los negros o los blancos, si 
Hoover o Roosevelt, y no satisfecho el 
público con armar un griterío de me- 
rienda de cafres, estuvieron a punto de 
trenzarse a golpes los valientes, y las 
viejas llegaron al extremo de mostrarse 
la lengua unas a otras. 

El caso, y esto es lo terrible, lo serio, 
lo problemático, es que la costumbre de 
emitir opiniones sonoras aprobativas o 
viceversa, se ha convertido en manía y 
que cada día con más frecuencia se da 
el caso de que tal actor arranque risas 
y tal otro aplausos, todo lo cual encierra 
corolarios que afectan la actitud de los 
productores. 

Ha ocurrido en Hollywood, no hace 
mucho, que un film excelente pero que 
tenía una pequeña falla, como sucede a 
menudo, arrancó en las primeras escenas 
las risas histéricas del público llevado 
de la histriónica inclinación de un espec- 
tador que en un momento crítico lanzó a 
voz en cuello un epíteto de burla. El po- 
bre intérprete salió muy mal parado del 
incidente y el público aplaudió frené- 
ticamente al final de la película con el 
objeto de mostrar su aprobación ante la 
excelencia de la obra completa. 

Casos como este se están haciendo te- 
rriblemente frecuentes y ya por aquello 
de que la multitud reunida posee un ter- 
mómetro psicológico inquieto y es muy 

(va a la página 63) 


¿Desea Ud. Quitarlas? 


A Coma Bella Aurora” de Stillman 
para las Pecas blanquea su cutis 
mientras que Ud. duerme, deja la piel 
suave y blanca, la tez fresca y trans- 
ente, y la cara rejuvenecida con la 
lleza del color natural. El primer 
pote demuestra su poder magico. 


CREMA 


BELLA AURORA 


Quita Blanquea 
las Pecas el cutis 


De venta en toda buena farmacia, 
Stillman Co. Fabricantes, Aurora (I!!.) U. S. A. 


| 


STEVENS 
HOTEL 
CHICAGO 


EL MAYOR HOTEL DEL MUNDO 


> 


CON DISCOS 
FONOGRAFICOS 


Oiga la viva voz del Profesor en su casa. 
La enseñanza está garantizada. 
O Ud. aprende o no le costará ni un centavo. 
Pida Lección de Prueba- Gratis. 
INSTITUTO UNIVERSAL (81) 
1265 Lexington Avenue, New York 
Deseamos agentes serios y responsables. 


CINES SONOROS DeVry 


Tipos Portátiles y Fijos para Teatros 
pequeños, medianos y grandes. Proyec- 
tores Sonoros de 16 mm. para particulares. 
Cámara Sonora para filmar. La antigua 
y afamada línea DeVry incluye Equipos Cine- 
matográficos para todos requisitos. 


Distribuidor de Exportación 
C. O. BAPTISTA Kimball Hall, Chicago, E.U.A. 
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El Hotel 
Chancellor 


3191 West 7th Street 
LOS ANGELES, 
CALIFORNIA 


O Situado a una cuadra del 
Hotel Ambassador y rodeado 
de hermosas residencias, el 
Hotel Chancellor goza de en- 
vidiable reputación de ser el 
rendez-vous de la gente de 
buen gusto. 


e Cuando usted realice su so- 
ñado viaje a Hollywood, la 
ciudad de las estrellas, venga 
al Hotel Chancellor. Su servicio 
es irreprochable. Si desea Ud. 
lo mejor de lo mejor a un pre- 
cio razonable, encontrará satis- 
facción. 


Cuando visite 


Los Angeles 


ocupe este 
HOTEL 


moderno 
y centrico 


C. A. Parker 


GERENTE 


€ 
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Guatemala, C. A.—En “Anthony Adverse” 
trabajaron: Fredric March, "Olivia de Havil- 
land, Donald Woods, Anita Louise, Edmund 
Gwenn, Claude Rains, Louis Hayward, Gale 
Sondergaard, Steffi Duna, Billy Mauch, Akim 
Tamiroff, Ralph Morgan, Henry O'Neill, Pe- 
dro de Cordoba, George E. Stone, Luis Al- 
berni, Fritz Leiber, Joseph Crehan, Rafaela 
Ottiano, Rollo Lloyd, Leonard Mudie, Marilyn 
Knowlden, Mathilde Comont, Eily Maylon, Ja 
Carroll Naish, Scotty Beckett, Paul Sotoff, 
Frank Reicher, Clara Blandick, Addison Rich- 
ards, William Ricciardi, Grace Stafford. No 
crea los rumores de matrimonios hasta que 
la ceremonia se haya consumado. Y hablan- 
do de matrimonios, la pareja Mary Pickford- 
Buddy Rogers han por fin admitido su noviaz- 
go y la madre de Buddy se prepara a anunciar 
el compromiso con toda la formalidad, en una 
fiesta que dará a las amistades de la pareja 
en uno de los mejores hoteles. Y preguntado 
el padre de Buddy sobre la disparidad en las 
edades de Miss Pickford y su hijo, dijo que 
“una mujer buena no tiene edad y que Mary 
es una chica excelente.” Será la tercer aven- 
tura matrimonial de la ex-novia de América, 
que cuenta en lá actualidad con cuarenta y 
tres años (nació el 8 de abril de 1393); fué 
casada con Owen Moore en 1910 y divorciada 
de él en 1920; casó después con Douglas Fair- 
banks en 1920 y se divorciaron en 1935. Charles 
“Buddy”? Rogers no ha sido nunca casado, y 
tiene actualmente treinta y dos años (nació el 
13 de agosto de 1904). Por ahora basta. Pre- 
gunte nuevamente. 


Cowboy, Tucumán, Argentina—Gene Autry, 
actor de películas de vaqueros, nació en Tioga, 
Texas, el 29 de septiembre de 1907. Mide cinco 
pies y diez pulgadas, pesa 165 libras, el color 
de su cabello es castaño claro y el de sus ojos 
azul; tiene una bonita voz de tenor y cantaba 
en el radio antes de actuar en las películas. 
Entre sus películas puedo mencionar “Tum- 
bling Tumbleweeds”, “Melody Trail”, “Sage- 
brush Troubador”, “Singing Vagabond”, “Red 
River Valley”, “Santa Fe Trail”, “Comin' 
"Round the Mountain” y “The Singing Cow- 
boy”. La bonita Margaret Sullavan nació en 
Norfolk, Virginia, el 16 de mayo de 1911. 
Margaret mide cinco pies dos pulgadas y me- 
dia y pesa ciento nueve libras; tiene el cabello 
rizada y de un color castaño claro, sus ojos 
son grandes y de un color azul grisáceo bor- 
deados por largas y espesas pestañas. Ha sido 
casada tres veces: primero con Henry Fonda, 
el actor, de quien se divorció en 1933; después 
se casó con William Wyler, el 25 de noviembre 
de 1934, de quien también se divorció; y ahora 
se ha casado con Leland Hayward, en New- 
port, R. I., el día 15 de noviembre último. No 
hemos hecho ninguna oferta de regalos a los 
subscriptores en los últimos años, pero usted 
puede subscribirse, O cualquier otra persona, 
y pedir a nuestro Departamento de Subscrip- 
ciones que le obsequien la fotografía de alguna 
estrella cinematográfica. Tengo la seguridad 
de que si la tienen se la obsequiarán, o en su 
falta le mandarán la de otra estrella popular. 


Manuel Horacio Crecer, Ahome, México— 
Con gusto contesto las preguntas sobre las 
que he podido obtenen información: Clara 
Bow sigue feliz casada con Rex Bell, el actor. 
Y a propósito de ellos, al escribir estas pági- 
nas anuncian los periódicos que la pareja ha 
venido a Hollywood a pasar una temporada. 
Su viaje lo motiva el hecho de que Rex Bell 
va a filmar una película llamada “Stampede” 
y Clara toma tan en serio su papel de esposa, 
que dice es necesario que ella esté pendiente 
de las comidas de su esposo. Dicen que Clara 


se ha convertido en excelente cocinera y su 
mayor orgullo es servir a sus invitados algo 
hecho por ella personalmente. También le in- 
formo que Clara ha adelgazado considerable- 
mente y pesa solamente 120 libras. Nosotros 
no vendemos fotografías — lo siento. No es 
cierto lo de la muerte de Valentin Parera, es- 
poso de la Moore. “In Caliente”, “I Live for 
Love” y “Widow from Monte Carlo”, son las 
últimas películas de la Del Río. En los estu- 
dios de Columbia ha terminado “Depths Be- 
low”, película que todavía no se exhibe ni 
sabemos si se le cambiará el nombre. las pe- 


lículas principales que Miriam Hopkins ha : 


filmado en los últimos dos años son: “Becky 
Sharp”, “Barbary Coast” y “Splendour”, de 
1935, y la titulada “Infamia”” (These Three), 
de 1936. Escriba otra vez y procuraré contes- 
tarle todas las preguntas o las más posible. 


Oscar Uribarri A., San Fernando, Chile— 
Con gusto le doy la información que pide: 
Myrna Loy nació en Helena, Montana, el dos 
de agosto de 1905. Tiene los ojos zarcos y el 
pelo rojizo y mide cinco pies y cinco pulgadas. 
Myrna es casada. Entre sus últimas películas 
puedo mencionar: “Whipsaw”, “Wife versus 
Secretary”, “Petticoat Fever” y “The Great 
Ziegfeld”. Sylvia Sidney nació en la ciudad 
de Nueva York, el día ocho de agosto de 1910. 
Tiene los ojos zarcos y el cabello negro; mide 
cinco pies y cuatro pulgadas. El primero de 
octubre de 1935, Sylvia se casó con Bennet 
Cerf, de quien se ha divorciado. Sus más re- 
cientes películas son “The Trail of the Lone- 
some Pine” y “Fury”. 


Montañésá Montevideo, Uruguay — Ray 
“Crash” Corrigan entró al cine gracias a su 
excelente físico. El fué quien dió los saltos y 
brincos en las escenas de la selva en los films 
de “Tarzan” y “Tarzan and his mate”, pelícu- 
las de las que fué estrella Johnny Wesimuller. 
No que Johnny no pudiera hacerlo, pero los 
jefes de los estudios no quieren correr el ries- 
go de que sus astros se rompan la crisma en 
escenas de peligro y por eso les dan un “'do- 
ble”. Nació en Milwaukee, Wisconsin, y se le 
dió el nombre de Ray Benard. La fecha de su 
natalicio es el 14 de febrero de 1909. Ray 
“Crash” Corrigan debutó en la pantalla en 
junio de 1933 y ha aparecido, entre otras, en 
“Dante's Inferno”, “Romance in the Rain”, 
“She”, “Today We Live”, “Darkest Africa” 
y “The Leathernecks Have Landed”. Tiene 
Corrigan el cabello castaño obscuro, los ojos 
zarcos y es soltero. 


Bilek, Florinapolis, Brasil — Siento que la 
descripción física de Fredric March no le haya 
gustado y que haya terminado con la idea que 
usted tenía de él formada. Pero recuerde, que 
el color de los ojos y el pelo no siempre foto- 
grafía exactamente como es; muchas personas 
de ojos claros fotografían como si tuvieran 
los ojos obscuros y creo que Fredric March 
es una de estas personas. Fredric tiene los 
ojos azules de los que tiran a grisáceos y el 
cabello obscuro. Es feliz con su esposa Flor- 
ence Eldridge, también actriz del teatro y la 
pantalla. Sí, tienen familia. Norma Shearer no 
piensa, por ahora, retirarse de las pantalla. 
Escriba en portugués si así gusta. 


M. V., Roma, Italia—Olivia de Havilland na- 
ció en Tokio, Japón; tiene el cabello castaño 
con tinte rojizo y los ojos color café. La fecha 
de su nacimiento es junio primero de 1916. 
Errol Flynn nació el 20 de junio de 1909 en 
Dublin, Irlanda y está casado con Lily Da- 
mita. Errol tiene los ojos color café y el ca- 
bello castaño obscuro. Mide seis pies y dos 
pulgadas. E 


(viene da la página 61) 

fácil de sugestionar, el fracaso de una 
película en un determinado teatro de- 
pende a veces de la actitud del público, 
de cierto público, incluso de algún indi- 
viduo superdinámico que reacciona con 
oportunidad y siente un impulso irresis- 
tible de participar su opinión a los de- 
más. 

La influencia de la crítica, los efectos 
de la opinión de los cronistas de diarios 
en la recepción da un film, han sido 
siempre temidos por los estudios con 
razón. A los periodistas ha sido fácil 
apaciguarlos o por lo menos atenuar la 
fácil exteriorización de sus sentimientos 
mediante estratagemas publicitarias y 
actos de diplomacia, viejo recurso en 
nuestro planeta. 

Pero ahora que el público se rebela, 
ahora que ese mudo dragón de mil ca- 
bezas que sólo ha tenido ojos para ver y 
oídos para oir, se desboca y comienza a 
lanzar denodados rugidos, los producto- 
res están a punto de pasarlo mal. Y des- 
de luego los dueños de los cines ven con 
horror el día en que, víctima de una 
contienda estética, los espectadores se 
arrojen las butacas a la cabeza y le 
dejen patas arriba su lujoso estableci- 
miento. 

Por eso, como amantes de la paz y de 
la fraternidad humana que aconsejan la 
compostura y el silencio viendo que el 
mal ha tenido su raíz en la exhibición de 


M films de asuntos políticos o internacio- 
fi nales, toda escena que de lugar a seme- 
1 Jante clase de desvaríos, será cuidado- 
; samente tijereteada para bien de la paz 
- Universal. 


Incluso se proyectan avisos en algunos 


- teatros anunciando que así como el que 
Jj fuma está expuesto a que lo pongan de 


patitas en la calle sin previa devolución 
del valor de su entrada, así todo el que 
ruja, berree, grite, profiera términos po- 
líticos o falte con sus escandalosos im- 
properios al respeto a las damas, será 


Af detenido y expulsado sin miramientos. 


Ahora que se pregunta uno: ¿Pero si 
las damas son las que más acalorada- 


| mente se lanzan a la disputa? Y una dis- 
lfk puta de hijas de Eva es muchas veces 
ll peor que una riña de gatos y en eso pre- 
Y cisamente es en lo que se va a conver- 
Y tir la exhibición de películas de alto 
J contenido social o internacional, en una 
4 riña de gatos. 


Mientras tanto, la opinión de los pro- 


'.ductores de cine es unánime y resuelve 
¡el problema de pies a cabeza: 


—Que amordacen al público. .... 
Y así como suena, no está lejano el 


i día en que para poder ver una película, 
¡nos den a chupar un gigantesco cara- 
: melo. 


¡Sud América 


ES 
ISelvatica 


A Por de la Horia 


El mundo exterior a las fronteras de 


4los Estados Unidos es para los estudios 
ide Hollywood un instrumento de am- 


biente, utilizable a medida. Y para satis- 
facer la curiosidad popular por lo exóti- 
co, Hollywood da casi siempre a esos 
ambientes extranjeros un aspecto que no 
es verdadero. Es cierto que nuestros pú- 
blicos y nuestros críticos suelen tomar 
esos detalles muy en serio, pero siendo 
nuestros países más pequeños y menos 
conocidos, tienen razón. El norteameri- 
cano no se ofendería, porque aquí existe 
para todo un espíritu de buen humor. 
No hace mucho, cuando se estrenó “El 
espectro errante” que no sólo pintaba 
erróneamente a los Estados Unidos sino 
que tomaba el pelo lindamente a algu- 
nas costumbres típicas, el público de 
este país celebró la película bonachona- 
mente. En nuestras tierras habríamos 
arrojado las butacas a la pantalla. ... 
Es la diferencia racial. 

Pero he aquí que ahora, desde no hace 
mucho, se ha dado en mostrar a nuestro 
continente como tierra primitiva y sel- 
vática, tal como lo fué hace un siglo o 
como lo sigue siendo en algunos rincones 
de la parte más salvaje del Brasil. Pero 
jamás se explica el sitio exacto y se dice 
South America, que envuelve países y 
ambientes tan diversos. 

No hace mucho, en la película “Fatal 
Lady”, aparecía un teatro de ópera en 
un gran puerto brasileño, en el que la 
concurrencia de platea vestia trajes cam- 
pesinos de pañuelo al cuello, cuando son 
justamente nuestros países los más pen- 
dientes de vestir de etiqueta en esas 
Ocasiones. 

Y ahora, en tres películas de reciente 
factura, otra vez hemos visto a nuestra 
Sud America mostrada o mencionada 
como selvático continente. En la cinta 
“His Brother's Wife”, Jean Hersholt y 
Robert Taylor van hasta el corazón de 
Sud America a salvar a los nativos de 
las picaduras de insectos venenosos, lle- 
vando la ciencia de los laboratorios nor- 
teamericanos a una tierra en la que no 
hay asomos de civilización o de progreso. 
El ambiente que allí se pinta es erróneo. 
Y es lástima, porque la dirigió un hom- 
bre que debía, por su rango y su presti- 
gio, haberse informado mejor: S. W. Van 
Dyke. Luego, en “Marry the Girl”, el 
protagonista, Gene Raymond, decepcio- 
nado en sus amores, acepta un contrato 
como ingeniero en una obra norteame- 
ricana en Sud América, viaje que signi- 
fica la muerte en pocos meses, debido a 
las fiebres palúdicas y a las mordeduras 
fatales de serpientes venenosas. Y por 
último, en “Ladies in love”, Paul Lukas, 
preparando sus maletas para un viaje a 
Sud América muestra un látigo a su 
amiga, Simone Simon, diciéndole que lo 
usan los nativos para pegarles a sus es- 
posas. ... 

Nuestras costumbres no van a cambiar 
con esos errores, ni el público culto va 
al cine a estudiar geografía. Pero. des- 
graciadamente esas cintas se exhiben no 
sólo en los Estados Unidos sino en el 
resto del mundo, a un público que nos 
desconoce y que va afirmando su vaga 
Opinión de Sud América con esos deta- 
lles. Cada uno de nuestros países está 
empeñado en hacer propaganda de turis- 
mo para atraer visitantes, hablándoles 
de: nuestras grandes ciudades, magnífi- 
cos hoteles, comforts y vida agradable. Y 
no está lejano el día en que por medio 


DESPABILE LA BILIS 
DE SU HIGADO ... 
SIN USAR CALOMEL 


y saltará de su cama sintiéndose 
“como un cañón” 


El hígado debe derramar todos los días en su estó- 
mago un litro de jugo biliar. Si ese jugo biliar no corre 
libremente no se digieren los alimentos. Se pudren en el 
vientre. Los gases hinchan el estómago. Se pone usted 
estreñido. Se siente todo envenenado, amargado y depri- 
mido. La vida es un martirio. 


Sales, aceites minerales, laxantes o purgantes fuertes 
no valen la pena. Una mera evacuación del vientre no 
tocará la causa. Nada hay mejor que las famosas Pildo- 
ritas Carters para el Hígado para acción segura. Hacen 
correr libremente ese litro de jugo biliar y se siente 
usted “como un cañón”. No hacen daño, son suaves y 
sin embargo, son maravillosas para que el jugo biliar 
corra libremente. Pida las Pildoritas Carters para el 
Hígado por su nombre. Rehuse todas las demás. 


Corte Pronto Las Afec- 
ciones de Los Riñones 


Millares de personas que sufren de los 
riñones y de la vejiga han logrado li- 
brarse de la necesidad de levantarse a 
orinar durante la noche, de dolores en 
las piernas, nerviosidad, rigidez musecu- 
lar, reumatismo, desvanecimientos, lum- 
bago, ardores en la uretra, picazón, 
escozor, acidez y pérdida de la vitali- 
dad, con la ayuda del Cystex, nuevo des- 
cubrimiento de un médico. Alivia, to- 
nifica, limpia y repone los riñones irri- 
tados y adoloridos. El Cystex comienza 
a purificar la sangre a los 15 minutos 
de tomarse. Renueva la salud, la ju- 
ventud y la vitalidad en 48 horas. Se 
garantiza que el Cystex le aliviará sus 
sufrimientos en una semana o se le de- 
vuelve su dinero, De venta en todas las 
boticas. 


Precios de los patrones VOGUE y 
lugares donde pueden comprarse. 


No. BSbaPecio: 
No. 7561 —Precio: 
No. 7565—Precio: 
No. 7306—Precio: 
No. 7479—Precio: 
No. 7452—Precio: 
No. 7546—Precio: 


40 centavos de dólar 
50 centavos de dólar 
40 centavos de dólar 
40 centavos de dólar 
40 centavos de dólar 
40 centayos de dólar 
40 centavos de dólar 
No. 7547—Precio: 30 centavos de dólar 
No. 474—Precio: $2.00 dólares 


Haga sus pedidos a cualquiera de estas 


direcciones: 
CUBA MEXICO 
HABANA MEXICO, D. F. 
Victor Campo Co. Central Publicaciones, 
La Filosofía, S.A. S.A. 
GUATEMALA PUERTO RICO 
Ciudad de Guatemala SAN JUAN 
Sabbaj € Kaire P. Guisti £ Co., Inc. 
HAWAI! Calle Allen 27 
HONOLULU 


Liberty House 


VOGUE PATTERN SERVICE 
GREENWICH, CONN., E. U. A. 


FERRO 


RETRATOS DE ESTRELLAS A 
CAMBIO DE SELLOS 


60 Excelentes Fotograbados. 7x9 pads., de Famosas : 
Estrellas del Cine en un libro en inglés con cubierta 
de tela (''Cómo entré al cine.'") 


Envíe solamente 1000 sellos usados de correo (en buen 
estado), o 200 sellos de correo aéreo, y reciba este 
hermoso regalo. Sabemos que le gustará. (Aceptamos 
sellos de cualquier país, exceptuando sellos corrientes de 
Estados Unidos, Argentina, Brasil, Cuba o México, a 
menos que sean aéreos o conmemorativos.) 


P. O. Box 67 Hollywood, Calif., E. U. A. 
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de gestiones diplomáticas vayan a verse 
obligados a exigir que no se muestre a 
Sud América erróneamente, provocán- 
dose una situación que creará rozamien- 
tos y antagonismos, más aún ahora que 
la cinematografía nacional de cada país 
se establece y pide leyes de protección 
que irán en detrimento de las películas 
que llegan de fuera. 

La oficina de Mr. Joseph E. Breen, el 
hábil censor de Hollywood, que más de 
una vez ha demostrado simpatía hacia 
Sud América, debería en lo sucesivo de- 
dicar interés a este renglón de los erro- 
res garrafales de presentación y pintura 
que se cometen con respecto al continen- 
te sudamericano en general. Habrá que 
hacerlo como una cortesía hacia un buen 
cliente y como un paso hábil para evitar 
los comentarios amargos o airados que 
cada uno de esos detalles provoca en 
nuestros países, dañando el éxito econó- 
mico de la respectiva película. 


El Hombre que 
Nunca fue al Cine 


(viene de la página 31) 
guntó con perfecta sinceridad. 

No había oído nombrar jamás a la 
estrella sueca. Merecía un sitio de honor 
en los dibujos de Ripley. ; 

Pero ahora ha aparecido un hombre 
de cuarenta y seis años que no había ido 
nunca al cine. Se llama John R. Tunis, es 
periodista de asuntos deportivos y por 
falta de interés en un principio y luego, 
animado por un prurito de distinguirse, 
se había abstenido de ver ninguna pelí- 
cula. Cierta vez, estando en París, a raíz 
de los campeonatos de la copa Davis de 
tennis, se vió obligado a aceptar una 
invitación para ver una cinta de actuali- 
dades de la competencia y comprobar en 
ella un tiro dudoso de uno de los cam- 
peones. Y en el momento en que iba a 
cruzar el Boulevard des Capucines, para 
entrar al cine, le atropelló un automóvil, 
resultando gravemente herido. ¡Se había 
salvado su condición de amateur! 

Pero ahora, urgido por la revista “Li- 
berty”, y remunerado con bastante pla- 
ta, Tunis acaba de ver sus tres pri- 
¡meras películas. Debutó, cinematográfi- 
camente, como espectador, presenciando 
¡la exhibición de “San Francisco” y vió 
en seguida “Romeo y Julieta” y “Prados 
Verdes”. 

: Y ha salido encantado, lamentando 
haber perdido tantos años de cine. Todo 
le pareció espléndido; como era la pri- 
¡mera vez que asistía a un cine, no pudo 
“apreciar si había mejorado la manera de 
'actuar, la técnica, la fotografía o el so- 
nido. Las tres películas le interesaron, 
pero la primera le gustó más. Clark Ga- 
ble fué para él una revelación: humano, 
natural, sin afectaciones. Lo considera 
superior a todos los actores de teatro 
que ha visto hasta la fecha. Y le llamó la 
atención también la excelencia de cada 
uno de los artistas secundarios, parti- 
quinos y hasta extras, en contraste con 
el teatro, en donde las partes pequeñas 


suelen ser desempeñadas por intérpretes 


mediocres. 
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Pero también le chocaron y le moles- 
taron algunas cosas. En primer término, 
el sonido metálico de las voces que no- 
sotros, ya acostumbrados a la pantalla, 
hemos asimilado y no notamos. Y, sobre 
todo, el que no pueda verse a los per- 
sonajes cuando están de cerca, de cuer- 
po entero, como en la escena, cuando 
avanzan a primer término. Para verlos 
de cerca en la pantalla, observó, los di- 
rectores recurren a los medium shots y 
a los close-ups en los que no se ve parte 
del cuerpo de los artistas y eso le pare- 
ció artificial. También le resultó desa- 
gradable el constante corte de las esce- 
nas, yendo de un personaje a otro, según 
sea el que hable, a tal punto que a veces 
le era difícil advertir quien estaba ha- 
blando. ... 

Pero eso es, seguramente, por su in- 
experiencia de espectador. Ya se acos- 
tumbrará, como aprenderá además — 
aunque ya no está en edad de aprovechar 
esa ventaja — del encanto romántico de 
una sala de cine envuelta en la penum- 
bra, cuando se está enamorado. 

Entre tanto, he aquí un hombre que, 
habiendo ido a ver la primera película 
de su vida en 1936 y a los cuarenta y 
seis años, nos dice que el cine es un arte 
espléndido y magnífico y un espectá- 
culo perfecto. 

A lo mejor, los que aún iranos las 
películas, estamos hablando de puro 
satisfechos, como esos ricos que se que- 
jan del exceso de actividades que les 
demandan sus fortunas. .... 


Para Nosotros 


(viene de la página 47) 
estudiantes todos ellos, los himnos y can- 
ciones, ejecutados por miles de estudian- 
tes, los vítores y hurrahs, que es parte 
tradicional de estos juegos, son tan im- 
portantes para los espectadores como el 
juego mismo y afecta sus emociones. Y 
parte de todo esto, parte íntegra de este 
gran espectáculo, es el cuerpo estudian- 
til que ocupa el centro de las gradas y 
que, armados de esas cartulinas a colo- 


res, dedica el cuarto de hora de inter- 


medio, a formar figuras y letreros, tan 
complicados como decorativos. Estas ma- 
niobras no son con el sólo objeto de vi- 
torear y alentar a sus propios jugadores, 
sino que también se emplean para vito- 
rear y rendir tributo a la destreza del 
adversario. 

Lector, una advertencia, antes de ce- 
rrar estas líneas. Si alguna vez vas a 
presenciar un partido de futbol entre 
grandes universidades, no te vayas así 
que termine el partido. Quédate un rato, 
diez minutos quizá, y verás un espectá- 
culo que te emocionará en lo más íntimo 
de tu ser, si eres el hombre o la mujer 
que te creo ser. Verás cómo los estu- 
diantes de la universidad vencida, se 
quedan en sus puestos, mientras los ven- 
cedores, acompañados de su banda, mar- 
chan hasta pararse en frente de sus ad- 
versarios. Pero no a burlarse de los 
vencidos, no a reirse de ellos, sino a can- 
tar los himnos de la universidad de sus 
contrarios. Vienen a rendir homenaje a 
un contrincante digno y justo. 

Y este tributo, este acto de compañe- 


rismo atlético, que en este país alcanza 
un grado máximo de emocionalismo sa- 
ludable, en un mundo donde reina la 
saña y el odio, es lo que hace a este 
país una nación unida y feliz, y atrae a 
las grandes multitudes a los estadíos a- 
tléticos a dar rienda suelta a sus emo- 
ciones. 


Chismes y 
Cuentos 


(viene de la página 21) 
“a la colección de la famosa estrella 
Carole Lombard”. La actriz no pudo re- 
sistir a la tentación: se quitó los anteo- 
jos, dió a conocer quien era y dejó al 
público riéndose a carcajadas. Y el ob- 
jeto por cierto, no lo compró nadie. ... 


NORMA 
SHEARER 


(viene de la página 15) 
más perfecto de la producción. 

La muerte de Thalberg pareció ser 
para muchos el punto final de la carrera 
artística de Norma Shearer. Pero no 
será así. La volveremos a ver en la pan- 
talla. Dos semanas después de la desa- 
parición de aquel, la estrella cayó en- 
ferma de pulmonía y aunque ahora su 
estado ya no es grave, no la veremos en 
la pantalla hasta mediados de 1937. Y 
entonces se presentará en una de las 
obras que su esposo tenía preparadas 
para ella, posiblemente la filmación 
de la vida de María Antonieta u otra, 
de carácter moderno, titulada “Orgullo 
y prejuicio”, que se aviene más con el 
tipo de mujeres de complicada psicolo- 
gía y moral. En sus interpretaciones, 
Norma Shearer parece encontrar el pla- 
cer que todo artista obtiene cuando se le 
da una materia prima maleable, que 
puede modelar a su antojo. 


Un Dolar 
por Carta 


(viene de la página 5) 
que no deja nada que desear. Ojalá si- 
gan viniendo películas que, como ésta, 
causen verdadera sensación. 

Fredric March tan simpático y admi- 
rado como siempre; Merle Oberon. nos 
ha demostrado sus cualidades de gran 
actriz y Herbert Marshall desempeñó 
con soberbia maestría su papel. Este 
simpático trío arrancó sonados aplausos 
del público que lo admiró. Yo, por mi 
parte, felicito de corazón a los actores y 
al director que tan bien se han portado, 
cada uno en su ramo; además, yo tam- 
bién me felicito por no haber malgastado 
mi dinero, porque los tiempos están 
¡tan difíciles. . .. ! 


Wilson H. Caicedo M. 


CON EL TITULO DE, "EL PAIS DE DIOS Y LA MU- 
JER'', LA PRODUCTORA WARNER BROTHERS OFRE- 
CE UNA MAGNIFICA PELICULA, Y EN ESTE GLO- 
RIOSO PAISAJE DE "EL PAIS DE DIOS", QUE 
DEBE SER UN PARAISO, VEMOS "'LA MUJER”, 
QUE SE LLAMA, BEVERLY ROBERTS, Y ES UNA JO 
VEN ACTRIZ DE GRAN TALENTO Y BELLEZA. 


A RN 


CU nt 


y fortalece el apetito 


en tiempo de calor 


Cuando el termómetro asciende, descienden las 
ganas de comer; pero eso es por culpa de los 
alimentos calientes y pesados. 

La delicia crespa y crujiente de las hojuelas 
de maíz del Kellogg's Corn Flakes apetece 
siempre con su nutritiva frescura—y se prepara 
en un instante—nmo hay que cocerlo. 

El Kellogg's Corn Flakes contribuye al des- 
canso mental y material de millones de madres 
de familia, porque gusta a todos — chicos y 
grandes—y a todas horas—desayuno, almuerzo, 
merienda o cena. Es la cena ideal de los chi- 
quitines, por lo fácil que es de digerir. 

Basta servirlo con leche fría, pero, para va- 
riar, puede servirse con fruta fresca o en con- 
serva, endulzándolo con miel o azúcar al gusto 
de cada cual. 

El legítimo Kellogg's Corn Flakes tiene un 
sabor tan exquisito como inimitable—y es siem- 
pre tan crujiente como al salir del horno de 
tostar, gracias a su bolso interior patentado. 

Pida un paquete de Kellogg's a su tendero de 
comestibles y tendrá el gusto de satisfacer a su 
familia economizando tiempo, trabajo y hasta 
dinero. 
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La Pelicula mas 
Destacada del Mes 


SEEOYDS: OF LONDON” 


O Muchos y muy buenos 
films fueron estrenados 
durante el mes, pero cree- 
mos que el más destaca- 
do por razón de ser inte- 
resante como argumento 
y cualidades épicas es el 
film "Lloyds of London", 
producido por la empre- 
sa 20th Century-Fox. Al 
director Henry King y a 
un reparto de artistas dis- 
tinguidos, damos las gra- 
cias por una velada de 
verdadero placer. 
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